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I. 

Inter eos qui Pontîcum regnum adepti sunt, om- 
nium longé maximus Mithridates fuit. Quippe quum 
annî quatuor Pyrrho , septemdecim Annibali suffo- 
cerint, ille per quadraginta annos restitit, donec 
tribus ingentibus bellis subactus , felicitate Syllae, 
virtute LucuUi, magnitudine Pompeii consumere- 
tur. Totius enim Asiae, et, si posset, Europae cupi- 
ditate flagrantem, bellorum inter nos civilium invi- 
tabat occasio, nudumque imperii latus ostentabant 
procul Marins, Sylla, Sertorius. Unde, quasi captato 
tempore, in lassos simul atque districtas subitus 
turbo Ponticî belli ab ultimâ veluti spécula septen- 
trionis erupit. Primus statim impetus belli Bithy- 
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8 VERSIONS LATINES. 

niam rapuit. Asia deinde provincia pari terrore cor- 
repta est; nec cunctanter ad regem ab urbibus 
nostris populisque descitum. Aderat, instabat, sœ- 
vitiâ quasi virtute utebatur. Nam quîd atrocius uno 
ejus edicto, quo omnes qui in Asiâ forent, Romanae 
civitatis homines interfici jussit? Tum quidem do- 
mus^ templa et arœ , hun^ana omnia atque divina 
jura riolata sunt. Sed hic terror Asiae Europam 
quoque régi aperiebat. Itaque jam missis regiisprae- 
fectis tenebantur, excepta Rhodo, quae pro nobîs 
stetit, Gyclades, Delps, Eybpea, et ipsum Graeciae 
decus, Athenae. Plorus. 



IL 

•« 

Caracall», Oéto •( Jalla leur mère.^ 

Quum Antoninus et (Gleta^ filii imperatoris Severi, 
mortuo pâtre, magîs ac magis inter se discordarent, 
eorumque mater Julia incassum redîgere in gra- 
tîam studuîsset, visum aliquando ambobus est inj- 
perium inter se dividere, ne Romae agitantes, alter 
alterius essent insidiis ôpportuni. Quare convocatis 
paternis amicis, coram ipsâ matre, de împerio sic 
dividende disceptârunt, ut Europa Antonino, tellus 
autem adversa, quœ omnis Asia nuncupatur, Getae 
adjudicaretur. Placebat quidem ut Antoninus castra 
ad Byzantium haberet, Geta verô, Chalcedone in 
Bithyniâ; tum ut a senatorio ordine quotcumque 
ex Europâ forent, in Urbe ipsâ remanerent, reliqui 
cum Getâ vel Antiochiœ, vel Alexandrie ; deniquQ 



TEXTES. 3 

il^e Maurqi^ Numidasquçi haberet, eqtmq[UQ (aby^ par- 
tem q^aa ftcyacet, hic rçliqus^ (^uçdew partis 9A 
orientem. 

Pum talia Uli proponerent, ceteris omnibus mœsto 
vflltu terram ii^tuentibus, sic Julia locuta est : a Ter- 
rain quidem et mare, ô ôlii, jam invenistis qno pacto 
dividatis; matrçim verô quomodô dividetis? Quo- 
inodo infelix ego (iist^il]|l^a^ inter utrumque yes- 
trûm? Me^ primùm igitur uterque dimidiapi apud se 
sepeliat, ut ego quoquè inter vos cum mari terrà- 
que ipsa dividar. » Et cum multi^ lacrymis ejula- 
tuque^ manus ambobus injiciens, compjiexa iitr^mr: 
que, reconciliare inter se çonabatifr, Quâ coortâ 
miseratione, improbatur ÇQpsUium; crevitqua ip 
dies fratrum odium et discordia. 

Traduit d'S^ROD^E^. 



m. 

On aime à TOlr de prèa les iMMiunee eélèlbree. 

Legimus longinquas quosdam adisse gentes, ma- 
ria transîçse, ut eos, quos ex libris noverant, co- 
rajm quoqi^è vidèrent. Sic Pythagoras MemphiticQS 
vates allocutus ; sic Plato eamdem iEgyptum, et Ar- 
chytam Tarentinum oramque Itaiiœ, quae magna 
quondam Grœcia dicebatur, interrogavit , ut hic 
discipulus fieret, qui Athenis magister erat. Deni- 
que dum litteras toto quasi fugientes orbe perse- 
quitur, captus a piratis, venumdatus, dominum 
passus crudelissimum , vinctus et servus, tamen, 



4 VERSIONS LATINES. 

quia philosophus, major emente se fuit. Ad Titum 
Livium, lacteo eloquentias fonte manantem, de ul- 
timœ Hispaniœ Galliarumque finibus quosdam ve- 
nisse nobiles comperimus , et quos ad contempla- 
tionem su! Roma non traxerat, unius hominis fama 
perduxit. Habuit illa setas inauditum omnibus sœ- 
culis celebrandumque miraculum, ut tantam ur- 
bem ingressi, aliud extra urbem quaererent. Atque 
haud ita pridem Apollonius, sive ille magus , ut 
vulgo placuit, sive philosophus, ut Pythagorici 
tradunt, pertransivit Gaucasum, Scythas, Massage- 
tas, opulentissima Indide régna penetravit, ut lar- 
cham, solio sedentem aureo, inter paucos discipu- 
los, de naturà, de motibus siderum ac dierum cursu 
audiret ; omnique orbe peragrato , invenit ubique 
quod disceret. Habet enim nescio quid latentis po- 
tentiœ viva vox, et, in aures discipuli ex auctoris 
ore transfusa, certiùs sonat. 



IV 

De la répétition. 



Inter figuras elocutionis eminet repetitio, quae 
fit pluribus modis. Aut unum et idem verbum sin- 
gulis sententiis praeponitur ; aut varietas est ver- 
borum, quae tamen eamdem vim habeat. Ab uno 
verbo sœpius quse proficiscuntur, sunt hujus modi, 
Lycurgi oratoris : « Quum juventus concitata te- 
mere arma caperet et quietos Thessalos manu la- 
cessere conaretur, ego senatum coegi auctoritate 
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suâ comprimere adolescentium violentiam; ego 
quœstoribus interminatus sum, ne sumptum sti- 
pendio prœberent; ego, armamentario patefacto, 
restiti atque efferri arma prohibui. Itaque unius 
operâ meâ compressum, non conciUtum, bellum 
non necessarium scitis. » Item Hegesiae : « Misere- 
mini meî, judices, quem conjurata tanta vis inimi- 
corum oppugnat; miseremini solitudinis, cui ne in 
summo quidem periculo liberos adhibere ad com- 
munem calamitatem deprecandam licitum est ; mi- 
seremini senectutis, quae me etiam sine ceteris 
malis graviter defatigat. » 

Varietas autem verborum quae eamdem vim ha- 
beat, hujusmodi est Demosthenis : « Dolui, Athe- 
nienses, ubi illum clandestinum hostem impunè 
intra murum vidi vagari ; aegre tuli quôd omnium 
vestrûm facilitatem unius fallaciâ tentatam intel- 
lexi ; commovit me quod in accipiendâ injuria ple- 
rosque lœtitiam ostentantes cognovi. » 

Saepe etiam omnium sententiarum unum atque 
idem novissimum verbum , ut Sosicratis : « Initio 
ad bellum suscipiendum nos impulit Philippus, 
deinde in ipso belli labore ac periculo deseruit nos 
Philippus; novissimè nunc calamitati nostrœ, per- 
inde atque culpae, succenset idem Philippus. » 



V. 

Marelie que dott «nlfve le mi^c. 

Sextium nunc lego, virum acrem, Pythagoricum, 
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tlomanis moribus philosophum.Movit me imago ab 
Ulo posita : ire quadrato agmine exercittlm , libi 
hostis ab omni parte suspectas est, pugnse para- 
tum; quod sapiens, inquit, facere et ipse débet, 
omnes virtutes suas undique expandens, ut, Ubî- 
cumque infesti aliquid oritur, illic parata praesidîà 
sint, et ad nutum regentis sine tumultu respoh- 
deant. Etenim quod in exercitibus, quos imperato- 
res magni ordinant, fieri videmus, ut iinperium 
ducis simul omnes copias sentiant, et signum ab 
uno datum peditem simul equitemque percurrat, 
hoc aliquanto magis necessariutn nobis esse. lUi 
scilicet saepè hostem timuere sine causa; tutissî- 
mumque illis iter qued suspectissimum fuit. Sic în- 
fltTtiitas nofeti*a nihil pacatum habet : tam superne 
illi metus estquàm infra; utrumque trépidât latus. 
Sequuntur pericula et occurrunt ; ad omnia pavet, 
iiïipàrata est, et ipsis terretur auxiliis. Sapiens au- 
tem ad omnem incursum munitus et ititehtus, noh 
si paupertaà, ûoH si luctus , non si igtiomlnià, hoU 
M dolor impetuiii faciat, pedem referet. 

Sé^èque, 



U tmut «e préparer à la mort. 

Non sine quâdam jucunditate etiam senectus est, 
quum jam œtas devexa, non tamen prœceps; et 
illam quoquè in extremâ régula stantem, judico 
habere suas Volttptates. 

At, mol^stum est, inquis, mortem ante oculos 
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habere. Primùm ista tam juveni ante oculos débet 
esse quàm seni : non eniiîi citamùf ex cerisu. Dëinde 
nemo tam senex est, ut non improbè unum diem 
speret; unus autem dies gradus est vitœ. Itaque sic 
ordinandus est dies omiiis, tanquam cogat agmen 
et consummet atque expleat vitam. Pacuvius, qui 
diu Syriam tenuit, uno quoque die, quum vino et 
funereis epulis sîbi parentaverat, sic in cubiculum 
ferebatur e cœnâj ut inter servorum plausus hoc 
ad symphoniam caneretur : Vixit, vixit. NuUo non 
se die extulit. Quod ille ex malâ conscientiâ facie- 
bat, nos ex bonâ faciamus, et in somniim ituri, laeti 
hilaresque dicamus : 

Vlzi, et quem dederat cursum Fortuna, peregi. 

Crastinum si adjecefit Deûs, lœti quoque recipia- 
mus. nie beatissimus est et securus suî possessor, 
qui crastinum sine sollicitudine exspectat. Quisquife 
quotidie dicerc pottiit : « Vixi, » quotidie àd lucrum 
surgit. SÉMÈQUË. 



VIL 

Di«eoiini du cobaoI CoUa [VmsmenI]. 

A prima adolescentiâ, Quirites, in ore vestro pri- 
vatus et in magistratibus egi ; qui linguâ, qui consi- 
liô meo, qui pécuniâ voluere, usi sunt. Maximas verô 
inimicitias pï'O wpublicâ suscepi : qui victus cum 
illâ simul, quum, egens aliénai opis, plura mala 
exspebtarem, vos ^rsus mihi patriam, deos péna- 
tes, ciiiû iûgeiitl dignitate dédistiS. Prô qiiibus bè- 
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neficiis vix satis gratus videar, si singulis animanif 
quam nequeo, concesserim. Nam vita et mors jura 
naturae sunt : uti sine dedecore cum civibus, famâ 
et fortunâ integer, agas, id dono datur atque acci- 
pitur. 

Consules nos fecistis, Quirites, demi bellique re; 
bus impeditissimis. Namque imperatores Hispaniae 
stipendium, milites, arma, frumentum poscunt, ob 
defectionem sociorum, et Sertorii per montes fugam. 
Exercitus in Asià Giliciâque ob nimias opes Mithri- 
datis aluntur. Macedonia plena hostium est; nec 
minus Italiœ maritima et provinciarum. Atque inté- 
rim vectigalia parva et bello incerta vix partem 
sumptuum sustinent : ita classe, quœ commeatus 
tuebatur, minore quànf antea navigamus. Hœc si 
dolo aut socordià nostrâ contracta sunt, agite; uti 
monet ira, supplicium sumite. Adsum en Gains Cotta 
consul; facio quod saepè majores asperis bellis fe- 
cere : voveo dedoque me pro republicâ ; quam de- 
inde oui mandetis circumspicite. Salluste. 



VIII. 

IM edte de Im CmipaBle. 

Omnium non modo Italiâ, sed toto orbe terra- 
nim, pulcherrima Gampaniœ plagaest.Nihilmollius 
cœlo : bis etiam floribus vernat. Nihil uberius solo : 
Liberi Cererisque certamen dicitur. Nihil hospita- 
lius mari : nobiles hic portus, Gaïeta, Misenus, et 
tepentes fontibus Baïœ, Lucrinus et Avernus , quee- 
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dam maris otia : vitibus amicti montes, Faler- 
nus, Massicus, et ignis imitator iEtnœi, Vesuvius; 
urbes ad mare Formiae, Gumae, Neapolis, Hercu- 
lanum, Pompeii, et ipsa caput urbium Capua, 
quondam inter très maximas cum Româet Gartha- 
gine numerata. His tamen amœnis locis sdevierunt 
arma, et atrociter bellatumadversùsSamniteSjgen- 
tem, si opulentiam quaeris, auro atque argento et 
veste discolori, vel in praeliis, nitentem; si fallaciam, 
saltibus ferè et montium fraude grassantem ; si ra- 
biem ac furorem, horridis sacramentis humanis- 
que hostiis in exitium Urbis agitatam; si perti- 
naciam, sexies rupto fœdere, cladibusque ipsis ani- 
mosiorem. Hic jugum avictoribus impositum, atque 
iisdem jam victis redditum. Hic annis quinquaginta 
per Pabios et Papirios, patres eorumque liberos, ita 
subacta et fracta gens, ita ruinae ipsae urbium di- 
rutde, ut hodiè Samnium in Samnio requiratur, nec 
facile appareat materia quatuor et viginti trium- 
phorum. Florus. 



IX, 

Prière du BiMrekMid à Herenre. 

Glare nepos Atlantis, ades ; cœlum inter et Orcum 

Nuntius, alato qui pede carpis iter, 
Lœte lyrae pulsu, nitidâ quoque laete palaestrà ; 

Quo didicit culte lingua favente loqui : 
Templa tibi posuere Patres spectantia Gircum 

Idà)us ; ex illo est haec tibi festa dies. 
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Te, quicumque suas profitetur vendere merces, 

Tare dato, tribuas ut sibi lucra, rogat. 
Est aqua Mercurii portae vicina Capenae : 

Si juvat expertis credere, numen habet. 
Haurit mercator ; lauro tum spargît ab udà 

Omnia quae dominos sunt habitura novos. 
Spargit et ipse suos lauro rorante capillos, 

Et peragit solitâ fallere voce preces : 
« Ablue praeteriti perjurîa temporis, inquit; 

Ablue praeteritâ perfida verba die : 
Sive ego te feci testera, falsôve citavi 

Non audituri numina magna Jovis ; 
Slve Deum prudens alitim Divamve fefelli : 

Abstulerint celeres improba dicta Noti , 
Et pereant veniente die perjuria nobis, 

Nec curent Superi, si qua locutus ero. 
Da tnodô lucra mihi, da facto gaudia lucro, 

Et fac ut emptori verba dédisse juVet. >5 
Talia Mercurius postentem ridet ab alto, 

Se memor Ortygias subripuisse boves. 

Ovide. 



Il teut •▼•tr un doBialne près de la Tille* 

Usus et experientiadominanturinartibus, neque 
est uUa disciplina, in quâ non ^eccando discatur : 
nam ubi quid perperam administratum cesslt im- 
prosperè, vitatur quod fefellerat, illuiîiinatque rec- 
tam viam docentis magisterium. Quàré praècepta 
non cDûsummare sdeiitiaiti, sed àdjûvàre t^t^omlt- 
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tunt; ideôque haec velut adminicula studiosis erunt, 
non profutura per se sola, sed cum labore assidue 
atque omnium horarum experimentis. 

Et sic, in agrorum colendorum arte, non doctis- 
simorum librorum lectio, non optimus villicus, 
non facultates et voluntas impendendi, tantùm pol- 
lent quantum vel una praesentia domini : quœ nisi 
frequensoperibusintervenerit, ut in exercitu,quum 
abest imperator, cuncta cessant officia. Maximèque 
reor hoc significantem Pœnum Magonem, suorum 
scriptorum primordium tali auspicatum sententiâ : 
«c Qui agrum paravit, domum vendat. » Scilicet ne 
malit urbanum quàm rusticum larem colère; quasi 
illi, cui magis cordi fuerit urbanum domicilium, 
rustico pr«dio non sit opus. Quod ego praeceptum, 
si posset his temporibus observari, non immuta- 
rem. Nunc quoniam plerosque hostrûm civilis am- 
bitio stepe evocat, et sœpiùs detinet evocatos, se- 
quitur ut suburbanum prœdium commodissimum 
esse putem, quo vel occupato quotidianus excursus 
fiicilè post negotia fori çontingat. Nam qui longin- 
qua, ne dicam transmarina, rura mercantur, velut 
heredibus patrimonio suo, vel, quod gravius est, 
tiVi cedunt servis suis ; quoniam quidem et illi tam 
iongâ dominorum distantiâ col*rumpuntuf , et post 
Ragitia commissa, siib exspectatione successorum, 
rapiûis magis quàm culturis student. 

CoLtîMËLLÊ. 
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XI. 
MrflMuae n'est eiteaipi ém teste». 



Si volumus aequi omnium rerum judices esse, 
hoc primùm nobis suadeamus, neminem nostrùm 
esse sine culpâ. Hinc enim maxima indignatio ori- 
tur : « Nihil peccavi, nihil feci ; » imô nihil fateris. 
Indignamur aliquâ admonitione aut coercitione nos 
castigatos, quum illo ipso tempore peccemus, quo 
adjicimus malefactis arrogantiam et contumaciam. 
Quis est iste, qui se profîtetur omnibus legibus.in- 
nocentem? Ut hoc ita sit, quàm angusta innocen- 
tia est, ad legem bonum esse ! Quantô Jatiùs ofû- 
ciorumpatet quàmjuris régulai Quàm multa pie tas, 
humanitas, liberalitas, justitia, fiides exigunt, quae 
omnia extra publicas tabulas sunti Sed ne ad illam 
quidem arctissimam innocentiœ formulam praestare 
nos possumus. Alla fecimus, alia cogitavimus, alia 
optavimus, aliis favimus : in quibusdam innocentes 
sumus, quia non successit. Hoc cogitantes, œquiores 
simus delinquentibus, cedamus objurgantibus. Dici- 
tur aliquis malè de te locutus : cogita an prior feceris; 
cogita de quàmmultisloquaris.Gogitemus^inquam, 
alios non facere injuriam, sed reponere : alios coac- 
tos facere, alios ignorantes; etiam eosquivolentes 
scientesque faciunt, ex injuria nostrà non ipsam 
injuriam petere. Aut dulcedine urbanitatis prolap- 
sus est qui nobis inimicus videtur, aut fecit aliquid, 
non ut nobis obesset, sed quia consequi ipse non 
poterat, nisi'nos repulisset. Aliéna vitia in oculis 
habemus : a tergo nostra sunt. Sénèque. 
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XII. 



Tandem, care, tuae mihi pervenere tabellœ : 

Sensisse et memorem te lepidumque juvat, 
Dummodô, ut absent! nimis asper scribit amicus, 

Exilium impositum non putet esse mihi. 
Metenet urbs, toti os tendit quam gloria mundo, 

Meque nec invitum patria dulcis habet. 
utinam vates nunquàm graviora tulisset, 

nie Tomitanâ flebilis e;icul humo ! 
Tempora nam lîcet hic placidis dare libéra Musis, 

Et totum rapiunt me, mea vita, libri. 
Excipit hinc fessum facundi pompa theatri, 

Et vocat ad lusus garrula scena suos : 
Nuncprudensloquitur senior, nuncprodigus haeres, 

Nunc qui defossas, non sibi, condit opes; 
Quique decennali sibi plaudens lite patronus 

Jactat ut in proprio barbara verba foro. 
Mox ubi sanguineo furiosa tragœdia sceptro 

Bacchatur, grandi pectora voce fremunt. 
Sed neque sub tecto semper, nec in urbe latemus, 

Irrita pec nobis tempora veris eunt. 
Nos quoquè lucus habet revirenti consitus ulmo, 

Atque suburbani ruris amica quies. 
Stat tamen ad cari amplexus remeare sodalis, 

Rursus et alloqdio liberiore frui ; 
Jamque adero : interea parvum cape munus amici, 

Paucaque in alternos verba coacta modos. 

MlLTON? 
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xm. 

WMKarmiut la Tle ^mprèm l'empM en taMps. 

Quid Jurant octoginta anni per inertiam exacti? 
Non vîxit iste, sed in vitft moratus est; nec sera 
mortuus est, sed diu. Alius quidem obiit viridis; 
sed officia boni civis, boni amici, boni filii, exseca- 
tus est ; in nuUâ parte cessavit : licet œtas ejus im- 
perfecta sit, vita perfecta est. Actu vitam metiamur, 
non tempore. Vis scire quid inter hune intersit 
vegetum contemptoremque fortunœ, functum om- 
nibus vitde humanœ stipendiis, denique in summum 
bonum ejus evectum, et illum, cui multi anni tra- 
jecti sunt? Alter post mortem quoquè est, alter 
ante mortem periit. Laudemus itaque et in numéro 
felicium reponamus eum cui, quantulumcunque 
temporis contigit, bene coUocatum est. Yidit enim 
veram lucem, non fuit unus e multis; et vixit^ et 
viguit, Quid me interrogas quomodô natus sim? 
An inter juniores adhuc censear? Habeo meum : 
œtas inter externa est. Hoc a me exige, ne velut 
per tenebras aevum ignobile emetiar ; ut agam vi- 
tam, non ut prœtervehar. Quaeris quid sit amplis- 
simum vitœ spatium? Usque ad sapientiam vivere. 
Qui ad illam pervenit, attigit non longissimum fi- 
nem, sed maximum. Sénèque. 
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XIV. 

Kép«ii«e à une lettre amleale. 

Amabam te quidem antea plurimùm. Quid enim 
non te amarem, quum virum optimum et rectitu- 
dîne animi vitœque probitate atque constantîâ gra- 
vîssimum, tum de prœstantissimarum artium dis* 
ciplinis, studiisque nostris mitioribus et litterîs, 
vel latinis, vel graecis, bptimè meritum? Nunc ver ô, 
quum ad me perhumaniter honorificèque scrîptis 
litteris benevolentiam meam etiam expetere te 
magnopere ostendas, ad illam pristinam meam 
ei^a te voluntatem tantùm ardoris adjecisti, ut 
ipse maxime cupiam me tibi esse eo nomine 6m« 
nium hominum conjunctissimum. 

Et ut tecum sine morâ Inchoare non dubitem 
mutuum amiciti» commercîum, adolescens ille, 
quem mihi commendâsti, quod reliquum est hiemîs, 
mecum, ut arbitrer, conficiet rogatu meo ; et simul 
fruetur libertate omni, ex bibliothecâ bene instructâ 
quidem et ubere, quos volet libres promendi. Video 
enim jam, coUocutionibus nostris, libres illi non 
minus quàm tibi placere. Tu, si me tibi esse ami- 
dssimum existimabis, quœque a carissimîs profi- 
cisci soient, ea tibi de me poUicebere, non fallam 
opinionem tuam. Etenim , ut tibi non assentîor, 
quum negas cujuspiam rei copiam a te mihi iSeri 
posse, sic arbitrer posse accîdere ut mea qualis- 
cunque opéra tibi quoque usui futura sit. Quod si 
accidet, me in œre tuo esse ut existimes» te etiam 
atque etiam rogo. 
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XV. 
^•lUHiae de PMlIppe, r»l de iMMeédetae. 

Philippus, Macedonum rex, quum jam ferè om- 
nes Grœciœ populos, velut e spécula quâdam, liber- 
tati eorum insidiatus, vel contentiones alendo, vel 
auxilium inferioribus ferendo, victos pariter victo- 
resque subire eamdem servitutem cogère cœpisset, 
ambitione augendae potestatis atque etiam vendita- 
tione gloriœ suae, ut pecora pastores nunc in hi- 
bernos, nunc in aestivos saltus trajiciunt, sic ille 
plurimas e finitimis gentes, ut ei vel replenda, vel 
derelinquenda quœque loca videbantur, ad libidi- 
nem suam transfert. 

Miseranda ubique faciès et excidio similis erat : 
non quidem pavor ille hostilis, nec discursus per 
urbem militum erat, non turaultus armorum, non 
bonorum atque hominum rapina; sed tacitus mœ- 
ror et luctus, verentibus ne ipsœ lacrymœ pro con- 
tumaciâ haberentur. Crescit dissimulatione ipsâ 
dolor, hoc altiùs demissus, quô minus profiteri 
licet. Nunc sepulcra majorum, nunc veteres péna- 
tes novissimis deplorabant verbis , miserantes 
quum vicem suam, quod in eam diem vixissent, 
tum flliorum, quôd non post eam diem nati essent. 
Alios in finibus ipsis ponit, alios in extremis, quos- 
dam bello captos in supplementis urbium dividit. 
Atque ita ex multis gentibus nationibusque unum 
regnum populumque constituit. Justin. 
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XVI. 
Maximes. 

Non modo casus eventusque rerum, qui plerum- 
que fortuiti sunt, sed ratio etiam causaeque nos- 
cantur. 

Mediocriter noscere aliqua, non noscere est. 
Nemo suum putet, quod extra ipsum est. 

Amator veri non tam spectat qualiter dicatur, 
quàm quid. 

Meus est, clamât Pbilosophia, quem res ipsae do- 
cuerunt. 

Gupidine ingenii humani libentiùs obscura cre- 
duntur. 

Tantùm vasa retinent, quantum capacia sunt : 
addita émanant. 

Vis esse dives? nil cogitando tibi addas, sed aliis 
demas. 

Innatum cuique suis bonis gloriari ; differt autem, 
quôd sapiens apud se, imper iti in publico. 

Non tam modeste quis sua miratur quàm aliéna : 
hoc autem fît, quoniam nemo sibi invidet. 

Gontemnendi sunt ineruditorum contemptus , si 
vis ad summa progredi. 

Nihil laudabile quod cuique est possibile. 

Natura iniSrmitatis humanae, tardiora sunt remé- 
dia quàm mala ; et ut corpora lente augescunt, 
citô ex5tinguuntur, sic ingénia studiaque oppresse- 
ris faciliùs, quàm revocaveris. 

Sublatis studiorum pretiis, etiam studia peritura. 

♦ E DIVERSIS. 

a 



18 VERSIONS LATINES. 

xvn. 

Incredibile sit dictu quos risus, quos lusus, quas 
delicias quotidîe hômunculi Diis praèbeant. Nain hi 
quidem horas illas sobrias et aiitemeridiahas votiS 
audiendis impertiunt; ubi vero jam nectare màdènt, 
nequô Itibet quidquam serium agere, tum, quâ 
parte cœlUin quàiti tnaximè i)roffiiilet, ibi consi- 
dent, ac pronîs frontibus, qliid àgilent hôMities, 
speculantur. 

Necest aliud àpectaculum illîs suavîuii. Quàm 
varias enim turbae tumultus insanientis I Hic, quîd- 
quid undectinqtie potést côrradere, id totum gulae 
donat, paulô post esuriturus. lUe somno et otiô 
nihil felicius putat. Est qui versutis atque sera 
alieno divitem se esse putat, mox decocturus. Alius, 
ipse pauper, haeredenl loctipletat. Hic, ob exigutim 
idque incertum lucellum, per omnia maria vagà- 
tur, undis ac ventis vitain committèris, nuUâ pecu- 
niâ reparàbilem. lUe mavult, quum vivere ttitus 
domî ^osset, belle et praeliis periclitari. Alibi vi- 
deas PythagoHtos quosdam, quibus omnia lisque 
adeô videntur esse communia, ut, quidquid usquam 
incustoditum nacti fuerint, id, velut hœreditate 
obvenerit, œquo ànimo toUant. Denique, si morta- 
lium innumerabiles tumultus e lunâ, quemadmo- 
dum Menippus olitn, despicias, putes te muscaruiti 
aut culicum Tidere tUf bam inter se Hxantium, bel- 
lantium, insidiantium , rapientium, nascentium, 
moriëntium. Neque satis credi potest quos motus, 
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quas tragœdias ciai iantulum animalculum tamque 



xvm. 

In¥«eailon au dieu Terme. 

• 

Termine, sive lapis, sive es defossus in agro 

Stipes, ab antiquis sic quoquè numen babes. 
Te duo diversâ domini pro parte coronant, 

Binaque serta tibi, binaque liba fcrutlt. 
Ara fit : hue ignem modicâ fert rustica testa, 

Sumptum de tepidis ipsa colona focià. 
Ligna senex minuit, concisaque construit altè, 

Et solidà ramos figere pugnat humo. 
Dum sicco primas irritât cortice flammaiô, 

Stat plier, et manibuâ sacra canistra tenet ; 
înde, ubi ter frugeS medios immisit in ignés, 

Porrigît indsoâ Hlia parva favofe. 
Conveniunt celebf antque dapeà vicinia simplet, 

Et cantant latidfes, Termine sancte, tuas : 
Tu populbs urbesqUfe et régna ingentia finis ; 

Omnis erit, sine te, litigiosus ager. 
NuUa tibi ambitio est, nuUo corrumperis auro ; 

Légitima servas crédita rura fide. 
Quid, nova quum fièrent Gapitolia? nempe Deorum 

Guncta Jovi cessit turba, locumque dédit; 
ïerminus, ut veteres memorant, inventus in aede, 

Restltit, et magûo cum Jovè templa tenet. 
Kunc quoquè, se l^uprà ne quid nisi siderà ternat, 

foiguum teçti tejnpla foramen babènl. 
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Termine, post illud, levitas tibi libéra non est : 
Quâpositus fueris in stations, mane. 

Nec tu vicino quidquam concède roganti, 
Ne videare hominem praeposuisse Jovi ; 

Et seu vomeribus, seu tu pulsabere rastris, 
Glamato : « Meus est hic ager, ille tuus. » 

Ovide. 



XIX. 

iBflvence dem- ezemplM des Cir»itd«. 

Ut cupiditatihus et vitiis principum civium infici 
solet tota civitas, sic emendari et corrigi continen- 
tiâ. Vir magnus et nobis omnibus amicus, Lucius 
LucuUus, efferebatur, quasi commodissimè respon 
disset, quum esset objecta magnificentia villœ Tus- 
culanœ, duo se habere vicinos, superiorem equitem 
Romanum, inferiorem libertinum, quorum quum 
essent magnificae villae, concedi sibi oportere quod 
lis, qui tenuioris ordinis essent, liceret. 

Non vides, LucuUe, a te id ipsum natum ut illi 
cuperent? Quibus id, si tu non faceres, non liceret. 
Quis enim ferret istos, quum videret eorum villas 
signis et tabulis refertas, partim publicis, partim 
etiam sacris et religiosis? Quis non frangeret eorum 
libidines, nisi illi ipsi, qui eas frangere deberent, 
cupiditatis ejusdem génère tenerentur? Nec enim 
tantùm mali est peccare principem (quanquam est 
magnum hoc per se ipsum malum), quantum illud 
quôd permulti imitatores principum exsistunt. Nam 
licet videre, si velis replicare nemoriam temporum, 
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qualescumque summi civitatis viri fuerint, talem 
civitatem fuisse; quœcumque mutatio morum in 
iis exstiterit, eamdem in populo secutam. Idque 
haud paulô est verius, quàm quod Platoni nostro 
placet, qui musicorum cantibus ait mutatis mutari 
civitatum status. Ego autem, nobilium vità victu- 
que mutato, mores mutari civitatum puto. Quo 
perniciosiùs de republicâ merentur, quum yitiosi 
sunt, quod non solùm vitia concipiunt ipsi , sed ea 
infundunt in civitatem ; neque solùm obsunt, quod 
ipsi corrumpuntur, sed etiam quod corrumpunt, 
plusque exemplo quàm peccato nocent. Cicéron. 



XX. 

9ael« MBt les travaiiiK utile* f 

Gonsumpsere se quidam, dum acta regum exter- 
norum componunt, quaeque passi invicem ausique 
sunt populi. Quanto satius est Deorum opéra cele- 
brare, quàm Philippi aut Alexandri latrocinia, cete- 
rorumque, qui, exitio gentium clari, non minores 
fuere pestes mortalium, quàm inundatio, quà pla- 
num omne perfusum est, quàm conflagratio, quâ 
magna pars plantarum exaruit, animantium periit!« 
Quemadmodum Annibal superaverit Alpes, scri- 
bunt : quemadmodum conûrmatum Hispaniae cla- 
dibus bellum Itaiiee inopinatus intulerit ; infractis- 
que rébus, etiam post Garthaginem pertinax, reges 
pererraverit, contra Romanos ducem se promit- 
tens, etiam sine exercitu ; quemadmodum non 
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Àdeô sine patriâ esse pati poterat, sin^ boftt9 non 
poterat l Quantô satius, quid faciendum sit, quàm 
quid factum sit, quœrere, ac docere eosf, qui m^ 
permisere fortuns, nihil st^bile ab illâ datum 
esse, ejus omnia fluere aura mobiliùs I Nesqit enin^ 
quiescere ; gaudet laetis tristia substituere et utraque 
miscere. Itaque, in çecundis nemo confidat, in ad- 
versis nemo deficiat. Alternae sunt vices rerum« 
Quid exsultas? Ista quibus veheris in summum, 
nescis ubi te relictura siut. Quid jaces? Ad imum 
delatus es : nunc est resurçendi locus. In melius ad- 
versa, in deterius optata flectuntur. Ista concî- 
pipnda est animo varietas, non privatarum tantùm 
domuum, quas levis casus impellit, sed etiam pu- 
blicarum. Régna ex infimo coorta supra imperantes 
jacuerunt. Vetera imperia in ipso flore cecidere. 
Iniri non potest numerus, quàm multa ab aliis 
fracta sint : nunc quum maximp Deus alia exaltât, 
alia submittit, nec moUiter ponit, sed ex fastigio suo 
nuUas habitura reliquias jactat. Magna ista, quia 
parvi sumus, credimus. Multis rébus, non ex na^ 
turâ suâ, sed ex humilitate nostrâ, magnitudo est. 

Sénèque. 



XXI. 



Magna eloquentia, sicuti flamma, materiâ alitur, 
et motibus excitatur^ et urendo clarescit. Hinc apud 
Romanes leges assiduœ et populare nomen, hinc 
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conciones magistratuum paenè pernoctantium in 
rostris, hinc accusatiooes potentium reorum, et as- 
signatse etiam domibus inimicitide, hinc procerum 
factiones, et aggidua senatûs adverses plebem certa- 
mina : quae singula, etsi distrahebant rempublicam, 
exercebant tamen iUorum temporum eloquentiam, 
et magnis cuinylare prœmiis videbantur; qnia 
quantô quisque plus dicendo poterat, tantô faciliùs 
honores assequebatur, tantô magiç in ipsis hono- 
ribus collegas anteibat, tantô plus apud principes 
gratidB, plus auctoritatis apud patres, plus notiti» 
ac nominis apud plebem parabat : hi clientelis 
etiam exterarum nationum abundabant : hos ituri 
in provincias magistratus reverebantur, hos reversi 
colebant : hos et prœturœ et consulatus vocâre 
altro videbantur : hi ne privati quidem sine potes^ 
tate erant, quum et populum et senatum consilio et 
auctoritate regerent : quin imô sibi ipsi persuase^ 
rant, neminem sine eloquentiâ aut assequi posse 
aut tueri conspicuum et eminentem locum. Diser^ 
tum haberi, pulchrum et gloriosum : sed contra 
mutum et elinguem videri, déforme habebatur. 
Ergô non minus rubore quàm praemiis stimula- 
bantur, ne clientelarum loco potiùs quàm patro* 
norum numerarentur : ne traditœ a majoribus 
necessitudines ad alios transirent : ne tanquam 
inertes et non suffecturi honoribus, aut non impe-* 
trarent, aut impetratos malè tuerentur. Tacite. 
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xxn. 

Imitatio per se ipsa non sufficit, vel quia pigri 
est ingenii contentum esse iis, quœ sint ab aliis 
inventa. Quid enim futurum erat, temporibus illis, 
quae sine exemplo fuerunt, si homines nihil nisi 
quod jam cognovissent, faciendum sibi aut cogi- 
tandum putâssent? Nempe nihil fuisset inventum. 
Gur igitur nefas est reperiri aliquid a nobis, quod 
ante non fuerit? An illi rudes solâ mentis naturà 
ducti sunt in hoc, ut tam multa generarent, nos ad 
quœrendum non eo ipso concitemur, quod certè 
scimus invenisse eos, qui quaesierunt? £t quum 
illi qui nullum cujusquam rei habuerunt magis- 
trum, plurima in poster os tradiderint, nobis usus 
illarum rerum ad eruendas alias non proderit, sed 
nihil habebimus nisi beneficii alienil quemadmo- 
dum quidam pictores in id solum student, ut de- 
scribere tabulas mensuris ac lineis sciant. Turpe 
etiam illud est, contentum esse id consequi quod 
imiteris : nam rursùs quid erat futurum, si nemo 
plus effecisset eo quem sequebatur ? Nihil in poetis 
supra Livium Andronicum ; nihil in historiis supra 
pontificum annales haberemus ; ratibus adhuc navi- 
garemus ; non esset pictura, nisi quse lineas modo 
extremas umbrse, quam corpora in sole fecissent, 
circumscriberet. Ac si omnia percenseas, nuUa sit 
ars, qualis inventa est, nec intra initium stetit : 
nisi forte nostra potissimùm tempora damnamus 
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hujus înfelîcitatis, ut nunc demum nihil crescat : 
nihil enim crescit solâ imitatione. Quintilien. 



XX m. 

citoyens Ingrats envers la patrie. 

Ingratus est Coriolanus : serô et post sceleris 
pœnitentiam pius : posuit arma, sed in medio par- 
ricidio posuit. Ingratus Catilina : parum est illi 
capere patriam, nisi everterit. Ingratus Gaius Ma- 
rins, ad consulatum a caligâ perductus : qui liisi 
Cimbricis caedibus Romana funera aequaverit, nisi 
civilis exitii et trucidationis non tantùm dederit 
signum, sed ipse signum fuerit, parùm mutatam 
ac repositam in priorem locum fortunam suam 
sentiet. Ingratus Lucius Sylla : qui patriam durio- 
ribus remediis quàm,pericula erant, sanavit : qui, 
quum a Praenestinâ arce usque ad Collinam por- 
tam, per sanguinem humanum incessisset, alia 
edidit in Urbe prœlia, alias caedes : legiones duas, 
quod crûdele est post victoriam, quod nefas post 
fidem, in angustum congestas contrucidavit, et pro- 
scrîptionem commentus est. Dii magnil ut qui civem 
Romanum occidisset, impunitatem et pecuniam, 
tantùm non civicam acciperet. Ingratus Cn, Pom- 
peins : qui pro tribus consulatibus, pro triumphis 
tribus, pro tôt honoribus, quos ex maximâ parte 
îmmaturus invaserat, bancgratiamreipublicœ red- 
didit, ut in possessionem ejus alios quoquè indu- 
ceret, quasi potentiae suœ detracturus invidiam, si 
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quod pulU licere debebat, pluribu» licuisset : dmn 
extraordinaria concupiscit imperia, dum provincias, 
ut eligat, distribuit ; dum ita triumviris rempublî- 
cam dividit, ut tamen in suâ domo duœ partes es- 
sent, eô redigit populum Romanum, ut salvus esse 
non josset, nisi bénéficie servitutis, Ingratus Pom- 
peii hostis ac Victor, qui a Galliâ Gennaniâque bel- 
lum in Urbem circumegit, et ille plebicola, ille po- 
pularis, caatra in circo Flaminio posuit, propiùs 
quàm Porsenncc fuerant. Temperavit quidem jus 
crudelitateinque victoriae, gladiumque citô condidit, 
nunquain autem posuit, Sénèique. 



XXIV. 

|Le poëto malade à «efl mmlth 

4 

Vos tenet Etruscis manat quaé fontibus unda^ 

Unda sub aestivum non adeunda canem ; 
Nunc autem sacris Baiarum maxima lymphis, 

Quum se purpureo vere remittit humus. 
At mihi Persephone nigram denuntiat hor^m ; 

Immerito juveni parce nocere, Dea.. 
Non ego tentavi, nuUi temeranda virorum, 

Audax laudandae sacra docere Deœ : 
Nec mea mortiferis infecit pocula succis 

Dextera, nec cuiquam tetra venena dédit ; 
Nec nos s acrilegos templis admovimus ignés, 

Nec cor sollicitant facta nefanda meum ; 
Nec nos insanae méditantes jurgia linguae, 

Impia in adversos solvimus ora Deos. 
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Et ppi|dum c^ni nigros ïœsere papillon, 

Nec venit tardo curva senecta pede. 
Quîd fraudare juvat vitem crescentibus uvîs, 

Et mQdô nata malâ yellerq poma manu? 
P^rcite, pallentes yndas quicunque tenetis, 

Duraque sortit! tertia régna Dei, 
Elysios olim liceat cognoscere campos, 

Lethaeamque ratem, Cimmeriosque lacus, 
Quum mea rugoçâ pallebunt ora senecta, 
• Et referam pueris tempora prisca senex. 
Atque utinam vano nequidquam terrear sestu I 

Languent ter quinos sed mea membra dies. 
At vobis Tuscae celebrantur numina lymphœ, 

Et facilis lentâ pellitur unda manu. 
Yivite felices, meipores et vivite nostrî, 

Sive erimus, seu nos fata fuisse volent. 
Interea nigras pecudes promittite Diti, 

Et nivei lactis pocula mixta mero. Tipulle. 



XKV. 

I<« nature et non p«« IHntérdt non* porte 

à la Terta. 

Pacinorosos homines'agitant insectanturque furiae, 
non ardentibus tae4is, sicut in fabulis, sed angore 
conscientiae, fraudisque cruciatu. Quod si homines 
ab injuria pœna, non natura arcere* deberet, quae- 
nam soUicitudo vexaret impios, sublato çupplicio- 
rum metu ? Quorum t^inen neipo tai^ wà^^ ûiit, 
quin aut abnueret a se commissum esse facinus. 



'' 
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aut justi sui doloris causam aliquam fingeret, de* 
fensionemque facinoris a naturâ jure aliquo quas- 
reret? Quae si appellare audent impii, quo tandem 
studio colentur a bonis? Quôd si pœna, si metus 
supplicii, non ipsa turpitudo, deterret ab injuriosâ 
facinorosâque Vitâ, nemo est injustus; at incauti 
potiùs habendi sunt improbi. Tum autem qui non 
ipso honesto movemur, ut boni viri simus, seduti- 
litate aliquâ atque fructu, callidi sumus, non boni. 
Nam quid faciet is homo in tenebris, qui nihil timet 
nisi testem vel judicem? Quid in deserto loco, nac- 
tus quem multo auro spoliare possit, imbecillum 
atque solum? Noster quidem hic natura justus 
vir ac bonus etiam colloquetur, juvabit, in viam 
deducet; is verô, qui nihil alterius causa facit, et 
metitur suis commodis omnia, videtis, credo, quid 
sit acturus. Quôd si negabit se illi vitam ereptu- 
rum, et aurum ablaturum : nunquam ob eam cau- 
sam negabit, quôd id naturâ turpe judicet, sed 
quôd metuat ne emanet, id est ne malum habeat. 

CiCÉRON. 



XXVL 

Ton* les hommes se ressemblent et sont éffanz 

entre eux. 

Nihil est unum uni tam simile, tam par, quàm 
omnes inter nosmet ipsos sumus. Quôd si deprava- 
tio consuetudinum, si opinionum vanitas non im- 
becillitatem animorum torqueret et flecteret, quô- 
cunque cœpisset, sut nemo ipse tam similis esset 
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quàm omnes sunt omnium. Itaque qnsecunque est 
hominis definitio, una in onmes valet. Quod argu- 
menti satis est, nuUam dissimilitudinem esse in gé- 
nère. Quœ si esset, non una omnes definitio conti- 
neret. Etenim, ratio, quâ unâ praestamus belluis, 
certè communis est, doctrinâ differens, discendi 
quidem facultate par. Nam et sensibus eadem omnia 
comprehenduntur, et ea quae movent sensus, iti- 
dem commovent omnium, interpresque est mentis 
oratio, verbis discrepans, sententiis congruens. Nec 
est quisquam gentis uUius, qui ducem naturam 
nactus, ad virtutem pervenire non possit. Nec so- 
lùm in rectis, sed etiam in pravis artibus insignis 
est generis humani similitudo ; nam et voluptate ca- 
piuntur omnes. Molestiœ, Isetitiae, cupiditates, timo- 
rés similiter omnium mentes pervagantur ; nec, si 
opiniones alise sunt apud alios, idcirco, qui canem 
et felem ut deos colunt, non eâdem superstitione, 
quâ ceterœ gentes, conflictantur. Quae autem natio 
non comitatem, non benignitatem, non gratura 
animum et benelicii memorem diligit? Quae super- 
bos, quae crudeles, quae ingrates non aspernatur, 
non odit ? Gicéron. 



XXVII. 

Cause* de la décadence de Ronte. 

Discordia et avaritia atque ambitio, et cetera 
secundis rébus oriri sueta mala, post Garthaginis 
excidium, maxime apud Romanos aucta sunt. Nam 
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iiguriae validionim, et ob eas discessio plebis a 
^atribui^, aliœque dissensiones domi fueré Jam Ihde 
a ^rincipio : neque ampliùs quàm, regibus exactiâ, 
dum metus a Tarqùinio, et bellnm grave cuiH 
Etruriâ positum est, aequo et modeste jure agitatum. 
Deih, serVili imperio patres plebem exercere ; de 
vitâ atque tergo regio more consulere ; agro pel- 
lere, et, ceteris expertibus, soli in imperio agere. 
Quibus sdevitiis, et maxime fœnoris onere oppressa 
plèbes, quum assiduis beilis tributum simul et mi- 
litiam toleraret, armata montem Sacram àtqué 
Aventinum insedit ; tumque tribuiios plebis atque 
alla i^ibi jura paravit. Discordiarum et certaminis 
utrinque finis fuit secundum bellum punicum. 
Postquam, remoto metu putiico, stmultates exer- 
cere vacuum fuit, plurimae turbœ, seditîones, et ad 
postremum bella civilia orta sunt : dum pauci po- 
tentes, quorum in gratiâ plerique concesserant, sub 
honesto patrum aut plebis nomine, dominationeë 
afîectabant, bonique et mali cives appellati, non bb 
mérita in rempublicam, omnibus pariter corruptis, 
sed uti quisque locupletissiititis et injuria validior, 
quia praesentia defendebat, pro bono ducebatui*. 
Ex quo tempore, mores, non paulatim, ut anteâ, 
sed torrentis modo prœcipitati : adeô juventus luxu 
atque avaritiâ corrupta est; ut meritô dicatur ge- 
nitos esse, qui neque ipsi habere possent res fami- 
liares, neque alios pati. Salluste. 
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xxvm. 

keUre de Cm. Vompée «a Éiémit. 

Quum in bello Sertoriano omnium rernm inopiâ 
premeretur Romamis exercitns, Cneius Poinpeius 
aux bis verbis ad Senatum scripsit : 

«Si adversùs vos patriamque et Deos pénates, la- 
bores et'pericula toties suscepissem, quotîes a 
prima adolescentiâ ductu meo scelestissimi hostes 
fusi, et Yobis salus quessita est : nihil ampliùs in 
absentem me statuissetis, quàm adhuc egistis, Pa*- 
très Gonscripti, quem contra setatem projectum ad 
bellum sœvissimum, cum exercitu optimè merito, 
quantum est in vobis, famé, miserrimâ omnium 
morte, confecistis. Hâc in spe populus Romanus 
liberos suos ad bellum misit ? Hœc • sunt prœmia 
pro vulneribus, et toties ob rempublicam fuso san- 
guine? — Fessus scribendo mittendoqiie legatos, 
omûes opes et spes privatas meaè consumpsi ; 
quuin iîiterim a vobis per triennium vix annuus 
sumptus datus est. Per Deos immortales, utrum 
censetis me vicem aerarii praestare, an exercJitum 
sine frumento et stipendio habere posse ? Equidem 
tateor me ad hoc belltim majore studio, qUàm con- 
silio profectum : quippè qui, nomine modo imperii 
a vobis accepto, diebus quadraginta exercitum pa- 
tavi, hostesque in cervicibus jam Italiae agetites ab 
Alpibus in Hispaniam suminôvi ; per eas, iter aliud 
atque Annibal, nobis opportunius patefecî ; recepi 
Galliam, Pyrenaeum ; et primum impetum Sertorii 
victoris^ novis quidem militibus^ et multô pauciori- 
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bus, sustinui, hiememque io castris, non per op- 
pida, egi inter saeyissimos hostes. Quiddeinpraelia, 
aut expeditiones hibernas, oppida excisa, aut re- 
cepta enumerem? quandô res plus valent, quàm 
verba. Pro quibus, ô grati Patres, egestatem et 
famem redditis. Itaque et meo et hostium exercitui 
par conditio est. » Salluste (fragments). 



XXIX. 



Prœclara est Socratis oratio, quâ facit eum Plato 
usum, apud judices, jam morte mulctatum : « Magna 
me, inquit, spes tenet, judices, bene mihi evenire, 
quôd mittar ad mortem. Necesse est enim sit alte- 
rum de duobus : ut aut sensus omninô mors omnes 
auferat, aut in alium quemdam locum ex bis locis 
morte migretur, Quamobrem, sive sensus exstin- 
guitur, morsque ei somno similis est, qui nonnun- 
quam, etiam sine visis somniorum, placatissimam 
quietem affert, Dii boni I quid lucri est emori? Aut 
quàm multi dies reperiri possunt, ' qui tali nocti 
ariteponantur ; cui si similis futura est perpetuitas 
omnis consequentis temporis, quis mebeatior?Sin 
vera sunt quae dicuntur, mig'rationem esse mortem 
in eas oras, quas, qui vita excesserunt, incolunt; 
id multô jam beatius est te, quum ab iis, qui se 
judicum numéro haberi volunt, evaseris, ad eos 
venire qui verè judices appellentur, Minoem, Rha- 
damanthum^ iËacum, Triptolemum ; convenireque 
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eos, qui juste et cum fide vixerint. Haec peregrinatio 
mediocris vobis videri potest ? Ut verô colloqui 
cum Orpheo, Husdeo, Homero, Hesiodo liceat, quanti 
tandem aestimatis? Equidem sœpe emori, si fieri 
posset, vellem ; ut ea, quae dieo, mihi liceret inve- 
nire. Quanta autem delectatione afficerer, quum 
Palamedem, quum Ajacem, quum alios, judicio 
inimicorum circumventos, convenirem? Tentarem 
etiam summi régis, qui maximas copias duxit ad 
Trojam, et Ulyssis Sisyphique prudentiam ; nec ob 
eam rem, quum hœc exquirerem, sicut hic facie- 
bam, capite damnarer. Ne vos quidem, judices, ii, 
qui me absolvistis, mortem timueritis. Nec enim 
cuiquam bono mali quidquam evenire potest, nec 
vivo, nec mortuo ; nec unquàm ejus res a Diis im- 
mortalibus negliguntur. Nec mihi ipsi hoc fortuito 
accidit. Nec verô iis, a quibus accusatus sum, aut 
a quibus condemnatus, habeo quod succenseam, 
nisi quod mihi se nocere crediderunt. » Haec quidem 
hoc modo. Nihii autem melius extremo. «Sed tem- 
pus est, inquit, jam hincabire me, ut moriar: vos, 
ut vitam agatis. Utrum autem sit melius, Dii im*- 
mortales sciunt : hominem quidem scire arbitror 
neminem. » . Gicéron. 



XXX. 

•ur l'anililé. 



PoLens est et prœvalidum amicitiœ vinculum, 
neque ullàex parte sanguinis viribus inferius; lioc 
etiam certius et exploratius , quia illud nascendi 
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sors, fortuitum opus, hoc uniuscujusque solido ju- 
dicio incoacta voluntas contrahit. Itaqiie eeleriùs 
sine reprehensione propinquum aversere quàm 
amicum ; quia altéra diremptio iniquitatis, altéra 
utique levitatis crimini subjecta est. Quum enim 
déserta sit futura vita hominis, nuUius amicitiœ 
cincta praesidio, tam necessarium praesidium temerè 
assumi non débet; semel autem rectè apprehensum, 
sperni non convenit. Sincerœ verô âdei amici prœ- 
cipuè in adversis rébus cognoscuntur : in quibus 
quidquid praestatur, totum a constanti benevolentia 
proficiscitur. Felicitatis cultus majore ex parte 
adulationi, quàm caritati erogatus, certè suspectus 
est, perindè ac si plus semper petat, quàm impen- 
dat. Accedit hùc, quôd infractœ fortunae homines 
magis amicorum studia desiderant, vei praesidii vel 
solatii gratià ; nam laeta quidem et prospéra ne- 
gotia, utpote quum divinà suffragatione foveantur, 
humanâ minus indigent. Tenaciùs igitur eorum 
nomina posteritatis memoria apprehendit, qui ad- 
versos amicorum casus non deseruerunt, quàm qui 
prosperum vitae cursum comitati sunt. Nemo de 
Sardanapali familiaribus loquitur; Orestes Pylade 
paenè amico, quàm Agamemnone pâtre notior est. 
Siquidem illorum amicitia in consortione delicia- 
rum et luxuriae contabuit; horum duras atque 
asperae conditionis solatium ipsarum miseriarum 
experimento enituit. Valère-Maxime. 
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XXXI. 

Non sine causa creditum est stylum non minus 
agere, quum delet: hujus autemoperis estadjicere, 
detrahere, mutare ; sed facilius in his simpliciusque 
judicium, quae replenda vel dejicienda sunt: pre- 
mère verô tumentia, humilia extollere, luxuriantia 
adstringere, inordinata digerere, soluta componere, 
exUltantia coercere, duplicis operœ; nam et dam- 
nanda sunt quœ placuerant, et invenienda quae 
fugerant. Nec dubium est optimum esse emendandi 
genus, si scripta in aliquod tempus reponantur, ut 
ad ea post intervallum, velut nova atque aliéna, 
redeamus, ne nobis scripta nostra, tanquàm récen- 
tes fœtus , blandiantur. Sed neque hoc contingere 
semper potest, praesertim oratori, cui sœpiùs scri- 
bere ad présentes usus necesse est ; et ipsa emen- 
datio finem habet : sunt enim qui ad omnia scripta, 
tanquàm vitiosa, redeant ; et quasi nihil fas sit 
rectum esse quod primum est, melius existiment 
quidquid est aliud ; idque faciant, quoties librum 
in manus resumpserint, similes medicis etiam in- 
tégra secantibus. Accidit itaque, ut cicatricosa sint, 
et exsanguia, et cura pejora. Sit igitur aliquandô 
quod placeat, aut certè quod suffîciat, ut opas po- 
liat lima, non exterat. Temporis quoque esse débet 
modus ; nam quod Isocratis Panegyricum decem 
annis accepimus elaboratum, ad oratorem nihil 
pertinet, cujus nuUum erit, si tam tardum fuerit, 
auxilium. Quintilien. 
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XXXII. 
141 vttU d'ArptawM. 

Quum in suâ villa plurimum deambulassetHarcus 
Tullius Gicero, unàque essent Quintus frater et 
Titus Pomponius Atticus : « Visne, inquit Atticus, 
locum mutemus, et in insulâ, quas est in Fibreno, 
sermoni reliquo demus operam sedentes? Equidem, 
qui nunc primùm hùc venerim, satiari non queo : 
magnificasque villas et pavimenta marmorea, et 
laqueata tecta contemno. Ductus verô aquarum, 
quos isti Nilos et Ëuripos vocant, quis non, quum 
haec videat, irriserit? Ut enim hoc quasi rostro fin- 
ditur Pibrenus, et divisus œqualiter in duas partes, 
latera haec alluit, rapidèque dilapsus, citô in unum 
confluit, et tantùm complectitur, quod satis sit 
modicde palestraB loci. Quo efTecto, tanquàm id ha- 
buerit operis ac muneris, ut hanc nobls effîceret 
sedem ad disputandum, statim praecipitat in Lirem, 
et, quasi in patriciam familiam venerit, amittit 
nomen obscurius. Mirabar antea te tam valdè hoc 
loco delectari ; nunc contra, miror te , quum Româ 
absis, usquam potiùs esse. Ego verô, inquit Marcus 
Tullius, quum licet plures dies abesse , praesertim 
hoc tempore anni, et amœnitatem et salubritatem 
hanc sequor. Rarô autem licet. Sed nimirum me 
alia quoque causa delectat, quae te non attingit ita. 
Haec est enim mea et hujus fratris mei germana 
patria : hic orti stirpe antiquissimâ sumus : hic 
sacra, hic genus,hic majorum multavestigia. Quid 
plura ? hanc Vides villam , ut nunc quidem est , 
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latiùs œdiâcatam patris nostri studio: qui, qunm 
esset infirma valetudine , hic ferè œtatem egit in 
litteris. Sed hoc ipso in loco, quum avus viveret, 
et antiquo more parva esset villa, ut illa Guriana 
in Sabinis, me scito esse natum. Quare inest nescio 
quid et latet in animo ac sensu meo, quo me plus 
hic locus fortasse delectet, siquidem etiam ille sa- 
pientissimus vir, Ithacam ut videret, immortalita- 
tem scribitur répudiasse. Gicéron. 



xxxm. 

lfil«se de la 



Mater est omnium bonarum artium sapientia, a 
cujus amore, Grœco verbo, philosophia nomen in- 
venit : quâ nihil a Diis immortalibus uberius, nihil 
ilorentius, nihil praestabilius hominum vitae datum 
est. Hœc enim una nos quum ceteras res omnes, 
tum, quod est difficillimum, docuit, ut nosmet ipsos 
nosceremus : cujus praecepti tanta vis, tanta sen- 
tentia est, ut ea non homini cuipiam, sed Delphico 
Deo tribueretur. Nam, qui se ipse nôrit, primùm 
aliquid sentiet se habere divinum» ingeniumque 
in se suum, sicut simulacrum aliquod, dedica- 
tum putabit ; tantoque munere Deorum semper 
dignum aliquid et faciet, et sentiet; et, quum se 
ipse perspexerit, totumque tentârit, intelliget quem- 
admodum a naturà subornatus in vitam venerit, 
quantaque instrumenta habeat ad obtinendam adi- 
piscendamque sapientiam. Nam, quum animus, 
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cognitis perceptisque virtutibus, a corporis obse- 
quio indulgentiàque discesserit, yolnptatemque , 
sicut labem aliquam dedecoris, oppresserit, om- 
nemque mortis dolorisque timorem effugerit, socie^ 
tatemcpie carnis ejecerit, quid eo dici, aut cogitari 
poterit beatius? Idemque, quum cœlum, terras, 
maria, omniumque renim naturam perspexerit, 
eaque undè generata, quo recurrant, quandô, quo- 
modo obitura, quid in iis mortale et caducum, 
quid divinum œternumque sit, viderit, ipsumque 
ea moderantem et regentem pœilè prehenderit, 
seseque non unius circumdatum mœnibus loci, 
sed civem mundi totius agnoverit, in hâc ille ma- 
gnificentiâ rerum quàm ipse se noscet I Quàm de- 
spiciet, quàm pro nihilo putabit ea quae vulgô di- 
cuntur amplissima I Gigéron. 



XXXIV. 

Homère, Hésiode, Tliéoerlte. 

Maximus Iliacœ gentis certamina vates 
Et quinquaginta regum regemque patremque, 
Hectoreamque facem, tutamque sub Hectore Trojam, 
Erroremque ducis, totidem, quot vicerat, annis 
Instantis pelago, geminataque Pergama ponto, 
Ultimaque in patriâ captisque penatibus arma, 
Ore sacro cecinit, patrisim cui Grœcia, septem 
Dum dabat, eripuit ; cujusque ex ore profusos 
Omnis posteritas latices in carmina duxit, 
Amnemque ia tenues ausa est diducere rivos, 
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Unius fecunda bonis. Sed proximus illi 
Hesiodus memorat Divos, Divûmque parentes ; 
Titanasque senes, Jovis et cunabula magni ; 
Omniaque immenso volitantia numina mundo. 
Quin etiam ruris cultus legesque rogavit 
Militiamque soli ; quôd colles Bacchus amaret, 
Quôd fecunda Gères campos, quôd Pallas utrumque. 
Astrorum quidam varias dixere figuras, 
Signaque diffuso passim labentia cœlo. 
Quin etiam ritus pastorum et Pana sonantem 
In calamos, Siculâ memorat tellure creatus; 
Nec silvis silvestre canit, perque horrida motus 
Rura serit dulces, Musamque inducit in ^ntra. 

Manilius. 



XXXV. 

* 

Cleéron soutient qu'il n'était fias exné, quand 

Il a quitté Rome. 

Sapientis animus magnitudine consilii, tolerantiâ 
rerum humanarum, contemptione fortunae, virtu- 
tibus denique omnibus, ut mœnibus, septus, vin- 
cetur et expugnabitur, qui ne civitate quidem pelli 
potest? QuaB est enim civitas? Omnisne conven- 
tus etiam ferorum et immanium? Omnisne etiam 
fugitivorum ac latronum congregata unum in lo- 
cum multitudo? Certè negabis. Non igitur erat 
illa tum civitas , quum leges in eâ nihil valebant , 
quum judicia jacebant, quum mos patrius occide- 
rat; quum, ferro pulsis magistratibus, senatûs no- 
men in republica non erat. PraBdonum ille concur- 
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sust et, te duce, latrocinium in foro Gonstitutam, 
et reliquiae conjurationis à Catilinae furiis ad tuum 
scelus furoremque conversœ, non civitas erat. Ita- 
que puisus ego civitate non sum, quœ nuUa erat; 
arcessitus in civitatem sum , quum esset in repu- 
blicà consul, qui tum nuUus fuerat, esset senatus, 
qui tum occiderat; esset consensus populi liberi; 
esset juris et œquitatis (quse vincula sunt civitatis) 
repetita memoria. Gicéron. 



XXXVI. 

BlealMto de la natare «■▼•■« n 

Ad hominum commoditates et usus tantam re- 
rum ubertatem natufa largita est, ut ea quae gi- 
gnuntur, donata consultô nobis , non fortuitô nata 
videantur. Artes verô innumerabiies repertœ sunt, 
docente naturâ ; quam imitata ratio , res ad vitam 
necessarias solerter consecuta est. Ipsum autem 
hominem eadem natura non solùm ceieritate men- 
tis ornavit, sed etiam sensus, tanquam satellites, 
attribuit, ac nuntios ; et rerum plurimarum obscu- 
ras et necessarias intelligentias enodavit, quasi 
fundamenta quœdam scientiœ; figuramque corpo- 
ris habilem et aptam ingenio humano dédit. Nam , 
quum ceteras animantes abjecisset ad pastum, so- 
lum hominem erexit, et ad cœli quasi cognationis 
domiciliique pristini conspectum excitavit. Tum 
speciem ita formavit oris, ut in eà penitùs recondi- 
tos mores effingeret. Nam et oculi nimis arguti, 
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quemadmodum animo afTecti simus, loquuntur : et 
is qui appellatur vultus, qui nullo in animante 
esse prœter hominem potest, indicat mores. Omitto 
opportunitates habilitatesque reliqui corporis, mo- 
derationem vocis, orationis vim, quae conciliatrix 
est humanœ maxime societatis. Gicéron. 



XXXVIL 



Lucium Syllam neque laudare , neque vituperare 
quisquam satis digne potest : qiiia, dum quœrit 
victorîas, Scipionem se populo Romano; dum se 
ulciscitur, Annibalem reprœsentayit. Egregiè nam- 
que auctoritate nobilitatis defensâ, crudeliter totam 
Urbem atque omnes Italiœ partes civilis sanguinis 
fluminibus inundavit. Quatuor legiones contrariœ 
partis, fidem suam secutas, nequidquam fallacis 
dextrae misericordiam implorantes , obtruncari jus- 
sit. Quarum lamentabiles quiritatus trepidœ civita- 
tis aures receperunt : lacerata ferrp corpora Tibe- 
ris, impatiens tanti oneris, cruentatis aquis vehere 
coactus est. Quatuor millia et septingentos dirœ 
proscriptionis edicto jugulatos in tabulas publicas 
retulit, videlicet ne memoria tam praBclarae rei di- 
lueretur. Nec contentus in eos sœvire, qui armis 
a se dissenserant , etiam quieti animi cives , pro- 
pter pecuniae magnitudinem , per nomenclatorem 
conquisitos , proscriptorum numéro adjecit. Adver- 
sùs mulieres quoque gladios distrinxit, quasi pa- 
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rùm cœdibus vironim satiatus. Id quoque inexple- 
bilis feritatis indicium est : abscissa miserorum 
capita, modo non vultum ac spiritum retinentia, 
in conspectum suum afferri voluit. Quàm porrô 
crudeliter se in Marco Mario prœtore gessitl Quem 
per ora vulgi ad sepulcrum Lutatiœ gentis pertrac- 
tum, non priùs vitâ privavit, quàm oculos infelicis 
erueret, et singulas corporis partes confringeret. 
At ille etiam Marcum Plaetorium, quôd ad ejus sup- 
plicium exanimis ceciderat, continué ibl mactavit; 
novus punitor misericordiae , apud quem iniquo 
animo scelus intueri, scelus admittere fuit. 

Valère-Maxime. 



XXXYIIL 

Beeherebe die ee qui etut Tralment koniiête. 

Semper Africanus Socraticum Xenophontem in 
manibus habebat : cujus in primis laudabat illud, 
quod diceret, eosdem labores non esse œquè gra- 
ves imperatori et militi , quôd ipse honos laborem 
leviorem faceret imperatorium. Sed tamen hoc eve- 
nit, ut in vulgus insipientium opinio valeat hones- 
tatis, quum ipsam videre non possint. Itaque famâ 
et multitudinis judicio moventur , ut id honestum 
putent, quod a plerisque laudetur. Te autem, si in 
oculis sis multitudinis, tamen ejus judicio stare 
nolim, nec, quod illa putet, idem te putare pul- 
cherrimum. Tuo tibi judicio est utendum : tibi si 
recta probanti placebis, tum non modo tu te vi- 
ceris , sed omnes , et omnia. 
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Hoc igitur tibi propone : amplitudinem et quasi 
exaggerationem quàm altissimam animi qui maxime 
eminet contemnendis et despiciendis doloribus , 
unam esse omnium rem pulcherrimam, eôque pul- 
chriorem, si vacet populo, neque plausum captans, 
se tantùm ipsa delectet. Quin etiam mihi quidem 
laudabiliora videntur omnia, quœ sine vendita- 
tione, et sine populo teste, fiunt : non quô fugien- 
dus sit (omnia enim benefacta in luce se collocari 
volunt) sed tamen nuUum theatrum virtuti con- 
scientiâ majus est. Gicéron. 



XXXIX. 

li qui Alesiae obsîdebantur, praeteritâ die, quâ 
suorum auxilia exspectaverant , corisumpto omni 
frumento, inscii quid in iEduis gereretur, concilio 
coacto, de exitu fortunarum suarum consultabant. 
Apud quos variis dictis sententiis, quarum pars 
deditionem , pars , dum vires suppeterent , eruptio- 
nem censebant, non praetereunda videtur oratio 
Critognati, propter ejus singularem ac qefariam 
crudelitatem. Hic , summo in Arvernis ortus loco , 
et magnas habitus auctoritatis : « Nihil , inquit , de 
eorum sententiâ dicturus sum, qui turpissimam 
servitutem deditionis nomine appellant, neque hos 
habendos civium loco, neque ad concilium adhi- 
bendos censeo. Gum iis mihi res sit, qui eruptio- 
nem probant : quorum in consilio , omnium vas- 
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trûm consensu, pristinae residere virtutis memoria 
videtur. Animi est ista mollities , non virtus , in- 
opiam paulisper ferre non posse. Qui se ultro morii 
oflerant, faciliùs reperiuntur, quàm qui dolorem 
patienter ferant. Atque ego hanc sententiam pro- 
barem, si nullam, praeterquaro vitae nostrse, jactu- 
ram iieri viderem ; sed in consilio capiendo omnem 
Galliam respiciamus , quam ad nostrum auxilium 
concitavimus. Quid ergo mei consilii est? Facere 
quod nostri majores, nequaquam pari bello Gim- 
brorum Teutonumque, fecerunt, qui, in oppida 
compulsi ac simili inopiâ subacti, eorum corpori- 
bus , qui œtate inutiles ad bellum videbantujr, vi- 
tam toleraverunt , neque se hostibus tradiderunt. 
Gujus rei exemplum si non haberemus, tamen li- 
bertatis causa institui et posteris prodi pulcherri- 
mum judicarem. » César. 



XL 

Premlera e^neertii) premier* Jeux dem konmiefl. 

Dulcisonas avium voces imitarier ore 
Ante fuit multô, quàm lœvia carmina cantu 
Goncelebrare homines possent, auresque juvare. 
Et Zephyri, cava per calamorum sibila, primùm 
Agrestes docuere cavas inflare cicutas. 
Inde minutatlm dulces didicere querelas, 
Tibia quas fundit, digitis pulsata canentûm, 
Avia per nemora ac sylvas saltusque reperta, 
Per loca pastorum déserta, atque otia dia. 



TEXTES. 45 

Sic unumquidquid paulatim protrahit œtas 
In médium, ratioque in luminis eruit oras. 
Hœc animos ollis mulcebant atque juvabant 
Gum satiate cibi ; nam tum sunt omnia cordi. 
Saêpè itaque inter se , prostrati in gramine molli , 
Propter aquœ rivum, sub ramis arboris altae, 
Non magnis opibus jucundè corpora habebant : 
Praesertim, quum tempestas ridebat, et anni 
Tempora pingebant viridantes floribus herbas. 
Tum joca, tum sermo, tum dulces esse cachinni 
Consuerant : agrestis enim tum musa vigebat. 
Tum caput atque humeros plexis redimire coronis, 
Floribus et foliis lascivia laeta monebat; 
Atque extra numerum procedere, membra moventes 
Duriter, et duro terram pede pellere matrem : 
Unde oriebantur risus, dulcesque cachinni; 
Omnia quod nova tum magis hœc et mira vigebant. 

Lucrèce. 



XLI. 

V«ii4a«l«ii de la ••elété* 

Quis ignorât îta naturam rerum tulisse, ut quo- 
dam tempore homines, nondum neque naturali 
neque civili jure descripto, fusi per agros et di- 
spersi vagarentur, tantùmque haberent quantum 
manu ac viribus , per cœdem ac vulnera , aut eri- 
pere aut retinere potuissent? Qui igitur primi vir- 
tute et consilio prœstanti exstiterunt, ii, perspecto 
génère humanae docilitatis atque ingenii , dissipâ- 
tes unum in locum congregàrunt, atque ex feritate 
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illà ad justitiam atque mansuetudinem transduxe- 
runt. Tum res ad commuDem ntilitatem, quas pu- 
blicas appellamus ; tum conveuticula hominum» 
quœ posteà civitates nominats suDt ; tum domici- 
lia coDJuncta , quas urbes dicimus , invento et di- 
viDO et humano jure , mœnibus sepserunt. Atque 
inter banc vitam perpolitam bumanitate , et illam 
immanem , nihil tam iuterest quàm jus atque vis. 
Horum utro uti nolimus, altero est utendum. Vim 
volumus exslingui? Jus valeat necesse est, id est 
judicia , quibus omne jus continetur. Judicia dis- 
plicent, aut nuUa sunt? Vis dominetur necesse est. 

GiCÉRON. 



XLII. 

ÉLâmeMiàhiéem du peuple ehea les «eniuiiiui* 

De minoribus rébus principes consultant, de ma- 
joribus omnes; ita tamen, ut ea quoque, quorum 
pepes plebem arbitrium est, apud principes per- 
tractentur. Coeunt , nisi quid fortuitum et subitum 
incident, certis diebus, quum aut inchoatur luna, 
aut impletur ; nam agendis rébus hoc auspicatissi- 
mum initium credunt, Nec dierum numerum, ut 
nos, sed noctium computant. Sic constituunt, sic 
condicunt : nox ducere diem videtur. Illud ex li- 
bertate vitium, quôd non simul, nec ut jussi, con- 
veniunt, sed et alter, et tertius dies , ' cunctatione 
coeuntium absumitur. Ut turba placuit, considunt 
armati. Silentium per sacerdobes, quibus tum et 
coercendi jus est, imperatur. Mox rex, vel prin- 
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ceps, prout œtas cuique, prout nobilitas, prout dé- 
çus bellonim , prout facundia est , audiuntur, aucr- 
toritate suadendi magis, quàm jubendi potestate. 
Si displicuit sententia, fremitu aspernantur; sin 
placuit, frameas concutiunt. Honoratissimum as- 
sensùs genus est, àrmis laudare. Tacite. 



XLIII. 

I^ eoapable en proie aux remords. 

Jam patitur pœnas peccandi sola voluntas, 
Et scelus intra se tacitum qui cogitât ullum, 
Facti crimen habet. Quôd si conata peregit, 
Perpétua anxietas nec mensae tempore cessât, 
Faucibus ut morbo siccis, interque molares. 
Difficili crescente cibo ; vina ipsa misellus 
Exspuit ; Albani veteris pretiosa senectus 
Displicet : ostendas nectar, densissima ruga 
Gogitur iu frontem, velut acri ducta Falerno. 
Nocte brevem si forte induisit cura soporem. 
Et toto versata toro jam membra quiescunt, 
Continua templum videt, atque altaria laesi 
Numinis; ipse Deus terret, subigitque fateri. 
Hi sunt qui trépidant, et ad omnia fulgura pallent, 
Quum tonat, exanimes primo quoquè murmure cœli, 
Non quasi fortuitus, nec ventorum rabie, sed 
Iratus cadat in terras et judicet ignis. 
Ille nihil nocuit? Cura graviore timetur 
Proxima tempestas, velut hoc dilata sereno. 
Atque etiam Laribus cristam promittere gallî 
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Non audent : quid enim sperare nocentibus s^ris 
Concessum? vel quœ non dignior hoslia vitÂ? 

JUVÉNAL. 



XLIV. 

iPmir^iMl les dieux «e ««Bt retirés éem merteta. 

Présentes namque ante domos invisere castas, 
Saepius et sese mortali ostendere cœtu 
Gœlicolae, nondùm spretâ pietate, solebant. 
Saepe pater Divùm templo in fulgente revisens, 
Annua quum festis venissent sacra diebus, 
Conspexit terra centum procurrere currus. 
Sœpe vagus Liber Parnassi vertice summo 
Thyadas effusis evantes crinibus egit ; 
Quum Delphi, tolâ certatlm ex urbe ruentes, 
Acciperent lœti Divum fumantibus aris. 
Saepe in lethifero belli certamine Mavors, 
Aut rapidi Tritonis hera, aut Rhamnusia virgo 
Arinatas hominuin est praesens hortata catervas. 
Sed postquam tellus scelere est imbuta nefando, 
Justitiamque omnes cupidâ de mente fugàrunt, 
Perfudere manus fraterno sanguine fratres ; 
Destitit extinctos gnatus lugere parentes ; 
Optavit genitor primœvi funera gnati ; 
Omnia fanda, nefanda, malo permixta furore, 
JustiQcam nobis mentem avertère Deorum. 
Quare nec taies dignantur visere cœtus, 
Nec se contingi patiuntur lumlne claro. 

Catulle. 



M> 
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XLV. 

Populus Romanus cum Garthaginiensibus dimi- 
cavit. Primum punicum bellum navalibus copiis 
gestum est. Causa motûs prœtendebatur duplex : 
altéra, quôd Garthaginienses Tarentini? adfuissent ; 
altéra, quôd Mamertini adversùs Pœnos auxilium 
poscerent. Geterùm , re verâ prœmium fuit Siciliae 
etSardiniœ possessie, fertilissimarum iusularum. 
Appius Glaudius bellum in Siçulo freto commisit. 
Manlius et Regulus in ipsâ Africâ profligaverunt ; 
Duillius consul apud Liparas insulas, Lutatius Ga- 
tulus apud iEgates, mersis hostium classibus, con- 
summaverunt. 

Secundum punicum bellum longé omnium cruen- 
tissimum fuit. Gausa, quôd Annibal, contra fœdus, 
Saguntum evertisset. Prima clades hujus belli 
apud Ticinum, vulnerato pâtre Scipione, quem Pu- 
blius Scipio, nondum pubes, protexit ac liberavit. 
Secunda clades apud Trebiam, vulnerato Tito 
Sempronio Longo consule. Tertia apud Trasime- 
num, vastato Flaminii exercitu. Quarta apud Gan- 
nas, deletis duobus exercitibus, Pauli consulis 
morte, Terentii fugâ Varronis. Postea verô très 
duces punici belli gloriam sibi vindicant : Fabius 
sive Gunctator, qui imminentem urbis excidio An 
nibalem morâ fregit ; Marcellus, qui primus Anni- 
bali apud Nolam restitit; Glaudius Nero, qui ve- 
nientem ab Hispaniâ Asdrubalem cum ingentibus 

k 
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copiîs, priusquàm se Annibali jungeret, excepit et 
ingenti prœlio vicit. 

Tertium punicum bellum majoris gloriae quàm 
operis fuit. Nam Manilio consule inchoatum exci- 
dium Carthaginis Scipio iEmilîanus consummavit ; 
incensâ Carthagine, totius Africae vires in perpe- 
tuum repressit, quôd, contra fœderis pactionem, 
Garthaginienses réparassent classes, et arma finiti- 
mis intulissent. Lncius Ampeëics. 



XLYI. 



Stultissimum illud est, existimare omnia justa 
esse, quae scita sint in populorum institutis aut 
legibus. Etiamne, si qu» leges sint tyrannorum? 
Si triginta illi Athenis leges imponere voluissent, 
aut, si omnes Athenienses delectarentur tyrannicis 
legU^us, num idcirco hœ leges justae haberentur? 
Nihilo, credo, magis illa, quam interrex noster tu- 
lit, ut dictator, quem vellet civium, indictâ causa, 
impune posset occidere. Est enim unum jus^ quo 
devincta est hominum societas, et quod lex consti- 
tuit una ; quœ lex est recta ratio imperandi atque 
prohibendi ; quam qui ignorât, is est injustus, sive 
est illa scripta uspiam, sive nusquam. Quôd si 
justitia est obtemperatio scriptis legibus, institu- 
tisque populorum, et si, ut iidem dicunt , utilitate 
omnia metienda sunt; negliget leges masque per- 
rumpet, si poterit, is qui sibi eam rem fructuosam 
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putabit fore. Ita fit, ut nuUa sit omninô justitia, si 
neque natura est, et ea, quae propter utilitatem 
constituitur, utilitate aliâ convellitur. Atqui si na- 
tura confîrmatum jus non erit, virtutes omnes tol- 
lentur. Ubi enim . liberalitas , ubi patriae caritas, 
ubi pietas, ubi aut bene merendi de altero, aut 
referendae gratiae voluntas poterit exsistere? Nam 
hœc nascuntur ex eo» quôd natura propensi sumus 
ad diligendos homines; quod fundamentum juris 
est. Neque solùm in homines obsequia, sed etiam 
in Deos cœrimoniae religionesque toUentur : quas 
non metu, sed eâ conjunctione , quae est homini 
cum Deo, conservandas puto. Giceron. 



XLVII. 

Tiiiulle malade. 



Ibitis Jlgeas sine me, Messala, per undas, 

utinam memores, ipse, cohorsque, meî I 
Me tenet ignotis œgrum Phaeacia terris. 

Abstineas, avidas, Mors, precor, atra manus ! 
Abstineas, Mors atra, precor : non hic mihi mater, 

Quae légat in mœstos ossa perusta sinus ; 
Non soror Assyrios cineri quae dedat honores, 

Et fleat effusis ante sepulcra comis.... 
Quàm bene Saturno vivebant rege, priusquàm 

Téllus in longas est patefacta vias I 
Nondùm cœruleas pinus contempserat undas, 

Effusum ventis praebueratque sinum ; 
Nec vagus ignotis répétons compendia terris, 
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Presserai externâ navita merce ratem. 
lUo non validus subiit juga tempore taurus. 

Non domito frenos ore momordit çquus ; 
Non domus uUa fores habuit, non fixus in agris, 

Qui regeret certis iinibus arva, lapis. 
Ipsae mella dabant quercus, ultroque ferebant 

Obvia securis ubera lactis oves. 
Non acies, non ira fuit, non bella ; nec ensem 

Immiti sœvus duxerat arte faber. 
Nunc Jove sub domino caedes, nunc vulnera semper, 

Nunc mare ; nunc lethi mille repente vise. 
Parce, pater ; timidum non me perjuria terrent, 

Non dicta in sanctos impia verba Deos. 
Quôd si fatales jam nunc explevimus annos, 

Fac lapis his scriptus stet super ossa notis : 
« Hic jacet immiti consumptus morte TibuUus, 

Messalam terra dum sequiturque mari. » 

Tibulle/ 



xLvni. 



Yir quidem unus Gallicarum litterarum decus 
exornavit, spiritùs magnificentiâ praecellentissimus, 
grandis, elatus, et hanc liberiorem audaciam prae 
se ferens, ut alienis insistere vestigiis minime 
posse videatur; ille, inquam, Bossuetius, vel Tul- 
lio, vel Demosthene animosior et sublimior, elec- 
tus in quo Christiana religio ostenderet quantum 
posset ad promovendas ingenii vires, et ardorem 
oratoris inflammandum. Te prcesertim» clarissimum 
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GallisB nostrœ lumen, Graecis et Romanis opponere 
non dubitamus, ultro interrogantes quis contra 
sisteretur. Nam tibi singularis et unica quaedam 
concessa est vis eloquentiae, sive calamitosos popu- 
lorum casus, et indignissimam reginarum fortu- 
nam enarras, regesque commonefactos suspicere 
in cœlum jubés, horrendasque rerum mutationes 
ex alto peragentem agnoscere cœli Regnatorem; 
sive regum filiœ immaturo interitu praereptœ illa- 
crymaris , et omnia luctu et comploratione misées, 
perturbatus ipse et inopino malo perculsus; sive 
bellicum canens, erumpis in praelia, orationem ab 
ipsâ veluti exorsus Victoria, immortalemque Gon- 
dœi celeritatem, quodam igné volucrem, pari vélo- 
citate consequeris ardens et incitatus , donec pau- 
latlm restinctis animorum incendiis placidior, 
Ghristiani bellatoris pietatem constantissimamque 
mortem exhibeas, omnibusque vocatis, tu quoque 
desideratissimi principis ad tumulum accédas la- 
crymabundus, ac de propriâ morte cogitans. Salve 
igitur, Gallicœ facundiae parens, veras sapientiœ 
magister, Christianas religionis assertor, tu solus 
apud nos veterum eloquentiam virilem illam et 
oratoriam reprœsentavisti ; tu solus effecisti, ut 
quorum bellicas laudes adœquavimus, illorum non 
vinceremur ingenio. Yillemain, 1812. 
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XLIX. 

démens Epicure 1 Dei vestigia passim 
Effugis; at delere nequis; te, te illa sequuntur. 
Quidquid agis» quodcunque vides , ars ipsa fatetur 
Artifîcem. Deus hic, certè Deus. Haud timor ergo 
Pecit in orbe Deos primus, nec Jupiter uno 
Creditus ex tonitru terris regnare minaci. 
Nostra sed in cunctis sibi conscia rébus egestas^ 
Multaque totius mundi spectacula, nostris 
Circumfusa oculis, quae non fabricavimus ipsi, 
Auctorem facunda suum, nostrumque perindè, 
Vulgârunt ; suetique homines miracula rerum 
Obvia quum spectant, primas inquirere causas, 
Ocius ad numen se convertêre paternum. 
Notities tum cœpta suî, tum cognita mentis 
Nobilitas socià cum debilitate ; bonique 
Indefessus amor nuUâ hic in parte reperti, 
Quale animo capitur» votisque optatur anhelis 
Insatiabiliter, precibus tentare parentem 
Impulit, afîlatu quem cuncta fovere benigno 
Et nostras audire preces, et velle juvare, 
Velle et posse simul, natura suaserat auctor. 
Hue timor accessit ; quis enim bona fervidus ardet, 
Quin mala continué metuat? Mens inter utrumque 
Jactatur, pariterque animos contraria tangunt. 

Cardinal de Polignac. 
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L. 

Caaaefl 4e la rivalité entre BoBie et CTarthase. 



Non dubium est cupiditatem insulâ Siciliâ po- 
tiundi, quam eodem tempore et Romanus populus 
et Carthaginiensis affectal3at, causam bello dédisse, 
licèt alia in médium proferrentur ; nam Romani 
Tarentinos contra fœdus adjutos, Pœni societatem 
cum Hierone, ut adversûs se înitam, criminaban- 
tur. Verùm enim eô jampotentiœ civitas utraque 
pervenerat, ut evitarî non potuerit quin aliquandô 
quâcumque de causa coÙiderèntur. Scilicet, quem- 
admodùm arbores, non magno intervallo consitae, 
aliquandiu non se invicem impediunt; auctae verô, 
alimentum atque succum mutuô intercipiunt, gran- 
diores tandem radicibus et ramis commisses atte- 
runtur ; ita, surgentibus imperiis, vix per naturam 
diutiùs fida manere potest concordîa, quàm donec, 
extrito quod médium fuerat, conjunctisjamfinibus 
concurrentia urgeant inter se trudantque, neque 
priorem intrà modum standi impetrabili voluntate, 
neque libero, nisi remotis obsisténtibus, ad majo- 
rem amplitudinem procursu. 

Accedebat ad bas causas in utraque civitate ma- 
gna plebis et potentia, et suscipiendi belli cupîdi* 
tas ; nam et apud Pœnos vulgus valebat plurimùm, 
quôd, auctis civitatis opibus , variis et ipsum com- 
modis locupletari sôlîtum, quœstûs dulcedine, 
bella ex bellis seri non invitum patiebatur ; neque 
multùm diversa conditio Romanœ multitudiiiis erat, 
quœ damna rei familiaiis superiori bello illata Si- 
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culis divitiis facile reparari posse sperans, pro jure 
nuper patribus extorto, sententiam bellum suaden- 
tium plebiscito confirmavit. Freinshemius. 



LI. 

^•■ifee et céMir. 



Nec coïere pares : aller vei^entibus annis 
In senium, longoque togœ Iranquillior usu, 
Dedidicit jam pace ducem ; famaeque petitor, 
Multa dare in vulgus ; totus popularibus auris 
Impelli, plausuque sui gaudere theatri ; 
Nec reparare novas vires, multùmque priori 
Gredere fortunœ : stat magni nominis umbra. 
Qualis frugifero quercus sublimis in agro, 
Exuvias veteres populi, sacrataque gestans 
Dona ducum, nec jam validis radicibus haerens, 
Pondère fixa suo est ; nudosque per aéra ramos 
Effundens, trunco, non frondibus, effîcit umbram : 
Ât quamvis primo nutet casura sub Euro, 
Tôt circùm sylvœ firmo se robore toUant, 
Sola tapien colitur.... Sed non in Ga^sare tantùm 
Nomen erat, nec fama ducis ; sed nescia virtus 
Stare loco, solusque pudor, non vincere bello. 
Acer, et indomitus, quô spes, quoque ira vocâsset, 
Ferre manum, etnunquàm temerando parcere ferro, 
Successus urgere suos, instare favori 
Numinis, impellens quidquid sibi summa petenti 
Obstaret, gaudensque viam fecisse ruina. 
Qualiter expressum ventis per nubila fulmen 
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iEtheris impulsi sonitu, mundique fragore 
Emicuit, rupitque diem, populosque pa ventes 
Terruit, obliqua prœstringens lumina flammâ : 
In sua templa furit, nuUâque exire vêtante 
Materiây magnamque cadens, magnamque revertens 
Dat stragem latè, sparsosque recoUigit ignés. 



LU. 

IHiprefwlolUi produite» p«r Icfl llevs Kl^torMimMi. 

I Yeneram cum Marco Pisone et Tito Pomponio in 
Academiœ non sine causa nobilitata spatia, unàque 
nobis erant Quintus frater, et Lucius Gicero frater 
noster cognatione patruelis, amore germanus. 
Tum. Piso : « Naturàne nobis hoc, inquit, datum 
dicam, an errore quodam ut, quum ea loca videa- 
mus, in quibus memoriâ dignos viros acceperimus 
multùm esse versatos, magis moveamur, quàm si 
quando eorum ipsorum aut facta audiamus, aut 
scriptum aliquod legamus? Velut ego nunc mo- 
veor. Yenit enim mihi Platonis in mentem ; quem 
accepimus primùm hic disputare solitum : cujus 
etiam illi hortuli propinqui non memoriam solùm 
mihi afTerunt, sed Ipsum videntur in conspectu meo 
ponere. Hic Speusippus, hic Xenocrates, hic ejus 
auditor Polemo, cujus illa ipsa sessio fuit, quam 
videmus. » Tum Quintus : « Est plané, Piso, ut dicis, 
inquit; nam me ipsum hue modo venientem con- 
vertebat ad sese Goloneus ille locus, cujus incola 
Sophocles ob oculos versabatur : quem scis quàm 
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admirer, quàmque eo délecter. Me quidem ad altio- 
rem memoriam (Edipodis hue venientis, et illo 
moUissimo carminé, quœnam essent ipsa haec loca, 
requirentis, species quœdam commovit, inanis sci- 
licet, sed commovit tamen. » Pauca deinde hûjus- 
modi dicta sunt a Tito Pomponio, de Epicuro ejùs- 
que hortis, quos modo praeteribamus ; a me de 
Carneadis discipulo, Charmada, ejusque exedrâ. 
Tum Piso : « Quoniam igitur aliquid omnes, quid 
Lucius noster, inquit ? An eum locum libenter in- 
visit, ubi Demosthenes et Jlschines inter se decer- 
tare sôliti sunt? Suo enim quisque studio maxime 
ducitur. » Et ille, quum erubuisset : « Noli, inquit, ex 
me quaerere, qui in Phalericum etiam descende- 
rim : quo in loco ad fluctum aiunt solitum decla- 
mare Demosthenem, ut fremitum assuesceret voce 
vincere. Modo etiam paulùm ad dexteram de via 
declinavi, ut ad Periclis sepulcrum accederem. 
Quanquam id quidem infinitum est in hâc urbe : 
quàcumque enim ingredimur, in aliquam histo- 
riam vestigium ponimus. » Gicéron. 



LUI. 

iMmeeuni Ûe la p«é0le. 

Ne fortunam quidem vatum comparare timuerim 
cum inquiéta et anxiâ oratorum vità. Licèt illos 
certamina et pericula sua ad consulatus evezerint, 
malo securum et secretumVirgilii secessum, in quo 
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tamen neque apud divum Augustum gratiâ caruit, 
neque apud populum Romanum notifia : testes Au- 
gusti epistolae ; testis ipse populus, qui, auditis in 
theatro versibus Virgilii , surrexit universus, et 
forte praesentem spectantemque Virgilium venera- 
tus est sic, quasi Augustum. Ne nostris quidem 
temporibus, Secundus Pomponius Afro Domitio, 
vel dignitate vitœ, vel perpetuitate famae, cessent. 
Nam Grispus et Marcellus, ad quorum exempla me 
vocas, quid habent in hâc sua fortunâconcupiscen- 
dum? Quôd timent, an quôd timentur? Quôd quum 
quotidie aliquid rogentur, hi, quibus prœstant, in- 
dignantur? Quôd, alligati cum adulatione, nec im- 
perantibus unquam satis servi videntur, nec nobis 
satis liberi? Quae hœc summa.eorum potentia est? 
Tantùm posse liberti soient. Me vero, dulces ut 
Virgilius ait, Musse remotum a sollicitudinibus et 
curis, et necessitate quotidie aliquid contra animum 
faciendi, in illa sacra illosque fontes ferant : nec 
insanum ultra et lubricum forum famamque pal- 
lentem trepidus experiar : non me fremitus salu- 
tantium nec anhelans libertus excitet; nec, incer- 
tus futuri, testamentum pro pignore scribam ; nec 
plus habeam quàm quod possim cui velim relin- 
quere, quandocumque fatalis et meus dies veniet, 
statuarque tumulo non mœstus et atrox, sed bi- 
lans et coronatus, et pro memoriâ mei nec consu- 
lat quisquam, nec roget. Tacite. 
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LIV. 

Qui mentiri, aut fallere insuerit patrem, 

Aut audebit, tanto magis audebit ceteros. 

Pudore et liberalitate liberos 

Retinere satius esse credo, quàm metu. 

Haec fratri mecum non conveniunt neque placent. 

Yenit ad me saepe, damans : « Quid agis, Micio? 

Gur perdis adolescentem nobis?... » 

Nimiùm ipse est durus praeter œquumque et bonum : 

Et errât longé, meà quidem sententià, 

Qui imperium credat gravius esse, aut stabilius, 

Yi quod fit, quàm illud, quod amicitià adjungitur. 

Mea sic est ratio, et sic animum induco meum : 

Malo coactus qui suum officium facit, 

Dum id rescitum iri crédit, tantisper cavet; 

Si sperat fore clam, rursum ad ingenium redit. 

Ule, quem beneficio adjungas, ex animo facit ; 

Studet par referre, prœsens absensque idem erit. 

Hoc patrium est, potiùs consuefacere filium, 

Suà sponte rectè facere, quàm alieno metu. 

Hoc pater ac dominus interest. Hoc qui nequit, 

Fateatur nescire imperare liberis. 

TÉRENGE. 
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.LV. 

WJétiat defl lettres ^rcc^ocfl et latiaes b«mé à ^nel^ocfl 



Una, neque multorum annorum spatio divisa, 
œtas, per divini spiritûs viros, Jlschylum , Sopho- 
clem, Euripidem, illustravit tragœdias : una pris- 
cam illam et veterem sub Gratino, Aristophane et 
Eupolide comœdiam ; ac novam Menandrus, aequa- 
lesque ejus aetatis magis quàm operis, Philemon ac 
Diphilus, et invenere intrà paucissimos annos, ne- 
que imitanda reliquere. Philosophorum quoquè in- 
génia, Socratico ore defluentia, quanto post Plato- 
nis Aristotelisque mortem floruere spatio? Quid 
ante Isocratem, quid post ejusauditores,eorumque 
disdpulos clarum in oratoribus fuit? Neque hoc in 
Grsecis, quàm in Romanis, evenit magis. Nam, nisi 
aspera ac rudia répétas, et inventi laudanda nomi- 
ne, in Accio circaque eum Romana tragœdia est ; 
dulcesque Latini ieporis facetiae per Caecilium, Te- 
rentiumque et Afranium sub pari aetate nituerunt. 
Historicos, ut et Livium quoque priorum aetati ad- 
struas, praeter Gatonem et quosdam veteres et obs- 
curos, minus octoginta annis circumdatum devum 
tulit : ut nec poetarum in antiquius citeriusve pf o- 
cessit ubertas. Atoratio, ac vis forensis, perfectum- 
que prosae eloquentiae decus, ut idem separetur 
Cato (pace P. Crassi, Scipionisque et Laelii, et Grac- 
chorum, et Fannii, et Sergii Galbœ dîxerim) ita uni- 
versa sub principe operis sui erupit TuUio, ut de- 
lectari ante eum paucissimis, mirari verô neminem 



68 VERSIONS LATINES. 

possis, nîsi aut ab illo visum, aut qui illum vide- 
nt.... Alit œmulatio ingénia, et nunc invidia, nunc 
admiratio imilationem accendit; maturèque, quod 
summo studio petitum est, ascendit in summum : 
difficilisque in perfecto mora est, naturaliterque, 
quod procedere non potest, recedit. 

Yeixeius Paterculus. 



LVL 

C^raélle, TteUnie d^ne WÊmvt pirémmUnré^^ k «mi épomx, 

Ife wmtdum^ mal l«l mirvit. 

Desine, Paule, méum lacrymis urgere sepulcrum : 

Panditur ad nullas janua nigra^reces. 
Quidmihi conjugium Pauli, quid currus avorum 

Profuit, aut faxnœ pignora tauta meœ ? 
Num minus immites habuit Gornelia Parcas ? 

En sum, quod digitis quinque levatur onus. 
Immatura licèt, tamen hue non noxia veni. 

Quin et eram magnae pars imitanda domûs. 
Nec mea mutata est aetas : sine crimine tojta est : 

Viximus insignes inter utramque facem. 
Mi natura dédit leges, a sanguine ductas, 

Nec possim melior judicis esse metu. 
Maternis laudor lacrymis, Urbisque querelis, 

Defensa et gemitu Gaesaris ossa mea. 
Haec est feminei merces extrema triumphi, 

Laudat ubi emeritum libéra fama rogum, 
Nunc tibi commendo, communia pignora, natos : 

Haec cura et cineri spirat inusta meo. 



TEXTES. 63 

Pungere materais vicibus pater : illa meorum 

Omnis erit coUo turba ferenda tuo. 
Oscula quum dederis tua flentibus, adjice matris. 

Tota domus cœpit nunc onus esse tuum. 
Et si quid doliturus eris sine testibus illis, 

Quuin venient, siccis oscula falle genis. 

Properce. 



Lvn. 

Gneius Pompeius et Marçus Grassus non viribus 
modo et armis, sed ingenio quoquè et orationeva- 
luerant; Lejituli, et Metelli, et LucuUi, et Curiones, 
et cetera procerum manus, multùm in his studiis 
operae curaeque posuit; nec quisquam illis tem- 
poribus magnam potentiam sine eloquentiâ conse- 
cutus est. His accedebat splendor rerum et magni- 
tudo causarum, quae et ipsa plurimùm eloquentiae 
praestant. Nam multùm interest utrùmne de furto 
aut formula et interdicto dicendum habeas, an de 
ambitu comitiorum, expilatis sociis et civibus tru- 
cidatis ; quae mala sicut non accidere melius est, 
isque optimus civitatis status habendus est, in quo 
nihil taie patimur ; ità, quum acciderent, ingentem 
eloquentiae materiam subministrabant. Crescit enim 
cum amplitudine rerum vis ingenii ; nec quisquam 
claram et illustrem orationem efficere potest , nisi 
qui causam parem invenit. Non, opinor, Demosthe- 
nem illustrant orationes, quas adversùs tutores 
suos composuit; necCiceronem magnum oratorem 
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P. Quintius defensùs aut Licinius Archias faciunt : 
Catilina, et Milo, et Verres, et Antonius, hanc illi 
famam circumdederunt. Non quia tanti fuit reipu- 
blicœ malos ferre cives, ut uberem ad dicendum 
materiam oratores haberent; sed meminerimus 
nos de eâ re loqui, quae faciliùs turbidis et inquie- 
tis temporibus exstitit. Quis ignorât Utilius ac me- 
lius esse frui pace, quàm bello vexari ? Plures ta- 
men praeliatores bella quàm (pax feront. Similis 
eloquentiae conditio : nàm quô sœpius steterit tan- 
quam in acie, quôque plures intulerit ictus et exce- 
perit, quô major adversarius et acrior quicum 
pugnas sibi asperas desumpserit, tantô altior et 
excelsior, et illis nobilitatus discriminibus, in ore 
hominum agit, quorum ea natura est ut secura 
nolint. Tacite. 



LVIII. 

Chute éc iritelllafl. 



Quintodecimo Kalendas januarias, auditâ defec- 
tione legionis cohortiumque quœ se NarniaB dedi- 
derant, pullo amictu, palatio degreditur , mœstâ 
circùm familiâ. Simul ferebatur lecticulâ parvulus 
fîlius, velut in funebrem pompam. Voces populi 
blandœet intempestive; miles minaci silentio. 

Nec quisquamadeô rerum humanarum immemor, 
quem non commoveret illa faciès : Romanum prin- 
cipem et generis humani paulô ante dominum, re- 
lictâ fortunae suœ sede, per populum, per Urbem, 
exire de imperio* Nihil taie viderant, nihil audie- 
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rant : repentina vis dictatorem Ga^sarem oppresse- 
ratjOCcultœ Caïum insidiae; nox et ignotum rus fu- 
gam Neronis absconderant ; Piso et Galba tanquam 
in acie cecidere ; in suâ concione Vitellius, inter 
suos milites, prospectantibus etiam feminis, panca 
et prœsenti mœstitiag congruentia locutus : « Cédera 
se pacis et reipublicœ causa ; retinerent tantùm me- 
moriam sui; fratremque et conjugem, et innoxiam 
liberorum aetatem miserarentur. » Simul filium 
protendens, modo singulis, modo universis com- 
mendans, postremô, fletu prœpediente, assistent! 
consuli (Gœcilius Simples erat) exsolutum a latere 
pugionem, yelut jus necis vitaeque civiumi reddebat. 
Adspernante consule, reclamantibus qui in cpncio- 
ne adstiterant, ut in asde Goncordiœ positurus insi- 
gnia imperii domumque fratris petiturus, discessit. 

Tacite. 



LIX. 

flerrleeii «ne wemM le péëie . 

Scribimus indocti doctique poemata passim : 
Hic error tamen, et levis haec insania quantas 
Virtutes habeat, sic coUige. Vatis avarus 
Non temere est animus :yersus amat^ hoc studetunum ; 
Detrimenta, fugas servorum, incendia ridet; 
Non fraudem socio puerove incogitat uUam 
Pupillo ; vivit siliquis et pane secundo ; 
Militiae quanquam piger et malus, utiiis urbi, 
(Si das hoc, parvis quoque rébus magna juvari) 
Os tenerum pueri balbumque poeta figurât ; 

5 
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Torquet ab criMcœnis jam nunc sermoaibus aurem, 
Mox etiam pectus prodceptit format aflûdSi 
Asp^itatis et invidi» corrector et iras \ 
Rectè facta refait» orientia tempora notis 
Instruit exemplis, inopem solatur et e^grum. 
Gastis 6um pueris igaara puella mariti 
Dkoeret unde precea» vatem ni Musa dedisset? 
PoBcit opem chorus» et praesentia numina sentit» 
Cœleetes implorât aquas doctâ prece blandua ; 
Avertit morbos, metuenda pericula pellit^ 
Impetrat et paoem» et locupletem âîagibus annum. 
Garmine Dt superi placantur» carminé Mânes» 

HORACB« 



LX. 



Quft tempestate Garthaginienses pleraeque AMcœ 
imperitabant, Gyrenenses quoquè magni atque opu- 
lenti fuere. Ager in medio arenosusi unâ specie ; 
neque flumen, neque mons erat, qui fines eorum 
discemeret; quee res eos in magno diutumoque 
bello interse habuit. iPostquàm utrinque legiones, 
item classes sd&pe iUsfô fugata^que, et alteri altères 
aliquantùm attriverant, veriti ne mox victos victo- 
resque defessos alius aggrederetur» per inducias 
sponsionem faciunt» utl certo die iegati domo pro- 
ficiscerentur : quo in loco inter se obvii fuissent, 
is communisutriusquepopuli finis haberetur.Igitur 
Garthagine duo fratres mis», quibus nomenPhilœ- 
nis erat| maturavere iter pergere; Gyrenenses tar* 
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diùs ier8« Id secordiâne an casu accident, parum 

cogQOvi : ceterùm solet in illis locis tempestas haud 

secus quàm in mari retinere. Nam ubi per loca 

œqualia et nuda gignentium ventus coortus are- 

nam humo excitavit, ea, magna vi agitata, ora oca- 

losque implere solet; itaprospectu impedito morari 

iter. Postquam Cyrenenses aliquanto posteriores se 

vident, et ob rem corruptam domi pœnas metuunt, 

criminari Garthaginienses , ante tempus, domo di- 

gressos, contorbare rem; denique omnia malle, 

quàm victi abire. Sed quum Pœni aliam conditionem, 

tantummodo aequam peterent, Grœd optionem Gar- 

tbaginiensiom faduAt, uti vel illi, quos fines populo 

suc peterenty ibi vivi obruerentur; vel eâdem con- 

ditione sese, quem in locum vellent, processuros. 

Phild^ conditione probatâ, seque vitamquereipu- 

blicae condonavere : ita vivi obruti. Garthaginienses 

in eo loco PhUaBnis fratribus aras consecravere, 

aliique illis domi honores instituti. 

Salluste. 



LXI. 

I<cfl Myllcfl de Tltéociite. 

fielionae hic Martisque loco, meliora coluntur 
Numina; Pan custos ovium, Sylvanus, agrorum ; 
Cum Satyris hilares Pauni Nymphaeque sorores, 
Quae juga, quae sylvas, fontesque et stagna per errant. 
Illinc cum socio canit opilione bubulcus, 
Pignore deposito^ etprœsenti judice certant. 
Pastores etenim tangit quoque gloria» inani 
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Necmetaunt pingues vitulos pro laude pacisci. 
Hinc juvenis, fugit aestivos dum languidus ignés, 
Gantando fovet ipse alios, quibus uritur, ignés. 
Quin etiam duro solitus tolerare labore 
Yitam inopem, rapidique œstum contemnere solis, 
Oblitus nunc ipse sut rerumque suarum, 
Hessor amat, fnistraque audit meliora monentem. 
Hic quoquè, ne qua tibi vitœ pars desit agrestis, 
Mvnm agitans mediis aderit piscator in undis. 
Olli cymba domus, labor œquora, praemia pisces : 
Strata jacent passim calathique hamique tenaces, 
Retiaque et funes et viminei labyrinthi, 
DivitiaB misersa : cornes usque assistit egestas 
Atque famés; somnus brevis, otia nuUa, labores 
Perpetui ; curae nec in ipsâ morte relinquunt. 
Ante alios tibi grata dabit spectacula Gyclops, 
Dum vanas insanus opes, formamque, genusque, 
Et vocem surdas nequidquam jactat ad aures. 



LXIL 

Quibus otium et studium fuit vitas atque œtates 
doctorum hominum quaerere ac memoriae tradere, 
de M. Pacuvio et L. Attio tragicis poetis historiam 
scripserunt hujuscemodi.Quum Pacuvius, inquiunt, 
jam grandi œtate et dintino corporis morbo afifectus, 
Tarentum ex urbe Româ concessisset, Attius, tune 
haud parvo junior, proficiscens in Asiam, quum in 
oppidum venisset^ devertit ad Pacuvium : comiter- 
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que invitatus, plusculisque ab eo diebus retentus, 
tragœdîam suam, cui Atreus nomen est, desîderanti 
legit. Tum Pacuvium dixisse aiunt, sonora quidem 
esse, quae scripsisset, et grandia : sed videri ea ta- 
men sibi duriora paulùm et acerbiora. « Ita est, 
inquit Attius, sicut dicis : neque id sanè me pœ- 
nitet; melîora enim fore spero, quae deinceps scri- 
bam. Nam quod in pomis est, itidem, inquit, esse 
aiunt in iogeniis : quœ dura et acerba nascuntur, 
post fiunt mitia et jucunda; sed quœ gignuntur 
statim vieta et mollia, atque in principio sunt u vi- 
da, non matura môx fiunt, sed putria. Relinquen- 
dum igitur visum est ingénie, quod dies atque aetas 
mitîficet. » 

Refertur epigramma Pacuvii verecundissimum et 
purissimum, dignumque ejus elegantissimâ gravi- 
tate , quod incidendum suo sépulcre reliquit : 

Adolescens, tametsi properas, hoc te sazum rogat, 
Uti ad se adspicias, deinde, quod scriptum est, legas. • 
Hic sunt poetœ Pacuvii Marci sita 
Ossa. Hoc Yolebam nescius ne esses. Vale. 

Aulu-Gelle. 



LXIIL 

ibose de l^Itolle. 



Jam peractis omnibus naturae operibus, ait Pli- 
nius magnum opus absûlvens, discrimen quoddam 
rerum îpsarum atque terrarum facere conveniat. 
Ergo in toto orbe et quàcunque cœli convexitas ver- 
git, pulcherrima est omnium, rebusque mérita 
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prindpatum natune obtinens, Italia, reehix pa^ 
rensque mundi altéra, vins, feminis, dndbns, mi* 
litibus, servitiis, artium praestantift, ingeniorum 
claritatibus, jam situ ac salubritate cœli atque tem- 
perie, accessu cunctarum gentium facili , littoribus 
portuosis, benigno ventorum afflatu (etenim con- 
tingit procurrentis positio in partem utilissimam, 
et inter ortns occasusqne mediam) ; aquanim copia, 
nemorum salubritate, montium articulis, ferorum 
animallum innocentiâ, soli fertilitate, pabuli uber- 
tate. Qnidquid est, quo carere vita non debeat, 
nusquam est prœstantius : fnfges, vinum, olea, 
vellera, lina, vestis, juvenci. Ne eqnos quidem in 
trigariis praeferri uUos vernaculis animadverto. 
Metallis auri, argenti, œris, ferri, qnamdia libuit 
exercere, nuUis cessit; et iisnuncin se gravidapro 
omni dote varios succos et frugum pomorumque 
sapores fundit. Ab eâ, exceptis Indiœ fabulosis, 
pcoximè quidem duxerim Hispaniam, quàcunque 
ambitur mari. Pline l'Ancien. 



LXIV. 

CMMMtèr» ém €• UKarfiM. 

Uticœ forte G. Mario per hostias diis supplicante, 
magna atque mirabilia portendi haruspex dîxerat : 
proinde quae anîmo agitabat, fretus Dis ageret; for- 
tunam quàm sœpissimè experiretur ; cuncta prospé- 
ré eventura. At illum jam antea consulatûs ingens 
cupîdo exagitabat. Ad quem capiendum, prœter ve- 
tustatem familiae, alla omnia abundè erant; indus- 
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tria, probitas, militi» magna sdentia, animiis belU 
ingefns, demi modicns, lubidinis et divitiarum Yio^ 
tor, tantummodô glori» avidus. Sed is, natus et 
omnem pueritiam Arpini altus, ubl primùm œtas 
militiœ patiens fuit, stipéndiis faciundis, non Graec& 
facundiâ neqne nrbanis munditiia sese exerçait; ita 
inter arte» bonas fntegram ingenium brevl adole* 
vit. Ei^o tibi primùm tribunatum militarebi a po- 
pulo petit, plerisque faciem ejus ignorantibus, fa« 
cilè notus per omnes tribus declaratur. Deindè*ab 
eo magistratU) alium post alium sibi peperit ; sem* 
perque in potestatibus eo modo agitabat, utl am* 
pliore, quàm geI^^bat, dignus haberetur. Tamen is 
ad id locorum talis vir (nam posteà ambitione 
prœceps datus est) consulatum petere non audebat« 
Etiam tum alios magisbratus plèbes, consulatum 
nobilitas inter se per manus tradebat : novus nemo 
tam clams, neque tam egregiis faotiaerat, q^in ||it 
indignus illo honore et quasi poUutus videretur. 

Salluste. 



LXY. 






Uri)6 fliit mediâ nuUl concassa poteniftm 
Ara Deûm : mitis posuit Glementia sedem, 
Et miseri feoere sacram : sine supplice nunquam 
nia novo : nuUâ damnavit vota repuisft. 
Auditi, quicumque rogant ; noctesque diesque 
Ire datum, et solis numen plaeare quetelis. 
Parca superstitio : non thurea flamba, née altus 
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Accipitur saoguis ; lacrymis altaria sudant, 
Mœstarumque super libamina serta comarum 
Pendent, et vestes mutata sorte relictse. 
Mite nemus circa, cultuque insigne verendo, 
Vittatae laurus, et supplicis arbor olivœ. 
NuUa autem efSgies, nulli commissa métallo 
Forma Deas; mentes habitare etpectora gaudet. 
Semper habet trepidos, semper locus horret egenis 
Gœtibus : ignotœ tantùm felicibus arœ. 
Falna est, defensos acie, post busta patemi 
Numinis, Herculeos sedem fundàsse nepotes. 
Fama minor factis : ipsos nam credere dignum 
Gœlicolas, tellus quibus hospita semper Athenœ, 
Geu leges, hominemque novum ritusque sacrorum 
Seminaque in vacuas hinc descendentia terras, 
Sic sacrasse loco commune animantibus edgris 
Gonfugium, unde procul starent irœque, minaeque, 
Regnaque, et a justis fortuna recederet aris. 

Stage. 



LXVI. 

Graecia, quum eloquentiae studio sit incensa, jam- 
diuque excellât in eâ praestetque ceteris, tamen 
omnes artes vetustiores habet, et multo antè non 
inventas solùm, sed etiam perfectas, quàm hœc est 
a Graecis elaborata dicendi vis atque copia. In quam 
quum intueor, maxime mihi occurrunt et quasi 
lucent Athenae : quâ in urbe primùm se orator ex- 
tulit, primùmque etiam monumentis et litteris ora- 
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tio estcœptamandari. Tamen ante Periclem, ei:gus 
scripta quidam feruntur, et Thucydidem, qui non 
nascentibus Athenis, sed jam adultis fuerunt, littera 
nuUa est, quBd quidem ornatum aliquem habeat, et 
oratoris esse videatur. Quanquàm opinio est, et 
eum, qui multis annis ante hos fuerit, Pisistratum, 
et paulô seniorem etiam Solonem, posteàque dis- 
thenem, multùm, ut temporibus illis, valuisse di- 
cendo. Post banc œtatem aliquot annis, Themis- 
toeles fuit; quem constat quum prudentiâ, tum 
etiam eloquentiâ prœsti tisse ; pôst Pericles, qui 
quum floreret omni génère virtutis» bac tamen fuit 
laude clarissimus. Gleonem etiam temporibus illis, 
tiirbulentiun illum quidem civem, sed tamen elo- 
quentem constat fuisse. Huic setati suppares Alci- 
biades, Gritiasi Theramenes; quibus temporibus 
quod dicendi genus viguerit , ex Thucydidis scrip- 
tis, qui ipse tum fuit, intelligi maxime potest. 
Grandes erant verbis, crebri sententiis, compres- 
sione rerum brèves, et ob eam ipsam causam in- 
terdum subobscuri. Gicéron. 



LXVIL 

iMeendle à iiome« 



Initium in eâ parte Girci ortum qu» Palatino 
Gœlioque montibus contigua est. Ubi per tabernas, 
quibus id mercimonium inerat quo flamma alitur, 
simul cœptus ignis et statim validus, ac vento ci- 
tus, longitudinem Girci corripuit. Impetu pervaga- 
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tnm ineendinm plana primùm^ deindft in édita as- 
snrgens, et rursum inferiora populando, anteiit 
remédia velocitate mali, et obDoxi& urbe ajrctis ili* 
neribus hucqne et illuc flexis, atque enormibus 
vicis, qualis vêtus Roma fuit. Ad hoc lamenta pa* 
ventinm femiparum, fessa senum ae radis pneritiae 
stas, quique sibi, quique aliis consulebant, dum 
trahunt invalidos aut opperiuntur, pars morans, 
pars festinans, cuncta impedîebant : et sœpë, dum 
in tergum respectant, lateribns aut fronte circum* 
veniebantur; vel, si in proxima evaserant, illis quo- 
què ignî correptis, etiam quœ longinqua credide* 
rant in eodem casu reperiebantnr. Postremô, quid 
vîtarent, quid peterent, ambigu!, complere vias, 
stemi per agros : quidam amissis omnibus fortunis, 
diurni quoque yictûs, alii caritate suoram, quos 
eripere nequiverant, quamvis patente ef!\igio, inter^ 
iere. Nec quisquam defendere audebat, erebris mul* 
torum minis restinguere prohibentium» et quia alii 
palam faces jaciebant, atque esse sibi auotorem vo- 
cîferabantur; sive ut raptus licentiùs exercèrent, 
seujussu. Tacite. 



Lxvni. 

li^agrleolinre en honnevi^ h BMiie. 

Qui prœesse agro colendo flagitium putes, pro- 
fectô illum Attilium, quem suâ manu spargentem 
semen, qui missi erant, convenerunt, hominem 
turpissimum atque inhonestissimum judicares. At 
hercule majores nostri longà aliter et de illo et de 
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ceteris tallbns viris existimabant. Itaque ex mifiimâ 
tenuissimâque republicà maximam et florentissi- 
mam nobis reliquerunt. Suos enim agros studiosè 
colebant , non alienos cupide appetebant : quibus 
rébus, et agris, et nrbibus, et natîonibus, rempu* 
blîcam atque hoc imperium, et populi Romani no^ 
men auxerunt. Quae quidem profero, ut ilïud intel- 
ligatur, quum apud majores nostros summi viri, 
clarissimique homines, qui omni tiempore ad gu- 
bernacula reipublica sedere debebant, tamen in 
agris quoquè colendis aliquantùm operœ temporis- 
que consumpserint, îgnosci oportere ei homini qui 
se fateatur esse rusticum ; quum ruri assiduus sem- 
per vixerit; quum prœsertim nihil esset, quod aut 
patri gratins, aut sibi jucundius, aut reverâ hone»* 
tins facere posset. Gicéron. 



LXIX, 

Choix defl maglfftrato t étoblUflemeMt des loin. 

«... Re^bus ocdsis, subyersa jacebat 
Pristina majestas soliorum et sceptra snperba; 
Et capitis summi prœclamm insigne ementum 
Snb pedibus Tulgi magnum lugebat honorem ; 
Nam cupidô conculcatur nimis antè metutum. 
Res itaque ad summam fœcem turbasque redibat, 
Imperium sibi quum ac summatum quisque petebi^ 
Inde magistratum partim docuere creare, 
Juraque constituere, ut vellent legibus uti. 
Nam genus humanum, defessum vi colère «vnm, 
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Ex inimicitiis languebat, quô magis ipsum 
Sponte suâ cecidit sub leges aretaque jura. 
Acriùs ex ira quôd enim se quisque parabat 
Ulcisci, qnàm nunc concessum est legibus aequis, 
Hanc ob rem est hominespertaesumvi colère aevum. 
Inde metus maculât pœnarum praesiia vitœ : 
Gircumretit enim vis atque injuria quemque; 
Atque, unde exorta est, ad eum plerumquè reverUt : 
Nec facile est placidam ac pacatam degere vitam, 
Qui violât factis communia fœdera pacis. 
Etsi fallit enim Divùm genus humanumque, 
Perpetuô tamen id fore clam diffidere débet : 
Quippe ubi se multi per somnia sœpe loquentes 
Aut morbo délirantes, protrâxe ferantur^ 
Et celata diu in médium peccata dédisse. 

Lucrèce. 



LXX, 

i 

Non habere virtutem satis est, quasi artem ali- 
quam, nisi utare. Etsi ars quidem, qunm eâ utare» 
scientiâ tamen ipsft teneri potest; virtus in usu 
su! tota posita est. Usus autem ejus est maximus, 
civitatisgubematio,et earum ipsarum rerum, quas 
isti in scholarum angulis personant, reipsâ, non 
oratione perfectio. Nihil enim dicitur a philosophis, 
quod quidem rectè honestèque dicatur, quod non 
ab bis partum conôrmatumque sit, a quibus civita- 
tibus jura descripta sunt. Unde jus autem gentium, 
aut hoc ipsum civile quod dicitur? Unde enim pietas? 
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aut a quibus religio ? Unde justitia, fîdes, œquitasîun- 
de pudor, continentia, fuga turpitudinis, appetentia 
laudis et honestatis? Unde in laboribus et periculis 
fortitudo? Nempe ab his, qui haec disciplinis infor- 
mata, alia moribus confirmârunt, sanxerant autem 
alia legibus. Quin etiam Xenocratem ferunt, nobi- 
lem in prlmis philosophum, quum qusereretur ex 
eo quid assequerentur ejus discipuli, respondisse, 
ut id sua sponte facerent, quod cogerentur facere 
legibus. Ergo ille civis, qui id cogit omnes imperio 
poenâque legum, quod vix paucis persuadere ora- 
tione philosophi possunt, etiam bis qui illa dispu-* 
tant, ipsis est praeferendus doctoribus. Gicéron. 



LXXI. 

Deserlptloii dîme batollle. 

Postquàm utrinque exitum est maxumâ copift, 
Dispertiti viri, dispertiti ordines ; [nés ; 

Nos nostras more nostro et modo instruximus legio- 
Item hostes contra legiones suas instruunt. 
Deinde utrique imperatores in médium exeunt 
Extra turbam ordinum, conloquuntur ; simul 
Convenit, victi utri sinl eo praelio, 
Urbem, agrum, aras, focos, seque utl dederent. 
Postquàm id actum est, tubae utrinque canunt, coq- 
Consonat terra ; clamorem utrinque ecferunt. [trà 
Imperator utrinque bine et illinc Jovi 
Vota suscipere, hortari exercitum. 
Pro se quisque, id quod quisque poliest 6t valet, 
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Idit, jBnro ferit ; tela frangunt ; boat 
Goelum fremita virùm ; ex spiritu atque afihelitu 
Nebula constat; cadunt volneris vi et virium. 
Denique, ut voluimus, nostra superat maaus; 
Hostes crebri cadunt, nostri contra ingruunt. 

Vicimus Ti féroces « , 

Sed in Aigam se tamen nemo convertit^ 
Nec recedit loco quin statim rem gerat; 
Animam amittunt priusquàm loco demigrent: 
Quiaquei uti ateterat, jacet, obtinetqae ordineoL 

PUiDXB» 



Lxxn. 



Quare quibusdam temporibus proyenerit corrupti 
generis oratio, quseris; et quomodô in quœdam 
vitia inclinatio ingeniorum facta sit, ut aliquaado 
inflata explicatio yigeret) aliquando infiracta, et 
in morem cantici ducta? Quare aliis sensus au- 
daces, et fidem egressi, placuerint; aliàs abruptes 
sententiœ et suspiciosœ, in quibus plus intelli- 
gendum esset, quim audiendum; quare aliqua 
stas fuerit, quœ translationis jure uteretur invere- 
cundè? Hoc, quod audire vulgô soles, quod, ,apud 
GrdBCOS, in proverbium cessit : <c Talis hominibus 
fuit oratio, qualis vita. )» Quemadmodùm autem 
uniuscujusque actio dicenti similis est, sic genus 
dicendi aliquando inûtatur publicos mores. Si dis- 
ciplina civitatis laboraviti et se in delicias dédit, 
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ai^meutum est luxurii» publîcœ oratioois lascîvia : 
si modo non in imo aut altero fait, sed approbata 
est et reoepta» 

Non potest esse alius ingenio, alius animo color. 
Si ille sanus est^ si compositus, gravis, temperanSi 
ingenlum quoquè siccum ac sobrium est : illo v>- 
tiato, hoe quoquè afflatur. Non vides, si animas 
elanguit) trahi membra et pigrè moveri pedes? Si 
ille effeminatus est, in ipso inoessu apparere mol- 
liti^n? Si ille acer est et ferox, concitari gradum? 
Si farit> aut, quod furori simile est, irascitur, turba- 
tum essecorporismotumj nec ire, sed ferri? Quantô 
hoc ma^s accidere ingénie putas, quod totum ani- 
mo permixtum est 1 Ab illo fingitur, illi paret, in- 
de legem petit. Sënèque. 



.Mil 



A«toa 

Onate^ mihi Imigft jucundior anice vitâ, 
€biate, ego quem in dubios cogor dimittere casuf , 
Beddite in extremœ nuper mihi fine senectae, 
Quandoqoidem fortuna mea ac tua fervida virtus 
Sripit invite mihi te, cui languida nondum 
Lamina sunt gnati carâ satiata figura; 
Kon ego te gaudens lœtanti pectore mittam, 
Hec te ferre sinam fortunœ signa secundœ : 
Sed primùm multas expromam mente querelas, 
Caniti^n terra atque infuso pulvere fœdans; 
Inde infecta vago suspendam liatea malo, 
Kostros ut luctus^ iiastr»^pie incendia mentis 
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Garbasus obscurâ dicat ferrugine Hibera. 
Quod tibi si sancti concesserit incola Itoni, 
Minoi ut Tauri respergas sanguine dextram ; 
Tum verô facito, ut memori tibi condita corde 
Haec vigeant mandata , nec uUa oblitteret œtas : 
Ut, simul ac nostros invisent lumina colles, 
Funestam antenns deponant undique vestem; 
Gandidaque intorti sustoUant vêla rudentes, 
Quamprimùm cernens ut laetà gaudia mente 
Agnoscam, quum te reducem œtas prospéra sistet. 

Catulle. 



LXXIV. 

Circumcidenda est concursatio, gualis est magnae 
parti hominum, domos et theatra et fora pererran- 
tium. Alienis jse negotiis offerunt, semper aliquid 
agentibus similes. Horum si aliquem exeuntem de 
domo interrogaveris : « Quô tu? quid cogitas?» 
Respondebit tibi : « Non mehercule scio, sed ali- 
quos videbo, aliquid agam. » Sine proposito vagan* 
tur, quaerentes negotia : nec quœ destinaverunt, 
agunt, sed in quae incurrerunt. Inconsultus illis 
vanusque cursus est, qualis formicis, per arbusta 
repentibuSy quœ in summum cacumen, deinde in 
imum inanes aguntur. His plerique similem vitam 
agunt, quorum non immeritô quis inquietam iner- 
tiam dixerit. Quorumdam, quasi ad incendium 
currentium, misereris : usque eô impellunt obvios, 
et se aliosque précipitant I Quum intérim cucur- 
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rerint, aut salutaturi aliquem non resalutaturum, 
aut funus ignoti hominîs prosecuturi, aut sponsa«> 
lia sœpe nubentis. et lecticam assectati, quibusdam 
locis et ipsi tulerint ; deinde domum cum superva* 
cuâ redeuntes iassitudine, jurant nescîsse se ipsos 
quarè exierint, ubi fuerint, postero die erraturi per 
eadem illa vestigia. Unumquemque ex his, qui ad 
augendam turbam exeunt, inanes et levés causœ 
per urbem circumducunt, nihilque habentem in 
quo laboret lux orta expellit; et quum, multorum 
frustra liminibus illisus, nomenclatures persaluta- 
vit, a multis exclusus, neminem ex omnibus difS- 
ciliùs domi, quàm se, convenit. Séneque. 



LXXY. 

emnaern de* diflcorde* el¥lle0 à Borne. 

Ante Garthaginem deletam, populus et senatus 
Romanus placide modestèque inter se rempubli- 
cam tractabant : neque gloriae, neque dominationis 
certamen inter cives erat : metus iiostilis in bonis 
artibus civitatem retinebat. Sed ubi formido illa 
mentibus decessit, scilicet ea, quœ secundaB res 
amant, lascivîa atque superbia incessere. Ita, quod 
in adversis rébus optaverant, otium, postquàm 
adepti sunt, asperius acerbiusque fuit, Namque 
cœpere nobllitas dignitatem, populus libertatem in 
libidinem vertere; sibi quisque ducere, trahere, 
rapere. Ita omnia in duas partes abstracta sunt; 
respublica, quae média fuerat, dilacerata. Geterùm 

6 
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nobilitas fadione magls poUebat; plebis vis soluta 
atque in multitudinem dispersa, minus poterat. 
Paucorum arbitrio domi militisque respublica agi- 
tabatur; pênes eosdem œrarium, provinciœ, magîs- 
tratus, gloria, triumphiqae erant; populus militiâ 
atque inopiâ urgebatur; praedas bellicas imperato- 
res cum paucis diripiebant. Intereà, parentes aut 
parvi liberi militum, uti quisque potentiori confinis 
erat, sedibus pellebantur. Ita, cum potentift, avari- 
tia sine modo modestiâqne, invadere , polluera et 
vastare omnia; nihil pensi neque sancti habere, 
quoad semet ipsa prsecipitavit. Nam ubi primùm 
ex nobilitate reperti sunt, qui veram gloriam injus- 
te potentiœ anteponerent, moveri civitas, et dis- 
sensio civilisi quasi permixtio terrœ, oriri cœpit. 

Salluste. 



LXXVI. 

Avliu Blrttnfl h Balba*. 

' Goactus assiduis tuis vocibus, Balbe» qunm quo- 
tidiana mea recusatio non difScultatis excusatio- 
nem, sed inertiœ videretur deprecatîonem habere, 
difficillimam rem suscepi. Quœ utinam qui legent, 
scire possint, quàm invitus susceperim scribenda, 
quô faciliùs caream stultitiœ atque arrogantiae cri- 
mine, qui me interposuerîm Caesaris scriptis. Con- 
stat enim inter omnes, nihil tam operosè ab aliis 
esse perfectum, quod non horum elegantiâ com- 
mentariorum superetur; qui sunt editi, ne scientia 
tantarum rerum scriptoribus desit; adeôque pro» 
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baatQr omniam jndldo, ut praerepU, non prabita, 
facultas scriptoribus videatur. Gujus tamen rei ma- 
jor nostra, quàm reliquorum, est admiratio : ceteri 
enim, quim bene atque omendatè ; nos etiam quàm 
facile atqae celeriter eos perfecerit, scimus. Erat 
autem in Gœsare quum facultas atque elegantia 
summa scribendi^ tum verissima scientia suorom 
consiliorum explicandorum. Mihi ne illud quidem 
accidit, ut Âlexandrino atque Africano bello inter- 
essem : quœ bella quanquam ex parte nobis Gae- 
saris sermone sint nota, tamen aliter audimus ea, 
quae rerum novitate aut admiratione nos capiunt, 
aliter quœ pro testimonio sumus dicturi. Sed ego 
nimirum, dum omnes excusationis causas coliigo, 
ne cum Gœsare conferar, hoc ipso crimen arrogan* 
tiœ subeo, quôd me judicio cujusquam existimem 
posse cum Gœsare coniparari. Vale. 

(Préface du livre Ym, Guorre des Baulei.) 



. LXXYII. 

tkélUpM à nome, mm tMiipf 4*Aiiavirte. 

Sœpe etiam audacem fugat hoc terretque poetam» 
Quod, numéro plures, virtute et honore minores, 
Indocti stolidique, et depugnare parati 
Si discordet eques, média inter carmina poscunt 
Aut ursum àut pugiles : bis nam plebecula gaudet. 
Yerùm equitis quoque jam migravit ab aure vo- 

luptas 
Omnis ad incertoc oeulo(| qt gaudia Yanfl* 
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Quattuor aut plures aulaea premuntur in horas, 
Dum fugiunt equitum turmœ peditumque catervœ ; 
Mox trahitur manibus regum fortuna retortis, 
Esseda festinant, pilenta, petorrita, naves ; 
Captivum portatur ebur, captiva Corinthus. 
Si foret in terris, rideret Democritus, seu 
Diversum confusa genus panthera camelo, 
Sive elephas albus vulgi converteret ora. 
Spectaret populum ludis attentiùs ipsis, 
Ut sibi prœbentem mimo spectacula plura; 
Scriptores autem narrare putaret asello 
Fabellam surdo. Nam quœ pervincere voces 
Evaluere sonum, referunt quem nostra theatra? 
Garganum mugire putes nemus aut mare Tuscum, 
Tanto cum strepitu ludi spectantur, et artes 
Divitiaeque peregrinas, quibus oblitus actor 
Quum stetit in scenâ, concurrit dextera lœvœ. 
Dixit adhuc aliquidî— Nil sanè.— Quid placet ergo? 
— Lana Tarentino violas imitata veneno. Horace. 



LXXVffl. 

Luxus ménsse, a une Actiaci belli, ad ea arma, 
quibus Galba rerum adeptus est, per annos cen- 
tum, profusis sumptibus exerciti, paulatim exole- 
vere. Causas hujus mutationis quaerere libet. Dites 
olim familiae nobilium, aut daritudine insignes, 
studio^magnificentiae prolabebantur. Nam etiam tum 
plebem, socios, régna colère, et coli licitum : ut 
quisque opibus» domo, paratu speciosus, per no- 
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men et clientelas illustrior habebatur. Postquam 
cœdibus ssevitum, et magnitudo famae exitio erat, 
ceteri ad sapîentiora convertere, simul novi liomi- 
nes e municipiis et coloniis, atque etiam provinciis, 
in senatum crebrô aâsumpti, domesticam parcimo- 
niam intulerunt ; et quanquam fortunâ vel indus- 
,triâ plerîque peciuniosam ad senectam pervenîrent, 
mansit tamen prior animus. Sed praecipuus ad- 
stricti moris Vespasianus auctor fuit, antique ipse 
cultu victuque : obsequium inde in principem, et 
œmulandi amor validior, quàm pœna ex legibus 
et metus. Nisi forte rébus cunctis inest quidam 
velut orbis, ut, quemadmodùm temporum vices, ita 
morum vertantur : nec omnia apud majores mè- 
liora, sed nostra quoquè œtas multa laudis et ar- 
tium îmitanda posteris tulit. Tacite. 



LXXIX. 

lie parasite on le fflalienr. 

Di immortales I bomini homo quid prd3stat I Stulto 

intelligens 
Quid interesti Hoc adeô ex bac re venit in mentem 

mihi. 
Gonveni hddiè adveniens quemdam mei loci bine 

atqne ordinis, 
Hominem baud impurum, itidem patria qui abli- 

gurierat bona. 
Video sentum, squalidum, aBgrum, pannis annisque 

obsitum. 
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m Qiiid Utae, iiKjaai&t ornati* si? «^ Qaoniim niser^ 

quod habui perdidl : hem 
Qoô redactas sum! Omnes noti me atque amid 

deserunt. » 
Hlo ^0 illttm contempsi prds me : « Quid homo, 

huiuami Ignavissimel 
Itan* paiisti te, ut spes nuUa reliqua in te tibi sitf 
Simul Gonsilium cum re amisti? Viden' me ex eo- 

dem ortum loco? 
Qui color, nitor, vestitus, quae habitude* st corporisf 
Omnia hal)eo, neque quidquam habeo : nil quum'st, 

nil défit tamen. » 
— <c Af ego infelix neque ridiculus esse, neque pla-. 

gas patî 
Possum. » — « Quidî Tu his rébus credis fierit 

Totà erras via. 
Olim isti fuit generi quondain quœstus apud sas- 

clum prius. 
Hoc novum' st aucupium : ego adeo hanc primus 

înveni viam. 
Est genus hominum, qui esde primes se omnium, 

rerum volunt, 
Nec sunt; hos consector : hisce ego non paro me 

ut rideant» 
Sed eis ultro adrideo, et eorum ingénia admirer 

simul 3 
Quidquid dicunti laudo; id rursum si neganti laudo 

id quoquè. 
Negat quis? nego : ait? aie : postremô imperavi 

egomet mihi 
Omnia adsentari : is quœstus nunc est multô id>er- 

vimus. » Térenge. 
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LXXX. 

Iiiiprée»tira0 eonlve ki suerre cl¥lle« 

Quis furor^ o cives I quad tanta licentia ferri, 
Gentibus invisis Latium prœbere cruorem? 
Quumque superba foret Babylon spolianda tropœis 
Âusoniis, unû)râque erraret Grassus inult&» 
Bellageli placuit nullos habitura triumphos! 
Heu I quantum terrœ potuit pélagique parari 
H0C9 quem civiles hauserunt, sanguine, dextrœ, 
Unde venit Titan, et nox ubi sidéra condit, 
Quàque dies médius flagrantibus asstuat horis. 
Et quà bruma rigens, ac nescia vere remitti, 
Adstringit Scythicum glaciali frigore pontum I 
Sub juga jam Seres, jam barbarus isset Araxes, 
Et gens si qua jacet nascenti conscia NiloI 
TunCi si tantus amor belli tibi, Roma, nefandi, 
Totum sub Latias leges quum miseris orbem, 
In te verte manus : nondum tibi defuit hostis. 
At nunc semirutis pendent quôd mœnia tectis 
Urbibus Italiae, lapsisque ingentia mûris 
Saxa jacent, nuUoque domus custode tenentur, 
Rarus et antiquis habitator in urbibus errât ; 
Horrida quod dumis, multosque inarata per annos 
Hesperia est. desuntque manus poscentibus arvis; 
Non tu, t yrrbe ferox, nec tantis cladibus auctor 
Pœhùs erit : nulli penitùs discindere ferro 
Gontigit : alta sedent civilis vulnera dextrs. 

LUCAIN. 
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LXXXI. 



In summo oratore fingendo talem informabo, 
qualis fortasse nemo fuit. Non enim quœro, quis 
fuerit, sed quid sit illud, quo nihil possit esse 
praBstantius : quod in perpetuitate dicendi non sae- 
pe, atque haud scio an unquam, in aliquâ autem 
parte eluceat aliquando, idem apud alios densiùs, 
apud alios fortasse rariùs. Sed ego sic statuo, nihil 
esse in uUo génère tam pulchrum, quo non pul- 
chrius id sit, unde illud , ut ex ore aliquo, quasi 
imago exprimatur, quod neque oculis, neque auri- 
bus, neque uUo sensu percipi potest, cogitatione 
tantùm et mente complectimur. Itaque Phidias si- 
mulacris, quibus nihil in illo génère perfectius vi- 
demus, et his picturis quas nominavi, cogitare ta- 
men possumus pulchriora. Nec verô ille artifex, 
quum faceret Jovis formam, aut Minervœ, contem- 
plabatur aliquem, e quo similitudinem duceret : 
sed ipsius in mente insidebat species pulchritudi- 
nîs eximia quaedam, quam intuens, in eâque dé- 
fixus, ad illius similitudinem artem et manum di- 
rigebat. Ut igitur in formis et figuris, est aliquid 
perfectum et excellens, cujus ad cogitatam speciem 
imitando referuntur ea, quae sub oculos ipsa ca- 
dunt; sic perfectse eloquentise speciem animo vide-* 
mus, effigiem auribus quaerimus. Has rerum for- 
mas appellat ideas ille non intelligendi solùm, sed 
etiam dicendi gravissimus auctor et magister, Pla- 
to ; easque gigni negat, et ait semper esse, ac ra- 
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tione et intelligentiâ contioeri : cetera nasci, occi- 
dere, fluere, labi> nec diutius esse uno et eodem 

statu. GiCERON. 



LXXXII. 

Prise d^Athènes i^ar liysandre. 

Quum Atheniensium copiis omnibus a Lysandri, 
classe captis aut deletis, dux Gonon, qui praelio 
supererat, crudelitatem civium metuens, cum octo 
navibus ad regem Cyprium concessisset Evagoram, 
dux Lacedaemoniorum, rébus féliciter gestis, for- 
tunée hostium insultât, captivas naves cum praedft 
bellicâ, in triumphi modum ornatas, mittit Lace- 
dœmona; ac tributarias Atheniensium civitates, 
quas metus dubiœ belli fortunae in fide tenuerat, 
voluntarias recepit; nec aliud ditionis Atheniensium 
prœter urbem ipsam reliquit. Quœ cuncta quum 
Athenis nuntiata essent, omnes, relictis domibus, 
per urbem discurrere pavidi ; alius alium sciscitari, 
auctorem nuntii requirere; non pueros impruden- 
tia, non senes débilitas, non mulieres sexûs imbe- 
cillitas domi tenet; adeô ad omnem aetatem tanti 
mali sensus penétraverati In foro denique coeunt, 
atque ibi perpeti nocte fortunam publicam questi- 
bus itérant. Alii fratres aut filios aut parentes dé- 
fient, cognatos alii, alii amicos cognatis cariores, et 
cum privatis casibus querelam publicam miscent, 
jam se ipsos, jam ipsam patriam perituram, mise- 
rioremque incolumium quàm amissorum fortunam 
judicantes, sibi quisque ante oculos obsidionem, 
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fiimeiDi et superbum victor6m<iae hostem propo- 
nantes, jam ruinam urbis et incendia, jam omnium 
captivitatem et miserrimam servitutem recordanr 
tes; feliciores prorsus priores urbis ruinas ducen- 
teSy quaB incolumibus iiliis parentibusque, tectorum 
tantùm ruina taxatœ sint; nunc autem non clas- 
sem, in quam, sicuti pridem, confugiant, superes- 
se; non ezercitum, cujus virtute seryati,pulchriora 
possint mœnia exstruere. Sic defletde ac prope per- 
dit» urbi hostes superveniunt, Athenasque arxnis 
occupant. Justin, 



Lxxxm. 

Praeter cetera, me Romaene poemata censés 
Scribere posse, inter tôt curas, totque labores? 
Hic sponsum vocat, hic auditum scripta, relictis 
Omnibus officiis ; cubât hic in colle Quirini, 
Hic extremo in Âventino ; visendus uterque ; 
Intervalla vides humanè commoda. Verùm 
Purœ sunt platese ; nihil ut tneditantibus obstet. 
Festinat calidus mulis gerulisque redemptor; 
Torquet nunc lapidem, nunc ingens machina tignum ; 
Tristia robustis luctantur funera plaustris ; 
Hàc rabiosa fugit canis, hàc lutulenta ruit sus. 
I nunc^ et versus tecum meditare canoros I 
Scriptorum chorus omnis amat nemus et fugit 

urbem, 
Rite cliens Bacchi somno gaudentis et umbrâ. 
Tu me inter strepitus nocturnes atque diurnes 
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Yii eaik«ro, et contracta sequi vestigia vatam? 
Ingenium, aibi quod vacuas desumpsit AthenaSg 
Et atudiis annos septem dédit, insenuitqae 
Libris et euris, atatuft taciturnius exit 
Plerumque, et risu pepulum quatit : hic ego rerum 
FluctibttS in mediis et tempestatibus urbis, 
Verba lyrœ motura sonum coanectere dignerl 

Horace^ 



LXXXIV. 

Tractavit Seneca omnem fere studiorum mate- 
riam. Nam et orationes ejus, et poemata^ et epi- 
stolae, et dialogi feruntur. In philosophiâ parum di- 
ligenSf egregius tamen vitiorum insectator fuit. 
Multœ in eo clarsaque sententiae, multa etiam mo- 
rum gratia legenda : sed in eloquendo corrupta 
pleraque atque eo perniciosissima, quôd abundant 
dulcibus vitiis. Yelles eum suo ingenio dixisse, 
alieno judicio. Nam si aliqua contempsisset, si pa-* 
rum concupîsset, si non omnia sua amàsset, si 
rerum pondéra minutissimis sententiis non fregis-* 
set, consensu potiùs eruditorum^ quàm puerorum 
amore comprobaretur^ Yerùm, sic quoque, jam 
robustis , et severiore génère satis firmatis legen- 
dus, vel ideo quôd exercere potest utrinque judi** 
cium. Multa enim^ ut dixi, probanda in eo» multa 
etiam admiranda sunt : eligere modo curae sit, quod 
utinam ipse fedssetl Digna enim fuit illa naturai 
qu» meliora yeUeti qasi^qaod voluiti effecît. 
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Solus hic fere in manibus adolescentiam fuit. 
Amabant autem eum magis quàm imitabantur, 
tantùmque ab illo defluebant, quantum ille ab an- 
tiquis descenderat. Foret enim optandum, pares, 
aut saltem proximos, illi viro fieri. Sed placebat 
propter sola vitia, et ad ea se quisque dirigebat 
effingenda, quse poterat; deinde, quum se jactaret 
eodem modo dicere, Senecam infamabat. 

QUINTILIEN. 



LXXXV. 

'Wlolenee de» venin et des eaax. 

Venti vis verberat incita pontum 

Ingentesque ruit naves, et nnbila differt ; 
Interdum, rapido percurrens turbine, campos 
Arboribus magnis sternit, montesque supremos 
Sylvifragis vexât flabris : ita perfurit acri 
Gum fremitu, sœvitque minaci murmure pontus. 
Sunt igitur venti nimirum corpora cœca, 
Quae mare, quœ terras, quœ denique nubila cœli 
Yerrunt, ac subito vexantia turbine raptant. 
Nec ratione fluunt aliâ, stragemque propagant, 
Ac quum mollis aquœ fertur natura repente 
Flumine abundanti ; quod largis imbribus auget 
Montibus ex altis magnus decursus aquai, 
Fragmina conjiciens sylvarum, arbustaque tota; 
Nec validi possunt pontes venientis aquai 
Yim subitam tolerare; ita, magno turbidus imbri, 
Molibus incurrit validis cum viribus amnis ; 
Dat sonitu magno str^em ; volvitque sub undis 
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Grandia saxa; ruit, quà quidquam fluctibus obstat. 
Sic igitur debent venti quoquè flamina ferri, 
Quse, veluti validum quum flumen procubuere 
Quamlibet in partem, trudunt res ante, ruuntque 
Impetibus crebris; interdum vortice torto 
Gorripiunt, rapidique rotanti turbine portant. 

Lucrèce. 



LXXXVI. 

Gogitanti mihi sdepenumero, et memoriâ vetera 
repetenti , perbeati fuisse^ Quinte frater, illi videri 
soient, qui in optimâ republicâ, quum et honori- 
bus et rerum gestarum gloriâ florerent, eum vit» 
cursum tenere potuenint, ut vel in negotio sine 
periculo, vel in otio eum dignitate esse possent. Ac 
fuit quum mihi quoquè initium requiescendi , at- 
que animum ad utriusque nostrûm praeclara studia 
referendi, fore justum et prope ab omnibus con- 
cessum arbitrarer, si infinitus forensium rerum 
labor, et ambitionis occupatio, decursu honorum, 
etiam aetatis flexu, constitisset. 

Quam spem cogitationum et consiliorum meorum 
quum graves communium temporum, tum varii 
nostri casus fefellerunt. Nam qui locus quietis et 
tranquillitatis plenissimus fore videbatur, in eo 
maximse moles molestiarum, et turbulentissimae 
tempestates exstiterunt. Neque verô nobis cupien- 
tibus atque exoptantibus fructus otii datus est ad 
eas artes, quibus a pueris dediti fuimus, celebran- 
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das, inter nosque recolendas. Nam primft œtate in* 
cîdimus in ipsam pertarbationem disciplinas vête* 
ris ; et consulatu devenimus in médium terriurum 
omnium certamen atque discrimen ; et hoc tempus 
omne post consulatum objecimus iis fluctibus, qui, 
per nos a eommuni peste depulsi, in nosmet ipsos 
redundarent. Sed tamen in eis vel asperitatibus 
rerum, vel angustiis temporis, obsequar studiis 
nostris, et quantum mihi vel fraus inimicorum, 
vel causœ amicorum, vel respublica tribuet otii, ad 
scribendum potîssimùm conferam. Tibi verô, fra- 
ter, neque hortanti deero, neque roganti : nam ne* 
que auctoritate quisquam apud me plus valere te 
potest, neque voluntate. Gicéron. 



Lxxxvn. 

Be ^Arrangement écm meta. 

Non ignoro quosdam esse, qui curam omnem 
compositionîs exeludant, atque illum horridum ser- 
monem, ut forte effluxerit, modo magîs naturalem, 
modo etîam magîs virilem esse contendant. Qui si 
Id demum naturale esse dièunt, quod a naturâ pri- 
mùm ortum est, et quale ante cultum fuit, tota 
haec ars orandi subvertetur. Neque enîm locuti 
sunt ad hanc regulam et diligentiam primi homi- 
nes, nec proœmiis praeparare, docere expositione, 
argumentis probare, affectibus commovere scierunt. 
Ergo his omnibus, non solâ composîtione came- 
ruât; quorum si fieri nihil melius liœbat, ne do- 
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mibus quidem casas, aut vestibus pellium tegmina, 
aut urbibus montes ac sylvas mutari oportuit. 

Qu» porro ars statim fuit? Quîd non cultu nîtes- 
cit? Cur vîtes coercemus manu? Cur eas fodimus? 
nibos arvis excidimus? Terra et haec générât : 
mansuefacimus animalià? indomita nascuntur. Ve- 
rùm id est maxime naturale, quod fieri natura op- 
timè patitur. 

Fortius verô quibus incompositum jiotest esse, 
quàm junctum et benè coUocatum? Ceterùm, 
quantô vehementîor fluminum cursus est prono 
alveo, ac nuUas moras objiciente, quàm inter ob- 
stantia saxa, fractis aquis ac reluctantibus ; tantô, 
quœ connexa est, et totis viribus fluit, fragosâ at- 
que interruptâ melior oratîo. 

Cur ergo vires îpsas specie solvi putent, quando 
nec uUa res sine arte satis valeat, et comitetur 
semper artem décor? Quintilien. 



Lxxxvni. 



Homerus quidem, primus doctrinarum et anti- 
quitatis parens, multus alias in admiratione Girces, 
gloriam tamen utilium herbarum JEgypto tribuit, 
quum etîam , quaB rîgatur, jEgyptus illa non esset , 
posteà fluminis limo invecta. Herbas certè iEgyp 
tias a régis uxore traditas suœ HelendB plurimas 
narrât, ac nobile illud nepenthes , oblivionem tris- 
titidd ïdlbreiis, et ab Helen& utique omnibua BiorU- 
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libus propinandum. Primus autem omnium quos 
memoria novit, Orpheus de herbis curiosiùs ali- 
qua prodidit; post eum, Musœus et Hesiodus. De- 
hinc Pythagoras, clarus sapientiâ, volumen de 
earum effectu composuisse fertur, Apollini iEscula- 
pioque inventione et^ origine assignatâ ; composuit 
et Democritus, ambo peragratis Persidis, Arabiae, 
iEthiopiœ, iEgyptique magis ; adeôque ad hœc atto- 
nita antiquitas fuit, ut afiinnaret etiam incredibilia 
dictu. Nunc quoquè ita video existimare plerosque, 
nihil non herbarum vi effîci posse, sed plurimarum 
^ires esse incognitas. Quare autem non plures 
noscantur causa est, quôd eas agrestes litterarum- 
que ignari experiuntur, ut qui soli inter illas vi- 
vant; praetereà, securitas quaerendi, obvia medico- 
rum turbâ : unde multis etiam inventis nomina 
desunt. Turpissima deniquè, si fatendum est, causa 
ignorantiae nostrœ et plantarum raritatis, quôd 
etiam qui sciunt, demonstrare nolunt, tanquam 
ipsis periturum sit quod aliis tradiderint. 

Pline l'Ancien. 



LXXXIX. 

Qiiliitllleii« 



Fabius Aristotelicam subtilitatem TulUanse sic 
elegantiae flosculis distinguit, utetjuventutem deti- 
nere suaviter, et exercere altissimam quoquè eru- 
ditionem et scientiam possit. In scriptis ejus, 
tanquam in speculo, vivam mentis illius imaginem 
facile deprehendas. Mirus apparet ubique sincerita^ 
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tis candor, et blanda conciliatrix animorum mo- 
destia, ab omni fastu et ostentatione longé abhor- 
rens. Inest tanta illius gravitati aspersa comitas, 
tam suavis summaB eruditioni adjunctus urbanitatis 
lepos, ut, licèt non possis non vehementer admi- 
rari hominis doctrinam et ingenium, magis tamen 
âmes indolem. 

Dum vivis coloribus prœceptoris eximii speciem 
adumbrat, ipse non cogitans expressit suam. Scias 
sentire eum quas dicit. Morum quàm studiorum 
longé antiquior illi cura; multôque potior apud 
illum ratio vivendi honestè , quàm vel optimè di- 
cendi. Neque verô usquam oratorem discernit a viro 
bono, aut eloquentiam a virtute disjungit, ratus, 
si vis illa dieendi malitiam instruxerit, nihil per- 
niciosius fore, pessimèque illius magistros de rébus 
humanis merituros, si latroni comparent hsec arma, 
non militi. Verè parentis ei^a discipulos suos ani- 
mum induit, patiens in docendo, in emendando 
non acerbus, nec tristi austeritate sibi odium pa- 
riens, nec dissolutâ comitate contemptum ; minime 
iracundus, aut sui impotens, nec tamen eorum quae 
corrigenda sunt connivens dissimulator ; solers 
peccata praevertere potiùs quàm punire; sicque 
existimans, ad emendanda vitia plus lenitate et 
patientiâ quàm objurgatione et plagis profici. 

ROLLIN. 
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XG. 
li^éenreoll et le eklen* 

Nemore sciurum e patrio raptum coquus 
Nidorem alebat inter et fuliginem. 
Inclusus ille textili caveâ, levés 
Geleresque vivido et agili motus dabat 
Corpore, suamque pensilem rotam movens 
Modo in posticam partem, in anticam modo, 
Et usquè et usquè carceris longum sui 
Fallere studebat ludo inani tœdium. 

In angulo jacebat interea canis 
Quietus ad tepentes reliquias foci. 
Hune ita sciurus increpat : « Non te pudet 
Solidos pigritiâ tam veternosâ dies 
Corrumpere ? ad me forte nunquam respicis, 
Vivum unde singularis diligentiae 
Exemplum petere fas erât : verumtamen 
Respice aliquando, si sapis, et ex hoc meo 
Laborioso more vivendi, pigrum 
Excutere virum disce. » Respondet canis : 
< Gur non quiescam, quum datur licentiat 
Exspecta verô ; cœna herilis mox erit 
Assanda ; permovebo tune versatilem 
Meam quoquè rotam, et proderit meus labor. 
Tuus quidem est perpetuus, ast inutilis. » 

Fabula quibusdam scripta est ardelionibus, 
Qui| se moventes sedulô, nihil promovent. 

Dessillons. 



tBXTES. M 

XCI. 
0yraeti«e. 

Urbem Syracusas maximam esse GraBCàrum ur- 
bium, pulcherrimamque omnium, sdepe audlstti« 
Est, ita ut dicitur. Nam et situ est quûm munito, 
tum ex omni aditu, vel terra, vel mari, praeclaro 
ad adspectum : et portus habet propè in œdifica- 
tione adspectuque urbis incluses ; qui, quum diver- 
ses inter se aditus habeant, in exitu conjunguntur 
et confluunt. Eorum conjunctione pars oppidi quœ 
appellatur Insula, mari disjuncta angusto, ponte 
rursum adjungitur et continetur, 

Ea tanta est urbs , lit ex quatuor urbibus maxi- 
mis constare dicatur. Quarum una est ea» quam 
dixi, Insula, quœ, duobus portubus cincta, in utrius- 
que portûs ostium aditumque projecta est; in quft 
domus est, quae régis Hieronis fuit, quâ prœtores 
uti soient. In eâ sunt aedes sacrœ eomplures, sed 
duae quœ longé ceteris antecellunt : Dianae una, et 
altéra ornatissima, Minervœ. In hâc insulâ extremft 
est fons aquœ dulcis, cui riomen Arethusa est, in- 
credibili magnitudine, plenissimus pisçium, qui 
fluctu totus operiretur, nisi munitione ac mole la- 
pidum a mari disjunctus esset. 

Altéra autem est urbs Syracusis, cui nomen 
Achradina est, in quâ forum maximum, pulcher- 
rimœ porticus, ornatissimum prytaneum, amplis- 
sima est curia, templumque egregium Jovis Olym- 
pii, ceterœque urbis partes, unâ latâ via perpétua 
multisque transversis divisée, {«'ivatis asdiiSciis con- 



^-' 
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tinentur. Tertia est urbs, quœ, quôd in eâ parte 
Fortunée fanum antiquum fuit, Tycha nominata est; 
colitur ea pars et habitatur frequentissimè. Quarta 
autem est urbs, quœ, quia postrema aedificata est, 
Neapolis nominatur, quam ad summam theafitim 
est maximum; prœterea duo templa sunt egregia, 
Gereris unum, âlterum Liberœ ; signumque ApoUi- 
nis, qui Temenites vocatur, pulcherrimum et maxi- 
mum. GiCÉRON. 



XCII. 

lie merukcmt d^Ammthmi. 

Urbe fuit mediâ sacrum genitricis Eliss<e 
Manibus, et patriâ Tyriis formidine cultum, 
Quod taxi circùm et piceae squalentibus umbris 
Abdiderant, cœlique arcebant lumine, templum. 
Ipsa sedet tandem œternùm conjuncta Sichaeo : 
Ante pedes ensis Phrygiusjacet : ordine centum 
Stant ar«, cœlique Deis Ereboque potenti. 
lïannibal haec patrio jussu ad penetralia fertur, 
Ingressique habitum atque ora explorabat Hamilcar. 
oui permulcens genitor caput, oscula libat, 
AttoUitque animes hortando, et talibus implet : 
« Gens récidiva Phrygum Cadmeœ stirpis alumnos 
Fœderibus non aequa premit : si fata negârint 
Dedecus id patriœ nostrâ depellere dextrâ, 
Hase tua sit laus, nate, velis ! âge, concipe beila 
Latura exitium Laurentibus ! horreat ortus 
Jam pubes Tyrrhena tuos ; partusque récusent, 
Te surgente, puer, LatisB produeere matres* » 
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His acuit stimulis; subicitque haud moUia dicta : 
« Romanos terra atque uncûs, ubi competet œtas, 
Perro ignique sequar, Rhaeteaqrie fata revolvam. 
Non Superi mihi, non Martem cohibentia pacta, 
Non celsœ abstulerint Alpes, Tarpeiaque saxa, 
Hanc mentem. Juro nostri per numina Martis ; 
Par Mânes, Regina, tuos. » Siltus Itaucus. 



XCIII. 

Belâelieiiiciit de raBeleane «éTériié des prlaelpe* 
et éem mœara, à Reaie et ehea Ie« Ctree». 



Si quis hoc robore animi atque hâc indole virtu- 
tis ac continentiœ fuit, ut respueret omnes volup- 
tates, omnemque vitae suse cursum in labore cor- 
poris atque in animi contentione conficeret; quem 
non quies, non remissio, non œqualium studia, 
non ludi, non convivia delectarent; nihil in vitâ 
expetendum putaret, nisi quod esset cum laude et 
cum dignitate conjunctum : hune meâ sententiâ 
divinis quibusdam bonis instructum atque orna- 
tum puto. Ex hoc génère illos fuisse arbitror, Ca- 
millos, Pabricios, Curios, omnesque eos qui hœc ex 
minimis tanta fecerunt. Verùm haec gênera virtu- 
tum non solùm in moribus nostris, sed vix jam in 
libris reperiuntur. Chartae quoquè, quœ illam pris- 
tinam severitatem continebant, obsoleverunt ; ne- 
que solùm apud nos, qui hanc sectam rationem- 
que vitœ, re magls, quàm verbis, secuti sumus; 
sed etiam apud Grœcos, doctissimos homines : qui*- 
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bus, quum facere non possent, loqui tamen, et 
scribere honestè et magnifiée licebat. Alla quaBdam, 
mutatis GraBcia temporibus, praecepta exstiterunt. 
Itaque alii, voluptatis causa omnia sapientes fa- 
cere dixerunt : neque ab hâc orationis turpitudine 
eruditi homines refugerunt. Alii cum voluptate di- 
gnitatem conjungendam putaverunt, ut res maxime 
inter se répugnantes dicendi facultate conjunge"- 
rent. Illud unum directum iter ad laudem cum la- 
bore qui probaverunt, propè jam soli in scholis 
sunt relicti. Gicéron. 



XCIV. 

!<• Tral Mes. 



Fac, oro te, quod unum potest te praestare feli- 
cem : disjice et conculca ista quœ extrinsecus splen- 
dent, quœ tibi promittuntur ab ^lio ; ad verum bo- 
num specta, et de tuo gaude. — Quid est autem 
hoc, de tuo? — Te ipso, et tuî optimâ parte. Cor- 
pusculum quoquè, etiam si nihil fieri sine illo po- 
test, magis necessariam remcrede, quàm magnam; 
yanas suggerit voluptates, brèves, pœnitendas, ac, 
nisi magnâ moderatione temperentur, in contrarium 
abituras. Ita dico : in praecipiti est voluptas, ad do- 
lorem vergit, nisi modum teneat ; modum autem 
tenere in eo difficile est, quod bonum esse credi- 
deris. Yeri boni aviditas tuta est. Quid sit istud 
interrogas, aut unde subeat? Dicam. Ex bonâ con- 
scientià, ex honestis consiliis, ex rectis actionibus, 
n contemptu fortuitorum,^ gx plaoido yitaB et conti* 
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nuo tenore unsm prementis viam. Nam ilU, qui ex 
aliis propositis in alla transiliunt, aut ne transUiunt 
quidem, sed casu quodam transmittuntur , quo- 
modo habere quidquam certum mansurumve pos- 
suut, suspensi et vagi? Pauci sunt qui consilio qe 
suaque disponant. Ceteri, eorum more, quaa flumi* 
nibus innatant, non eunt, sed feruntur. ËK quibus 
alia lenior unda detinuit, ac moUiùs vexit; aliave- 
hementior rapuit ; alia proximae ripee, cursu lan- 
guescente, deposuit; aliatorrens impetus in mare 
ejecit. Ideo constituendum est quid velimus et in 
eo perseverandum. Sénèque. 



XGY. 

li^ATare et «on Tolear* 

Strobilus 
Picos divitiis, qui aureos monteis colunt, 
Ego solus supero : nam istos reges ceteros 
Memorare nolo, hominum mendicabula. 
Ego sum ille rex Philippus : o lepidum diem I 
Nam, ut dudum hinc abii, multô illuc adveni prior, 
Multôque priùs me conlocavi in arborem: 
Inde exspectabam, ubi aurum abstrudebat senex. 
Ubi ille abiit, ego me deorsum duco de arbore ; 
Ecf odio aulam auri plenam ; inde exeo e loco ; 
Yideo recipere se senem; ille me non videt. 
Nam ego modo declinavi paulùm me extra viam. 
Attat! eccum ipsum : ibo, ut hoc condam, domum, 

EUCLIO. 

Periil interii I obcidil quô curram? quô non curram? 
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Tene, tene! quem? quis? nescio, nihil video, cascus 

eo; atque 
Equidem quô eam, aut ubi sim, aut qui sim, nequeo 

cum animo 
Gertum investigare : obsecro vos ego, mihi auxilio, 
Oro, obtestor, sitis, et hominem demonstretis qui 
* eam abstulerit. 
Qui vestitu et cretâ obcultant sese, atque sedent, 

quasi sint frugi. 
Quid ais tu? tibi credere certum' st : nam esse bo- 

num e vuitu cognosco» 
Quid est? quid ridetis? gnovi omneis; scio fures 

esse heic complureis. 
Hem, nemo habet horum? obcidisti : die igitur, 

quis habet? nescisi 
Heu me miser um, miseruml periil malè perditus, 

pessumè ornatus eo. 
Tantum gemiti et malœ mœstitiae hic dies mihi ob- 
. tulit, 

Famem et pauperiem : perditissimus ego sum om- 
nium in terra. 
Nam quid mihi opus' st vitâ, qui tantùm auri per- 

didi 
Quod custodivi sedulô? egomet me defraudàvi, 
Animumque meum geniumque meum : nunc eo alii 

laetificantur, 
Meo malo et damno : pati nequeo. Plaute. 
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XGVI. 

TMiMé de 1» cl^tre^ yfîmltmîtmêmm ém la tortWM. 

Patriam obruit olim 
Gloria paucorum, et laudis titulique cupido, 
Hœsuri saxis cinerum custodibus, ad quae 
Discutienda valent sterilis mala robora ficus; 
Quandoquidem data sunt ipsis quoquè fata sepulcris. 
Expende Hannibalem : quot libras in duce summo 
Invenies? Hic est, quem non capit Africa Mauro 
Perfusa oceano, Niloque admota tepenti. 
Rursus ad iEthiopum populos, aliosque elephantbs 
Additur imperiis ffispania : Pyrenœum 
Transilit : opposuit natura Alpesque nivemque : 
Diducit scopulos, et montem rumpit aceto. 
Jam tenet Italiam : tamen ultra pergere tendit, 
a Actum, inquit, nihil est, nisi Pœno milite portas 
Frangimus, et mediâ vexillum pono Suburrâ. » 
qualis faciès, et quali digna tabellâ, 
Quum Gaetula ducem portaret bellua luscum I 
Exitus ergo quis est? o gloria 1 vincitur idem 
Nempe, et in exsilium prœceps fugit, atque ibi magnus 
Mirandusque cliens, sedet ad prœtoria régis, 
Donec Bithyno libeat vigilare tyranno. 
Finem animœ, quae res humanas miscuit olim, 
Non gladli, non saxa dabunt, non tela ; sed ille 
Gannarum vindex, et tanti sanguinis ultor, 
Annulus. I, démens, et sœvas curre per Alpes, 
Ut pueris placeas, ut declamatio fias. Juvénal. 
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xcvn. 

Mflllealté de Tlrre à Bomc. 

Anxuris œquorei tranquilles, Sexte, recessus, 

Et dulces Baïas, littoreamque domum, 
Et quod inhumanœ, Gancro fervente, cicadœ 

Non novere nemus, flumineosque lacus 
Dum colui, doctas tecnm celebrare vacabat 

Pieridas : nunc nos maxima Roma terit. 
Hic mihi quando dies meus est? Jactamur in alto 

Urbis, et in sterili vita labore périt. 
Quœ te nunc etiam traheret fiducia Romam, 

Sexte? Quid aut speras, aut petis inde? Refer. 
« Causas, inquis, agam Cicérone disertius ipso, 

Atque erit in triplici par mihi nemo foro. » 
Egit Atestînus causas, et Civis; utrumque 

Nôras ; sed neutri pensio tota fuit. 
« Si nihil hinc veniet, pangentur carmina nobis : 

Audieris, dices esse Maronis opus. » 
Insanis : omnes gelidis quicumque lacernis 

Sunt tibi, Nasônés Virgiliosque vides. 
« Atria magna colam. » Vix très aut quatuor ista 

Res aluit; pallet cetera turba famé. 
« Quid faciam? Suade ; nam certum est vivere Romas.» 

Si bonus es, casu vivere, Sexte, potes. 

Martial. 
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, XGVIII. 

Pline h «•■ ami Bfaxline) Milnt. 

Amor in te meus cogit, non ut praecipiam (neque 
enim praeceptore eges) admoneam tamen, ut, quœ 
scis, teneas et observes. Cogita te missum in pro- 
vinciam Achaiam, illam veram et meram Grœciam, 
in quâ primùm humanitas, litterœ, etiam fruges 
inventas esse creduntur; missum ad ordinandum 
statum liberarum civitatum, id est ad homines 
maxime homines, ad libères maxime libères, qui 
jus a naturâ datum virtute, meritis, amicitiâ, fœ- 
dere denique, et religione tenuerunt. Reverere con- 
ditores Deos, et nomina Deorum. Reverere glorîam 
veterem, et hanc ipsam senectutem, quae in homine 
venerabilis, in urbibus sacra est. Sit apud te honor 
antiquitati, sit ingentibus factis, sit fabulis c[uoquè. 
Nihil ex cujusquam dignitate, nihil ex libertate, 
nihil etiam ex jactatione decerpseris. Habe an te 
oculos hanc esse terram, quae nobis miserit jura, 
quae leges non victis, sed petentibus dederit; Athe- 
nas esse quas adeas, Lacedœmonem esse quam re- 
gas : quibus reliquam umbram et residuum liber- 
tatis nomen eripere, durum, ferum, barbarumque 
est. Recordare quid quaeque civitas fuerit, non ut 
despicias quod esse desierit. 

Absit superbia, asperitas, nec timueris contemp- 
tum. An contemnitur, qui imperium, qui fasces ha- 
bet, nisi humilis et sordidus, et qui se primus ipse 
contemnit ? Malè vim suam potestas aliorum contu- 
meliis experitur; malè terrore veneratio acquiritur ; 
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longèque amor valentior ad obtinendum quod re- 
lis, quàm timor. Nam timor abit,si recédas; manet 
amor : ac sicut ille in odium, hic in reverentiam 
vertitur. 

Haec velim credas (quod initio dixi) scripsisse me 
admonentem, non praecipientem, quanquam praeci- 
pientem quoquè. Quippe non vereor, in amore ne 
modum excesserim. Neque enim periculum est, ne 
sit nimium, quod esse maximum débet. Yale. 

Pline le Jeune. 



XCIX. 

Catulle h mon «ml Mftnllas. 

Negat se amatoriis verbis mœrentem amicum solari 
posse^ oppressus et ipse dolore gravissimOf oh fratris 
dulcissimi mortem, 

Id gratum est mihi, me quoniam tibi ducis amicum, 

Muneraque et Musarum hinc petis et Veneris. 
Sed tibi ne mea sint ignota incommoda, Manli, 

Neu me odisse putes hospitis offîcium ; 
Accipe, queis merser fortunœ fluctibus ipse, 

Ne ampliùs a misero dona beata petas. 
Tempore quo primùm vestis mihi tradita pura est, 

Jucundum quum aetas florida ver ageret, 
Multa satls lusi : non est Dea nescia nostrî, 

Quœ dulcem curis miscet amaritiem. 
Sed totum hoc studium luctu fratema mihi mors 

Abstulit. misero frater adempte mihi I 
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Tu mea, tu moriens fregisti commoda, frater ; 

Tecum unà tota est nostra sepulta domus : 
Omnia tecum unà perierunt gaudia nostra, 

Quœ tuus in vitâ dulcis alebat amor. 
Quojus ego interitu, totâ de mente fugavi 

Haec studia, atque omnes delicias animi. 
Ignosces igitur, si quse mihi luctus ademit, 

Haec tibi non tribuo munera, quum nequeo. 
Troja (nefas !) commune sepulcrum Europœ Asiaeque, 

Troja, virûm et virtutum omnium acerba cinis; 
Quœ nempe et nostro letum miserabile fratri 

Attulit : hei I misero frater adempte mihi I 
Quem nunc tam longë non inter notasepulcra, 

Nec prope cognatos compositum cineres, 
Sed Trojâ obscenà, Troja infelice sepultum 

Detinet extremo terra aliéna solo. 

Catulle. 



G. 

ce «ni «orient mmmt atili« dans le «ipeeteele 

de le Metmre. 

Nemo usquè eô tardus, et hebes , et demissus in 
terram est, ut ad divina non erigatur, ac totâ mente 
consùrgat ; utique ubi novum aliquid e cœlo mi- 
raculum fulsit. Nam quamdiu solita decurrunt, 
magnitudinem rerum consuetudo subducit. Ita enim 
compositi sumus, ut nos quotidiana, etiamsi admi- 
ratione digna sunt, transeant : contra minimarum 
quoque rerum, si insolitae prodierunt, spectaculum 
dulce âat» Hic itaque cœtus astrorum, quibus im^ 
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mensi corporis pulchritudo distinguitur , populum 
Don convocat. At quum aliquid ex more mutatum 
est, omnium vultus in cœlo est. Sol spectatorem, 
nisi quum déficit, non habet. Nemo observât lunam, 
nisi laborantem. Tune urbes conclamant, tune pro 
se quisque superstitione vanâ trépidât. Quantô illa 
majora sunt, quôd sol totidem, ut ita dicam, gra- 
dus, quot dies habet, etannum circuitu suo claudit: 
quôd a solstitio ad minuendos dies vertitur, et dat 
spatium noctibus : quôd sidéra abscondit : quôd 
terras, quum tantô major sitillis, nonurit, sed ca- 
lorem suum intensionibus ac remissionibus tempe- 
rando fovet : quôd lunam nunquam implet , nisi 
adversam sibi, nec obscurat. Haec tamen non anno- 
tamus, quamdiu ordo servatur. Si quid turbatum 
est, aut praeter consuetudinem emicuit, spectamus, 
interrogamus, ostendimus. Adeô naturale est, magis 
nova, quàm magna mirari! Idem iti cometis fit. Si 
rarus et insolitae figurae ignîs apparuit , nemo non 
scire quid sit, cupit : et oblitus aliorum, de adven- 
titio quaerit : ignarus, utrùm debeat mirari, an ti- 
mère. Non enim desunt qui terreant, qui significa- 
tiones ejus graves praedicent. Sciscitantur itaque, 
et cognoscere volunt, prodigium sit, an sidus. 

Sénèque. 



CL 

Chant des Parque* aux noce* de Vhétts et de Pélée. 

it NuUa domus taies unquam contexit amores ; 
Nullus amor tali conjunxit fœdere amantes, 
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Qualis adest Thetidi, qualis concordia Peleo. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
« Nascetur vobis expers terroris Achilles, 
Hostibus haud tergo, sed forti pectore notus, 
Qui, persœpe vago victor certamine cursus, 
Flammea prœvertet céleris vestigia cervae. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
« Non illi quisquam bello se conferet héros, 
Quum Phrygii Teucro manabunt sanguine rivi, 
Troïcaque obsidens longinquo mœnia bello 
Perjuri Pelopis vastabit tertius hœres. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
« Hlius egregias virtutés claraque facta 
Sœpè fatebuntur gnatorum in funere matres ; 
Quum tremulo incanos solvent a vértice crines, 
Putridaque injBrmis variabunt pectora palmis. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
« Namque, velut derisasprosternens cultor aristas, 
Sole sub ardenti flaventia demetit arva, 
Trojugenûm infesto prosternet corpora ferro. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
a Testis erit magnîs virtutibus unda Scamandri, 
Quae passim rapido diffunditur Hellesponto : 
Quojus iter cœsis angustans corporum acervis, 
Alta tepefaciet permixtâ flumina cœde. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 
« Denique testis erit morti quoque dedita praeda ; 
Quum teres excelso coacervatum aggere bustum 
Excipiet niveos perculsœ virginis artus. 
Currite, ducentes subtemina, currite, fusi. 

Catulle. 
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en. 

I<eitre à lui aatl. 



Dulcis amice, veni, meque auspice, desere Romam; 
Incole Parthenopes jam mecum, transfuga, colles, 
Quos et mollis hiems et frigida tempérât aestas, 
Quos imbelle fretum ludentibus alluit undis. 
Fax secura locis et desidis otia vitœ, 
Et nunquam turbata quies, somnique peracti. 
NuUa foro rabies, aut scriptaein jurgia leges; 
Mores jura viris; solum et sine fascibus œquum. 
Quid tibi magnificas species cultusque locorum 
Templaque, et innumeris spatia interstincta colum- 
Et geminam molem nudi tectique theatri, [nis, 
Quid laudem risus libertatemque Meoandri, 
Quam Romanus honos et Graia licentia miscent? 
Nec desunt variœ circùm oblectamina vitœ ; 
Sive yaporiferas, blandissima littora, Baïas, 
Ënthea fatidicae seu visere tecta Sibyllae 
Dulce sit, Uiacoque jugum memorabile remo ; 
Seu tibi Bacchei vineta madentia Gauri, 
Atque arces Capreas, trepidis ubi fuigida nautis 
Lumina noctivagae toUit Pharus aemula Lunœ, 
Caraque non soli juga Surrentina Lyaeo. 
Mille tibi nostrœ referam telluris amores ; 
Sed satis hoc fuerit, satis hoc dixisse : Creavit 
Me tibi, me socium longos adstrinxit in annos. 
Nonne haec amborum genitrix altrixque videri 
Dignaî Veni, precor, et sine me, rex magnus aquarum 
Tibris, et armiferi sordescant tecta Quirini I 

Stage. 



■MriM 
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Quôd si quis verâ vitam ratione gubernet, 
Divitiœ grandes homini sunt vivere parce 
Jiquo animo; neque enim est unquam penuria parvi ; 
At claros hommes voluerunt se atque potentes, 
Ut fundamento stabili fortuna maneret, 
Et placidam possent opulenti degere vitam : 
Nequidquam ; qûoniam ad summum succedere ho- 

norem 
Gertantes, iter infestum fecere viaï. 
Et tamen e summo quasi fulmen dejicit ictos 
Invidia interdum contemptim la Tartara tetra : 
Ut satius multô jam sit parère quietum, 
Quam regere imperio res velle, et régna tenere. 
Proinde sine, incassum defessi, sanguine sudent, 
Angustum per iter luctantes ambitionis : 
Invidiâ quoniam, ceu fulmine, summa vaporant 
Plerumque, et quse sunt aliis magls édita cumque : 
Quandoquidem sapiunt alieno ex ore, petuntque 
Res ex auditis potiùs, quàm sensibus ipsis : 
Nec magis id nunc est, nec erit mox, quàm fuit antè. 

Lucrèce. 



GIV. 

INMierIptIon de la suéée. 

Supra Idumaeam et Samariam Judœa longé latèque 
funditur. Pars ejus Syriae juncta, Galilœa vocatur : 

8 
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Arabiœ verô et .£gypto proxima Perœa, asperis dis* 
persa montibus, et a ceteris Judaeis Jordane amne 
discreta. Reliqua Judœa dividitur in toparchias de- 
cem. Jordanis amnis oritur e fonte Paneade, qui 
cognomen dédit Gœsareae: amnis amœnus, et qua- 
tenus locorum situs patitur, ambitiosus, accolisque 
SQ prœbens, velut invitus Asphaltiten lacum dirum 
naturâ petit, a quo postremô ebibitur, aquasque 
laudatas perdit pestilentibus mixtas. Ergo, ubi 
prima convallium fuit occasio, in lacum se fudit, 
quem plure$ Genesaram vocant. 

Asphaltites nihil praeter bitumen gignit : unde et 
nomen. NuUum corpus aniinalium recipit: tauri 
camelique fluitant: inde fama nihil in eo mergi, 
Longitudine excedi^ centum millia pasisuum, lati- 
tudine maximâ viginti et quinque^ minimâ sei. 
Prospicit eum ab oriente Arabia Nomadum, a me- 
ridie Machserus, secunda quondam arx Judaeae, ab 
Hierosolymis. Eodem latere est calidus fons me* 
dicœ salubritatis, Callirrhoe, aquarum gloriam ipso 
nomine prœferens. Ab occidente littora Asphaltits^ 
Esseni fugiunt, usque quà nocent : gens sola, et in 
toto orbe prœter ceteras mira, sine uUâ feminft, 
omni venere abdicatâ, sine pecuniâ, siocia pal* 
marum. In diem ex œquo convenarum turba re- 
nascitur, large frequentantibus, quos vitâ fessos ad 
mores eorum fortunœ fluctus agitât. Ita per saecu- 
lorum millia, (incredibile dictu) gens œterna est, 
in quà nemo nascitur. Tam fecunda illis aliorum 
vitœ pœnitentia est. Infra hos Engadda oppidum 
fuit, secundum ab Hierosolymis fertilitate, palme- 
torumque nemoribus. Pline l'Ancien. 
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«taéMn #épl«ve Ui mmré ^'■•Hé—Mua. 



Qttum e Gilicià decedens Rhodum venissem, et 
eô mihi de Q. Hortensii morte esset allatuin, opi- 
nione omnium majorem animo cepi dolorem. Nam 
et amico amisso, quum consuetudine jùcundâ, tum 
multorum officiorum conjunctione 'me privatum 
videbam, et interitu talis augnris dignitatem nos- 
tri coUegii deminutam dolebam. Augebat etiam 
moleatiam, quôd magna sapientium civium bono- 
rumque penuriâ, vir egregius, conjunctissimusque 
mecum consiliorum omnium societate, alienissimo 
reipublicae tempore exstinetus, et auctorltatis, et 
pnidentiae suae triste nobis desiderium reliquerat; 
dolebamque, quôd non, ut plerique putabant, ad- 
versarium, aut obtrectatorem laudum mearum, 
sed socium potiùs, et coosortem gloriosi laboris 
amiseram. Etenim, si in leviorum artium studio 
mémorise proditum est, poetas nobiles poetarum 
œqualium morte doluisse, quo tandem animo ^us 
interitum ferre debui, cum quo certare erat glo* 
riosius, quàm omnino adversarium non habere? 
Quum pra&sertim non modo nunquam sit aut illius 
a me cursus impeditus, aut ab illo meus, sed con- 
tra semper alter ab altero adjutus et commun!-* 
cando, et monendo, et favendo. • 

Sed quoniam, perpétua quâdam felicitate usus, 
ille cessit e vità, suo magis, quàm suorum civium 
tempore^ «t tum occidit, quum lugere faciliùs rem- 
publicam posset^ si viveret^ <pàm juvare \ vûdit({ue 
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tamdiu, quàm licuit in civitate bene beatèque vi- 
vere ; nostro incommodo detrimentoque, si est ita 
necesse, doleamus; illius verô mortis opportuni- 
tatem benevolentiâ potiùs, quàm misericordià pro- 
sequamur ; ut, quotiescunque de clarissimo et bea* 
tissimo viro cogitemus, illum potiùs, quàm nosmet 
ipsos, diligere videamur. Giceron. 



GVI. 

IiAtIn» «•■Mille l^«r«e1e eu dlcn Vmnnm^ ami père. 



At rex, soUicitus monstris, oracula Fauni 
Fatidici genitoris adit, lucosque sub altft 
Consulit Albuneâ : nemoram quœ maxima sacro 
Fonte sonat, saevamque exhalât opaca mephitim. 
Hinc Italae gentes, omnisque Œnotria tellus 
In dubiis responsa petunt. Hue dona sacerdos 
Quum tulit, et cœsarum ovium sub nocte silenti 
Pellibus incubuit stratis, somnosque petivit, 
Multa modis simulacra videt volitantia miris. 
Et varias audit voces, fruiturque Deorum 
CoIIoquio, atque imis Acheronta affatur Avérais. 
Hic et tum pater ipse, petens responsa, Latinus, 
Gentum lanigeras mactabat rite bidentes, 
Atque harum effultus tergo stratisque jacebat 
Velleribus. Subita ex alto vox reddita luco est : 
« Ne pete connubiis natam sociare Latinis, 
mea progenies, thalamis neu crede paratis. 
Externi veniunt generi, qui sanguine nostrum 
Nomen in astra ferent ; quorumqûe a stirpe nepotes» 
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Omnia sub pedibus, quà sol utrumque recurrens 
Aspicit oceanum, vertique regique videbunt. » . 
Hœc responsa patris Fauni, monitusque silenti 
Nocte datos, non ipse suo premit ore Latinus ; 
Sed circùm latè volitans jam fama per urbes 
Ausonias tulerat, quum Laomedontia pubes 
Gramineo ripae religavit ab aggere classem. 

Virgile. 



GVU. 

nés exercices preprec à fermer reralevr. 

In istis ipsis exercitationibus, etsi utile est, etiam 
subito sœpe dicere, tamen illud utilius, sumpto 
spatio ad cogitandum, paratiùs atque accuratiùs di- 
cere. Gaput autem est, quod, ut verè dicam, minime 
facimus, (est enim magni laboris, quem plerique 
fugimus) quàm plurimùm scribere. Stylus optimus 
et prœstantissimus dieendi effector ac magister: 
neque injuria. Nam si subitam et fortuitam ora- 
tionem commentatio et cogitatio facile vincit, hanc 
ipsam profecto assidua ac diligens scriptura supe- 
rabit-Ômnes enim, sive artis sunt loci, sive inge- 
nii cujusdam atque prudentiae, qui modo insunt in 
eâ re, de quâ scribimus, anquirentibus nobis, om- 
nique acie ingenii contemplantibus ostendunt se et 
occurrunt; omnesque sententiae verbaque omnia, 
quœ sunt cujusque generis maxime illustria, sub 
acumen styli subeant et succédant necesse est; tum 
ipsa coUocatio conformatioque verborum perficitur 
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in flcribendo, non poetico, sed quodam oratorio ntt-< 
mero et modo. 

Hœc sunt, quœ clamores et admirationes in boniâ 
oratoribus effîciunt; neque ea quisquam, nisi diu 
multùmque scriptitârit, etiamsi vehementissimè se 
in his subitis dictionibus exercuerit, conseque- 
tur ; et qui a scribendi consuetudine ad dicendum 
venit, hanc affert facultatem, ut, etiam subito si 
dicat, tamen illa, quœ dicantur, similia scriptorum 
esse videantur ; atque etiam, si quando in dicendo 
scriptum attulerit aliquid, quum ab eo discesserit, 
reliqua similis oratio consequetur. Ut, concitato na- 
vigio, quum rémiges inhibuerunt, retinet tamen 
ipsa navis motum et cursum suum, intermisso im- 
petu pulsuque remorum : sic in oratione perpétua, 
quum scripta deficiunt, parem tamen obtinet oratio 
reliqua cursum scriptorum similitudine et vi con- 
citata. GicÉRON. 



Gvin. 

cmtUÊcê morale* de 1* snerre elTlle, mi teaips de CéMir 

et ée iPomipée. 

Hœ ducibus causœ : suberant sed publica belli 
Semina, quae populos semper mersere potentes. 
Namque ut opes nimias mundo fortuna subacto 
Intulit, et rébus mores cessere secundis, 
Prsedaque et hostiles luxum suasere rapinae, 
Non auro tectisve modus ; mensasque priores 
Adspemata famés ; cultus gestare decoros 
Yix nuribus, rapuere mares ; fecunda virorum 
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Paupertas fngitur, totoque arceBsitur orbe^ 

Quo gens quœque périt. Tum longos jungere fines 

Agrorum, et quondam duro sulcata Camilli 

Vomere, et antiques Guriorum passa ligones 

Longa sub ignotis extendere rura colonis. 

Non erat is populus, quem pax tranquilla juvaret, 

Quem sua libertas immotis pasceret armis. 

Inde irœ faciles, et quod suasisset egestas, 

Vile nefas ; magnumque decus, ferroque petendum. 

Plus patriâ potuisse suâ; mensuraque juris 

Vis erat. Hinc leges et plebis scita coactae ; 

Et cum couBulibus turbantes jura tribuni; 

Hinc rapti pretio fasces, sectorque favoris 

Ipse sui populus, lethalisque ambitus urbi, 

Annua venait referons certamina Gampo ; 

Hinc usura vorax, avidumque in tempora fœnus, 

Et concussa fides, et multis utile bellum. 

LUCAIN. 



GK. 

Hariaii Tcnt brl^acr le eeMmUit, mmigré Hlétellti«* 

Marius, ubi videt haruspicis verba eôdem inten- 
dere, quô cupido animi hortabatur, ab Metello, 
petundi consulatûs gratiâ, missionem rogat. Gui 
quanqi^am virtus, gloria, atque alia optanda bonis 
superabant, tamen inerat contemptor animus, et 
superbia, commune nobilitatis malum. Itaque pri- 
mùm, commotus insolitâ re, mirari ejusconsilium, 
quasi per amicitiam monere, ne tam prava incipe- 
ret, neu super fortunam animum gereret : « non 
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omnia omnibus cupiunda esse ; debere illi res suas 
satis placere; postremô caveret id petere a populo 
Romano, quod illi jure negaretur. » Postquam haec 
atque alia talia dixit, neque animus Marii flectitur, 
respondit, ubi primùm potuisset per negotia publica, 
facturum sese quœ peteret, ac postea sœpius eadem 
postulanti fertur dixisse, ne festinaret abire : « satis 
mature illum cum ûlio suo consulatumpetiturum.» 
(Is eo tempore in contubernio patris ibidem mili- 
tabat, annos natus circiter viginti.) Quœ res Marium 
quum pro honore, quem aiTectabat, tum contra 
Metellum vehementer accenderat. Itaque cupidine 
atque ira, pessumis consultoribus, grassari; neque 
facto uUo neque dicto abstinere, quod modo ambi- 
tiosum foret; milites, quibus in hibernis prœerat, 
laijore imperio, quàm antea, habere; apud nego- 
tiatores, quorum magna multitudo Uticœ erat, cri- 
minosè simul et magnifiée de bello loqui: «dimidia 
pars exercitûs si sibi permitteretur, paucis diebus 
Jugurtham in catenis habiturum; ab imperatore 
consultô trahi, quôd homo inanis et regiœ super- 
biœ, imperio nimis gauderet. » Quae omnia illi s eô 
firmiora videbantur, quôd diuturnitate belli res 
familiares corruperant, et animo cupienti nihil 
satis festinatur. Salluste. 



ex. • • 

CMitre eevx i|al font de la ml* le Jeur. 

Quum instituerunt homines omnia contra naturœ 
consuetudinem velle, novissimè in totum ab illà 
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desciscunt. Lucet: somni tempus est! Quies est; 
nunc exerceamur, nunc gestemur, nunc pran* 
deamus I Jam lux propiùs accedit, tempus est cœuœ ! 
Non oportet id facere, quod populus ; res sordida 
est, tritâ ac vulgari via vivere. Dies publicus relin- 
quatur; proprium nobis ac peculiare mane fîat. 

Isti vero mihi defunctorum loco sunt : quantulùm 
enim a fuuere ^bsunt, et quidem acerbo, qui ad 
faces et cereos vivunt! Hanc vitam agere eodem 
tempore multos meminimus, inter quos et Atilium 
Butam, prœtorium; cui, post patrimonium ingens 
consumptum , Tiberius, paupertatem confitenti: 
« Serô, inquit, experrectus es I » 

Recitabat Montanus Julius carmen, tolerabilis 
poeta, et amicitiâ Tiberii notus, et frigore. Ortus et 
Occasus libentissimè inserebat: itaque, quum indi- 
gnaretur quidam illum toto die récitasse, et ne- 
garet accedendum ad recitationes ejus, Natta Pina- 
rius ait : « Nunquam possum liberaliùs agere : 
paratus sum illum audire ab ortu ad occasum. » 
Quum hos versus recitasset: 

Incipit ardeates Phœbus producere flammas,^ 
Spargere se rubicunda dies; jam tristis hirundo 
Argutis reditura cibos immittere nidis 
Incipit, et molli partitos ore ministrat; 

Yarus, eques Romanus, M. Yinicii cornes, cœna- 
rum bonarum assectator, quas improbitate linguœ 
merebatur, exclamavit : « Incipit Buta dormire t » 
Deinde quum subinde recitasset : 

Jam sua pastores stabulis armenta locârunt, 
Jam dare sopitis Nox nigra silentia terris 
Incipit, 
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idem Yarus inquit : « Quid dicit? jam nox est? ibo, 
et Butam salutabo. » Nihil erat notius hàc ejus vità 
in contrarium circumactà, quam, ut dixi, multi 
eodem tempore egerunt. Sénèque. 



CXI. 

Mtm vie eu ^nple romala i mem dUVéreata ftse*. 

Non inscitè Seneca Roman» urbis tempora dis- 
tribuit in aetates. Primam enim dixit infanliam sub 
rege Romulo fuisse ; a quo et genita, et quasi edu- 
cata sit Roma : deinde pueritiam sub ceteris regi- 
bus; a quibus et aucta sit, et disciplinis pluribus 
institutisque formata ; at vero, Tarquinio régnante, 
quum jam quasi adulta esse cœpisset, servitium 
non tulisse, et rejecto superbœ dominationis jugo, 
maluisse legibus obtemperare, quàm regibus : 
quumque esset adolescentia fine Punici belli ter- 
minata, tum denique confîrmatis viribus, cœpisse 
juvenescere. Sublatâ enim Garthagine, qudB tam 
diu aemula imperii Romani fuit, manus suas in 
totum orbem terra marique porrexit; donec, regi- 
bus cunctis et nationibus subjugatis, quum jam 
bellorum materia deficeret, viribus suis malè 
uteretur, quibus se ipsa confecit. Hœc fuit prima 
ejus senectus : quum bellis lacerata civilibus , 
atque intestino malo pressa, rurifus ad regimen 
singularis imperii recidit, quasi ad alteram infan- 
tiam revoluta. Amissà enim libertate, quam, Bruto 
duce et auctore, defenderat, ita consenuit, tanquam 
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sustentare se ipsa non valeret, nisi adminieulo 
regentium niteretur. 

Hœc Seneca : dissimili autem ratione Florus qui, 
populuiu Romanum quasi hominem considerans* 
totam ejus vitam in quatuor œtates et ipse divisit. 
Seneca enim adolescentiam extendit usque ad finem 
ultimi belli punici ; Florus duntaxat ad primum 
bellum punicum ; Seneca incipit senectam a bello 
jcivili Pompeiano; Florus autem a principatu 
Âugusti, bis additis : «c A Gœsare Âugusto in saecu- 
lum nostrum baud multô minus anni ducenti, 
quibus inertià Gœsarum quasi consenuit ; nisi quôd 
ftub Trajano principe movet lacertos et, prœter 
spem omnium, senectus imperii, quasi redditâ 
juventute, revirescit. » 



cxn, 

Iie« Y«yaseM «e g^értMent pMi le« mmiiix de Mme* 



Quid per se peregrinatio prodesse cuiquam 
potuit? Non voluptates illa temperavit, non cupidi- 
tates refraenavit, non iras repressit, non indomitos 
amoris impetus fregit, nuila denique animo mala 
eduxit ; non jwdicium dédit, non discussit errorem : 
sed, ut puerum ignota mirantem, ad brève tempus 
rerum aliquà novitate detinuit. Geterùm incon- 
stantiam mentis, quae, quum maxime aegra est, laces- 
sit et mobiliorem levioremque reddit ipsa jactatio* 
Itaque, quffî petierant cupidissimè loca, eupidiùs 
deserunt» et avium modo transyolant,cititt6que,quàin 



124 VERSIONS LATINES. 

vénérant, abennt. Peregrinatio notitiam dabit gen- 
tium, novas tibi montium formas ostendet, inusita- 
ta spatia camporum , et irriguas perennibus aquis 
valles, et alicujus fluminis, Nili, Tigridis, Maeandri, 
sub observatione, naturam. Quamdiu quidem nés- 
cieris quid fugiendum, quid petendum, quid neces- 
sarium, quid supervacuum, quid justum, quid 
honestum sit ; non erithoc peregrinari, sed errare. 
Nullam tibi opem feret iste discursus : peregrinaris 
enim cum affectibus tuis, et mala te tua sequuntur. 
Utinam quidem sequerenturi Longiùs abessent : 
nunc fers illa, non ducis. Itaque ubique te premunt^ 
et paribus incommodis urunt. Medicina œgro, non 
regiOy quœrenda est. Peregrinatio non facit medi- 
cum, non oratorem; nulla ars loco discitur : quid 
ergo? Sapientia, rerum omnium maxima, in itinere 
coUigitur? NuUum, mihi crede, iter est quod te 
extra cupiditates, extra iras, extra metus sistat : 
aut si quod esset, agmine facto, gens illuc humana 
pergeret. Tamdiu ista urgebunt mala, macéra- 
buntque per terras ac maria vagum, quamdiu 
malorum gest&ris causas. Sénèque. 



Gxni. 

I«a«le «ami 1km 4e« élénieiita et mem TlelssUadoi 
iiieiuu|Mite« ipour la durée éa mende. 

Denique, tantopere inter se quum maxima mundi 
Pugnent membra, pio nequaquam concita bello ; 
Nonne vides aliquam longi certaminis oUis . 
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Posse dari iSnem? vel, quum sol et vapor omnis, 
Omnibus epotis humoribus, exsuperârint ; 
Qaodfacereintendunt,nequeadhucconatapatrantur; 
Tantùm suppeditant amnes, ultroque minantur 
Omnia diluviare ex alto gurgite ponti I 
Nequidquam : quoniam verrentes aequora venti 
Deminuunt, radiisque retexens setherius sol ; 
Et siccare priùs cçnfidunt omnia posse, 
Quàm liquor incepti possit contingere finem. 
Tantum spirantes aequo certamine bellum» 
Magnis de rébus inter se cernere certant; 
Quum semel in terra fuerit superantior ignis. 
Et semel, (ut fama est) humor regnârit in arvis. 
Ignis enim superavit, et ambens multa perussit» 
Avia quum Phaethonta rapax vis Solis equorum 
^there raptavit toto, terrasque per omnes. 
At pater omnipotens, ira tum percitus acri, 
Hagnanimum Phaethonta repenti fulminis ictu 
Deturbavit equis in terram ; Solque, cadanti 
Obvius œtemam suscepit lampada mundi : 
Disjectosque redegit equos, junxitque trementes ; 
Inde suum per iter recreavit cuncta gubernans ; 
Scilicet, ut veteres Graiûm cecinere poetœ. 

Lucrèce. 



GXIV. 

CliréBiè» denuiBde MMlaaleiiieBt à méiiédènie |povr%««l 
Il fait de mm Tle aa ■•as «appllce. 

Chrêmes. 
Quanquamhœc inter nosnuper notitia admodum'st, 
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Inde adeo quôd agnim in proxumo hic mercatuses, 
Nec rei ferè sanè ampliùs quidquam fuit; 
Tamen vel virtus tua me, vel vicinitas, 
Quod ego esse in aliquâ parte amidtiœ puto, 
Facit ut te audacter moneam et familiariter, 
Quod mihi vidêre praeter eetatem tuam 
Facere, et prœter quàm res te adhortatur tua. 
Nam, proh deàm atcpie hominum fidem 1 quid vistibi? 
Quid quœris? annos sexaginta natus es, 
Aut plus, ut conjicio. Agrum in his r^onibus 
Meliorem, neque prett majoris, nemo habet; 
Servos complures : proinde quasi nemo siet, 
Ita tute attenté illorum officia fungere. 
Nunquam tam manè egredior, neque tam Tesperi 
Domum revortor, quin te in fundo conspicer 
Fodere, aut arare, aut aliquid ferre ; denique 
Nullum remittis tempus, neque te respicis. 
Hœc non voluptati tibi esse satls certo sèio. 
Atenimdices: «me, quantum hic operisfiat,pœnitet.» 
Quod in opère faciundo operœ consumis tuœ, 
Si in illis exercendis sumas, plus agas. 

Menedemus. 
Tantùm ab re tuâ 'st otî tibi. Chrême, 
Aliéna ut cures, ea quae nihil ad te adtinent? 

Chrêmes. 
Homo siim : humani nihil a me alienum puto. 
Vel monere hoc, vel percontari puta : 
Rectum 'st, ego ut faciam ; non est te ut deterream. 

Térencb* 
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CXV. 
ai«Dtini des cierMalas. 

Germani multùm a consuetudine Gallorum diffé- 
rant : nam neque Druides habent, qui rébus divi- 
nis praesint, neque sacriûciis student* Deorum 
numéro eos solos ducunt, quos cernunt et quorum 
apertè opibus juvantur, Solem et Vulcanum et 
Lunam : reliquos ne famâ quidem acceperunt. Vita 
omnis in venationibus atque in studiis rei militaris 
consistit : neque quisquam agri modum certum 
aut fines habet proprios; sed magistratus ac prin- 
cipes in annos singulos getitibus cognationibusque 
hominum, qui unà coierunt, quantum, et quo loco 
visum est, agri attribuunt, atque anno post alii 
transire cogunt. Ejus rei multas afferant causas; 
ne assiduâ consuetudine capti, studium belli 
gerendi agriculture commutent; ne latos fines 
parare studeant, potentioresque humiliores pos- 
sessionibus expellant ; ne accuratiùs ad frigora 
atque œstus vitandos œdificent; ne qua oriatur 
pecuniœ cupiditas, quâ ex re factiones tiissensio- 
nesque nascuntur; ut animi œquitate plebem con- 
tineant, quum suas quisque opes cum potentissimis 
squari videat. 

Givitatibus maxima laus est, quàm latissimô 
circum se vastatis finibus solitudines habere. Hoc 
proprium virtutis existimant, expulses agris finiti- 
mos cedere, neque quemquam propè audere con- 
sistere ! simul hoc se fore tutiores arbitrantur, 
repentinœ incursioQis timoré sublato. Quum bel-* 
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lum civitas aut illatum défendit, aut infert, magis- 
tratus, qui ' ei bello prsesint, ut vitœ necisque 
habeant potestatem, deliguntur. In pace nuUus est 
communis magistratus, sed principes regionum 
atque pagorum inter suos jus dicunt, controver- 
siasque minuunt. Ubi quis ex. principibus in 
;concilio dixit, se ducem fore; qui sequi velint, profi' 
teantur : consurgunt ii, qui et causam et hominem 
probant, suumque auxilium poUicentur, atque ab 
multitudine coUaudantur. César. 



CXVL 

wm petit Mondire d«« cnrnds m^rmi ew am. 



Mihi quidem sœpenumero in summos homines 
ac summis ingeniis prasditos intuenti, quaerendum 
esse yisum est, quid esset, cur plures in' omnibus 
artibus, quàm in dicendo, admirabiles exstitissent 
Nam quôcunque te animo et cogitatione conver- 
teris, permultos excellentes in quoque génère 
yidebis, non mediocrium artium, sed propè maxi- 
marum. Quis enim est qui, si clarorum hominum 
scientiam rerum gestarum vel utilitate vel magni- 
tudine metiri velit, non anteponat oratori impera- 
tprem? Quis autem dubitet quin belli duces prœ- 
stantissimos ex hâc unâcivitate paene innumerabiles, 
in dicendo autem excellentes vix paucos proferre 
possimus? Jam verô consilio ac sapientiâqui regere 
ac gubernare rempublicam possent, multi nostrâ, 
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plures patrum memoriâ, atque etiam majorum 
exstiterunt, quum boni perdiu nuUi, vix autem 
singulis œtatibus sînguli tolerabiles oratores inve- 
nirentur. Ac ne quis forte cum aliis studiis, quae 
reconditis in artibus, atque in quâdam varietate 
litterarum versentur, magis hanc dicendi rationem, 
quàm cum imperatoris laude, aut cum boni sena- 
toris prudentiâ, comparandam putet; convertat 
animum ad ea ipsa artium gênera, circumspiciat- 
que, qui in iis floruerint, quàmque multi; sic 
facillimè, quanta oratorum sit semperque fuerit 
paucitas judicabit. 

Verè mihi hoc videor esse dicturus, ex omnibus 
iis, qui in harum artium studiis liber alissimis sint 
doctrinisque versati, minimam copiam poetarum 
egregiorum exstitisse. Atque in hoc ipso numéro, 
in quo perraro exoritiir aliquis excellens, si dili- 
genter, et ex nostrorum, et ex Graecorura copia 
comparare voles, multô tamen pauciôres oratores, 
quàm poetae boni reperientur. Cicéron. 



cxvn. 

lie pAjMiii Offellus, plillofloplie sans phlloooplil^. 

Puer hune ego parvus Ofellum 

Integris opibus novi non latiùs usum, 
Quàm nunc accisis. Videas metato in agelld, 
Ciim pécore et natis, fortem' mercede colonum, 
^ Non ego, narrantem, temere edi luce profestà 

9 



130 VERSIONS LATINES. 

Quidquam, prêter olus, fumosae cum pede pernœ. 
Ac mihi, seu longum post tempus venerat hospes, 
Sive openim vacuo gratus conviva per imbrem 
Yicinus, bene erat, non piscibus urbe petitis, 
Sed puUo atque haedo ; tum pensilis uva secundas 
Et nu^ ornabat mensas, cum duplice fîcu. 
Post hoc ludus erat cupâ potare magistrâ ; 
Ac venerata Gères, ita culmo surgeret alto, 
Expliciiit vino contractas séria frontis. 
Sa^viat, atque novos moveat fortuna tumultus : 
Quantum hinc imminuet? quantô aut e^o parciùs, 

aut vos, 
pueri, nituistis, ut hue novus incola venitT 
Nam propri» telluris herum natura nequê illum, 
Nec me, nec quemquam statuit ; nos expulit ille ; 
Illum aut nequities, aut vafri inscitia juris, 
Postremô expellet certè vivacior hei;es. 
Nunc ager Umbreni sub nomine, nuper Ofelli 
Dictus, erit nuUi proprius; sed cedet in usum 
Nunc mihi, aune alii. Quocirca vivite fortes, 
Fortiaque adversis opponite pectora rébus. » 

Horace. 



CXVIII. 

I<A tortane me Joue de IVéren', mm Moyen de Kmmi«0 
qui erolt evolr trouvé un (ré«oré 

lUusit dehinc Neroni fortuna, per vanitatem 
ipsius et promissa Cesellii Bassi; qui, origine 
Pœnus, mente turbidà, nocturnœ quietis imaginem 
ad spem haud dubiam retraxit : vectusque Romam, 
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principis aditum emercatus, expromit « repertum in 
« agro suo specum altitudine immensâ, quo magna 
« vis auri contineretur, non in formam pecuniae, 
« sed rudi et antiquo pondère. Lateres quippe 
« praegraves jacere, adstantibus parte aliâ colnm- 
<c nis; quas per tantùm sévi occulta. augendis praa- 
« sentibuB bonis. Geterùm^ ut conjectura démons* 
« traret, Didonem Phœnissam, Tyro profugam, 
« condita Garthagine, illas opes abdidisse, ne novus 
« populus nimiâ pecuniâ lasciviret, aut reges 
« Numidarum, et aliàs infensi, cupidine auri ad 
«c bellum accenderentur. » 

Igitur Nero, non auctoris, non ipsius negotii fide 
satis spectatâ, nec missis, per quos nosceret, an 
vera afferrentur, auget ultro rumorem mittitque, 
qui yelut partam prasdam aveherent. Dantur trirè- 
mes et deiectum navigium juyandsB festinationi. 
Nec aiiud per ilios .dies populus creduiitate, pru^ 
dentés diversâ famâ, tuiere. Ao forte quinquennale 
ludicrum secundo lustro celebrabatur ; ab orato- 
ribusque praecipua materia in laudem principis 
assumpta est : « Non enim tantùm solitas fruges, 
« nec metallis confusum aurum gigni, sed nova 
«c ubertate provenire terram, et obvias opes déferre 
« deos; » quaeque alla, summà facundiâ, nec mi-* 
nore adulatione, servilia fingebant, securi de faci- 
litate credentis. 

Gliscebat intérim luxuria spe inani, consume- 
banturque veteres opes, quasi oblatis, quas multos 
per annos prodigeret. Quin et inde jam largieba-- 
tur; et divitiarum exspectatio inter causas pauper- 
tatis publicœ erat. Nam Bassus, effosso agro suo 
latiaque circùm arvis, dum hune vel illum locum 
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promissi specûs asseverat, sequunturque non 
modo milites, sed populus agrestium, effîciendo 
operi assumptus, tandem, positâ vecordiâ, « non 
lalsa ante somnia sua, seque tune primùm elusum » 
admiraos, pudorem et metum morte voluntariâ 
eifugit. Quidam vinctum ac mox dimissum tradi- 
dere, ademptis bonis in locum regiœ gazae. 

Tacite. 



GXIX. 



Jam prœmissi Albam erant équités, qui multitu- 
dinem traducerent Romam. Legiones deinde ductae 
ad diruendam urbem; Quae ubi intravere portas, 
non quidem fuit tumultus iile, nec pavor, qualis 
captarum esse urbium solet, quum effractis portis, 
stratisve ariete mûris, aut arce vi capta, clamor 
hostilis et cursus per urbem armatorum omnia 
ferro flammâque miscet; sed silentium triste ac 
tacita mœstitia ita deâxit omnium animos, ut, 
prœ metu obliti quid relinquerent, quid secum 
ferrent, déficiente consilio, rogitantesque alii alios, 
nunc in liminibus starent, nunc errabundi domos 
suas, ultimùm iilas.visuri, pervagarentur. 

Ut verô jam equitum clamor exire jubentium 
instabat, jam fragor tectorum, quae diruebantur 
ultimis ùrbis partibus, audiebatur, pulvisque, ex 
distantibus locis ortus, velùt nube inductâ, omnia 
compleverat; raptim quibus quisque poterat elatis, 
quum Larem ac Pénates , tectaque, in quibus natus 
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quisque educatusque esset, relinqueûtes exirent, 
jam continens agmen migrantium impieverat 
vias; et conspectus aliorum mutuà miseratione 
integrabat lacrymas; vocesque etiam miserabiles 
exaudiebantur, mulierum praecipuè^ quum obsessa 
ab armatis tempia augusta prœterirent, ac velut 
captos relinquerent Deos. 

Ëgressis urbe Àlbanis, Romanus passim publica 
privataque omnia tecta adaequat solo, unaque hora 
quadringentorum annorum opus, quibus Alba 
steterat, excidio ac ruinis dédit. Tite Live. 



GXX. 

I<a barque* 



Phaselum laudat poeta, oh insigne sibi prxstitum olim 
officium, nunc vero emeritum et reconditd quiète se- 
nescentem, 

Phaselus ille, quem videtis, hospites, 
Ait fuisse navium celerrimus, 
Neque ullius natantls impetum trabis 
Nequisse praeterire, sive palmulis 
Opus foret volare, sive linteo. 
Et hoc negat minacis Adriatici 
Negare littus, insulasve Gycladas, 
Rhodumve nobilem, horridamve Thraciam, 
Propontida, trucemve Ponticum sinum; 
Ubi iste, post Phaselus, antea fuit 
Gomata sylva : nam Gytorio in jugo 
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Loquente fospe sibilum edidit comft« 
Amastri Pontica» et Gytore buxifer, 
Tibi haec Puisse et esse cognitissima 
Ait Phaselus : ultimft ex origine 
Tuo stetisse dicit in cacumine, 
Tuo imbuisse palmulas in aequore, 
Et inde tôt per impotentia fréta 
Herum tulisse; leeva, sive dextera 
Vocaret aura, sive ntrumque Jupiter 
Simul secundus incidisset in pedem; 
Neque ulla vota littoralibus Diis 
Sibi esse facta, quum veniret a mari 
Novissimo hune ad usque limpidum lacum. 
Sed haec priùs fuêre : nunc recondita 
Senet quiète, seque dedicat tibi, 
Gemelle Castor, et gemelle Castoris. 

Catulle. 



GXXl. 

Sequitur oratorum ingens manus, quum decem 
simul Athenis œtas una tulerit : quorum longé prin- 
ceps Demosthenes , ac pœne lex orandi fuit ; tanta 
vis in eo, tam densa omnia, ita quibusdam nervis 
intenta sunt, tam nihil otiosum, is dicendi modus, 
ut nec quid desit in eo, nec quid redundet, inve- 
nias. Plenior Jlschines, et magisfusus, etgrandiori 
similis, quô minus strictus est; carnis tamen plus 
habet, minus laœrtorum. Dulcis imprimas et acutus 
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Hyperides; sed riïîhoribus causîs, ut non dîïerim 
utilior, magii^ par. 

His aetate Lysias major, subtilis atque elegans, et 
quo nîhil, d oratori satis sit docere, quaefas periteC-^ 
tîus : nîhil enim est inane, nihil arcessitum; pnro 
tamen fonti, quam magno flumini propior. 

Isocrates in diverso génère dicendi nitidus et 
comptus, et palaestrœ quàm pugnae magis accom- 
modatus, omnes dicendi venefes séctatus est, nec 
immérité; anditoriis enim se, non jndiciis, compa- 
rât; in inventione facilis, honesti studiosns; in 
compositione adeô diligens, ut cura ejus reprehen- 
datur. 

Neque ego in his, de quibus locutus sum, has so- 
las virtutes, sed has praecipuas puto ; nec ceteros 
parum fuisse magnos : quin etiam Phalerea illum 
Demetrium (quanquam is primus inclinasse elo- 
quentiam dîciturj multùm ingenii habuisse et fa^ 
cundiae fateor, vel ob hoc memoriâ dignum, quôd 
ultimus est feré ex Atticis, qui dici possit orator ; 
quem tanieii in illo medio génère dicendi prœfert 
omnibus Gicero. Quintilien. 



Gxxn. 

sévérité et métlioile des anelens Bomaliis, dmikë 
l^édaeAtlon et l^nstractlen de lettr* eAffant*. 

Suus cuique âlius, ex castà parente natus^ non in 
cellâ empt© nutricis, sed gremio ac sinu matris edu- 
cabatur, cujus praecipua laus erat tueri domum et 
inservire liberis. Eligebatur autem aliqua major 
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natu propinqua, cujus probatis spectatisque mori- 
bus omnis ejusdem familiœ soboles committeretur, 
coram quâ, neque dicere fas erat quod turpe dictu, 
neque facere quod inhonestum factu videretur. Ac 
non studia modo curasque, sed remissiones etiam 
lususque puerorum sanctitate quâdam ac verecun- 
diâ temperabat. Sic Gorneliam Gracchorum, sic Au- 
reliam Gœsaris, sic Atiam Augusti matrem prœfuisse 
educationibus, ac produxisse principes liberos ac- 
cepimus : quae disciplina ac severitas eo pertinebat, 
ut sincera, et intégra, et nuUis pravitatibus detorta, 
uniuscujusque natura toto statim pectore arriperet 
artes honestas; et, sive ad rem militarem, sive ad 
juris scientiam, sive ad eloquentiœ studium incli- 
nâsset, id solum ageret. id universum hauriret. 

At nunc natu s infans delegatur Grœculae alicui 
ancillae, cui adjungitur unus aut alter ex omnibus 
servis, plerumque vilissimus, nec cuiquam serio 
ministerio accommodatus. Horum fabulis et errori- 
bus teneri statim et rudes animi iiùbuuntur; nec 
quisquam in totâ domo pensi habet, quid coram 
infante domino aut dicat aut faciat: quando etiam 
ipsi parentes nec probitati, neque modestiœ, par- 
vulos assuefaciunt , sed lasciviaa et libertati; per 
quae paulatim impudentia irrepit, et suî alienique 
contemptus. Jam verô propria et peculiaria hujus 
urbis vitia paene in utero matris concipi mihi vi- 
dentur, histrionalis favor, et gladiatorum equo- 
rumque studia; quibus occupatus et obsessus ani- 
mus quantulùm loci bonis artibus relinquitt 

Tacite. 
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GXXIII. 
Cendlilons da Mieeè« en agrlenUnre. 

Qui studium agricolationi dederit, antiquissima 
sciât hœc sibi advocanda, prudentiam rei, faculta- 
temimpendendi, voluntatem agendi. Nam is demum 
cultissimum rus habebit, qui et colère sciet, et po- 
terit.et volet. Neque enim scire, aut velle, cuiquam 
satis fuerit, sine sumptibus quos exigunt opéra : 
nec rursus faciendi aut impendendi voluntas profue- 
rit sine arte : quia caput est in omni negotio, nosse 
quid agendum sit, maximèque in agriculturâ, in 
quâ voluntas facultasque, citra scientiam magnam, 
dominisafferunt jacturam, quum imprudenterfacta 
opéra frustrantur impensas. 

Itaque diligens paterfamilias, cui cordi est ex agri 
cultu certam sequi rationem rei familiaris augendae, 
maxime curabit, ut œtatis suae prudentissimos 
agricolas de quâqu6 re consulat, et commentarios 
antiquorum sedulô scrutetur, atque aestimet quid 
eorum quisque senserit, quid praeceperit; an uni- 
versa, qucB majores prodiderunt, hujus temporis 
culturœ respondeant, an aliqua dissonent. 

Nunc quoniam plerosque nostrûm civilis ambitio 
sœpe evocat, ac saepius detinet evocatos, sequitur ut 
suburbanum praedium commodissimum esse pu- 
tem, quô quotidianus excursus facile post negotia 
fori contingat. Nam qui longinqua, ne dicam trans- 
marina, rura mercantur, velut heredibus patrimo- 
nio suo, et quod gravius est, vivi cedunt servis suis. 

COLUMCLLE. 
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GXXIV. 

QiAum de Palatio^ post muUos annos^ honoratisHmiLS ^ 
quippe jam consul y rediisset ad pcUriam villulam^ 
quam pauper reliquerat^ irUrogressus j his versUms 
lusit : 

Salve, herediolum, majorum régna meorum, 

Quod proavus, quod avus, quod pater excoluit ; 
Quod mihi, jam senior, properatâ morte relinquit : 

Eheul nolueram tam citô posse fruil 
Justa quidem séries patri succedere : verùm 

Esse simul dominos gratior ordo piis. 
Nunc labor et curae mea sunt : sola ante voluptas 

Partibus in nostris; cetera patris erant. 
Parvum herediolum, fateor : sed nuUa fuit res 

Parva unquam œquanimis; adde etiam, unanimis. 
Gui nuUus unis cupiendi, est nullus habendi; 

nie opibus modus est, quem statuas animo. 
Agri bis centum colo jugera ; vinea centum 

Jugeribus colitur, prataque dimidium; 
Silva supra duplum, quàm prata, et vinea, et arvum; 

Cultor agri nobis nec superest, nec abest. 
Pons propter, puteusque brevis, tum purus et amnis, 

Naviger : hic refluus me vehit ac revehit. 
Conduntur fructus geminummihi semper in annum; 

Gui nonlonga penus, huic quoque prompta famés. 
Haec mihi non procul urbe sita est, nec prorsus ad 
urbem ; 

Ne patiar turbas, utque bonis potiar; 
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Et quoties mutare locnm fastidia cogunt, 
Transeo, et altérais rure, vel urbe, fnior. 

AUSONE. 



cxxv. 

Oplnioiui ûlwenem de* bominMi en rellston 

et en morale. 

Si quis, illo Pacuviano invehens « alitum an- 
guium curru, » multas et varias gentes et urbes 
despicere et oculis coUustrare possit : videiit pri- 
mùm in illâ incorruptâ maxime gente iEgyptiorum, 
quœ plurimorum seculonim et eventorum memo- 
riam litteris continet, bovem quemdam putari deum, 
quem Apim iEgyptii Dominent, multaque alia por- 
tenta apud eosdem, et cujusque generis beliuas nu- 
méro consecratas deorum. Deinde Graeciae, sicut 
apud nos, delubra magnifica humanis consecrata 
sîmulacris, quae Persae nef aria putaverunt : eamque 
unam ob causam Xerxes inûammari Atheniensium 
fana jussisse dicitur, quôd deos, quorum domus 
esset omnis hic mundus, inclusos parietibus conti- 
neri nefas esse duceret. Post autem cum Persis et 
Philippus, qui cogitavit, et Alexander qui gessit, 
hanc bellandi causam inferebat, quôd vellet Grœciœ 
fana punire : quae ne reflcienda quidem Graii puta- 
verunt, ut esset posteris ante oculos documentum 
Persarum sceleris sempiternum. Quàm multi, ut 
Tauri in Axeno, ut rex iEgypti Busiris, ut Galli, ut 
Pœni, homines immolare et pium et diis immortali- 
bus gratissimum esse duxeruntl Yitœ verè instituta 
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sic distant, ut Crêtes et iEtoli latrocinari honestum 
putent; Lacedaemonii suos omnes agros esse dicti- 
târint, quos spiculo possent attingere. Athenienses 
jurare etiam publiée solebant, omnem suam esse 
terram, quae oleam frugesve ferret. Galli turpe esse 
ducunt frumentum manu quaerere; itaque armati 
aliènes agros demetunt. Nos verô, justissimi ho- 
mines, qui Transalpinas gentes oleam et vitem se- 
rere non sinimus, quô plurls sint nostra oliveta 
nostrœque vineae; quod quum faciamus, prudenter 
facere dicimur, ut intelligatis discrepare ab aequi- 
tate sapientiam. Lycurgus autem, ille legum opti- 
marum et aequissimi juris inventor, agros locuple- 
tium plebi, ut servitio, colendos dédit. 

Generaverôsivelim juris, institutorum, morum, 
consuetudinumque describere, non modo in tôt 
gentibus varia, sed in unâ urbe, vel in hâc ipsâ, 
millies mutata demonstrem. Gicéron. 



CXÎVI. 

Pline h «on ami iftomiuiVSf «nlnt. 

iEdificare te scribis. Bene est : inveni patroci- 
nium. iEdiûco enim jam ratione, quia tecum. Nam 
hocquoquè non dissimile, quôd ad mare tu, ego ad 
Larium lacum. Hujus in littore plures villae meae, 
sed duae, ut maxime délectant, ita exercent. Altéra 
imposita saxis, more Baiano, lacum prospicit; al- 
téra, sequè more Baiano, lacum tangit. Itaque illam, 
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tragœdiam, hanc, appellare comœdiam soleo : illam, 
quôd quasi cothurnis, hanc, quod quasi socculis 
sustinetur. Sua utrique amœnitas, et utramque pos- 
sidenti ipsâ divérsitate jucundior. Hœc lacu pro- 
piùs, illa latiùs utitur : hœc unum sinum molli 
curvamine amplectitur, illa editissimo dorso duos 
dirimit : illic recta gestatio longo limite super littus 
extenditur, hic spatiosissimo xysto leviter inflecti- 
tur : illa fluctus non sentit , hsec frangit : ex illâ 
possis despicere piscantes, ex hâc ipse piscari, ha- 
mumque e cubiculo, ac paene etiam lectulo, ut e 
naviculâ, jacere. 

Hae mihi causée utrique, quse desunt, astruendi, 
ob ea quse supersunt.' Ëtsi quid ego rationem tibi, 
apud quem pro ratione erit, idem facere? Vale. 

Pline le jeune. 



Gxxvn. 

mort de Cleéron. 



Oraque magnanimûm spirantia paene >yirorum 
In rostris jacuere suis; sed enim abstulit omnes, 
Tanquam sola foret, rapti Ciceronis imago. 
Quid favor, aut cœtus, pleni quid honoribus anni 
Profuerunt? sacris exacta quid artibus aetasî 
Abstulit una dies aevi decus, ictaque luctu 
Conticuit Latiae tristis facundia linguse. 
Unica soUicitis (juondam tutela, salusque, 
Egregium semper patriae caput, ille senatûs 
Vindex, ille fori, legum, ritusque togœque 
Publica voX) ssevis aeternùm obmutuit armis; 
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Informes yultus, sparsamque cruore nefando 
Ganitiem, sacrasque maaus, operumque ministras 
Tantorum, pedibus civis projecta superbis 
Proculcavit ovans, nec lubrica fata, Deosque 
Respexit. NuUo luet hoc Antonius 8BV0 : 
Hoc nec in Emathio mitis Victoria Perse, 
Nec te, dire Syphax, nec fecit in hoste Philippe; 
Inque triumphato ludibria cuncta Jugurthà 
Abfuerunt; nostraeque cadens férus Annibal iras, 
Membra tamen Stygias tulit inviolata sub umbras. 

GOHNELIUS SbVERUS. 



CXXVffl. 

Ism Tille d^Adnatue» MMilésée par céMir. 

V 

Aduatici, quum omnibus copiis auxilio Nerviis 
venirent, hâc pugnâ nuntiatâ, ex itinere domum 
reverterunt; cunctis oppidis castellisque desertis, 
sua omnia in unum oppidum, egregiè naturâ muni- 
tum, contulerunt. Quod quum ex omnibus in circui- 
tu partibus altissimas rupes despectusque haberet, 
unâ ex parte leniter acclivis aditus, in latitudinem 
non ampliùs GG pedum, relinquebatur : quem locum 
duplici altissimo muro munierant, tum magni pan- 
deris saxa et prœacutas trabes in muro coUocârant. 
Ipsi erant ex Gimbris Teutonisque prognati, qui, 
quum iter in provinciam nostram atque Italiam fa- 
cerent, iis impedimentis, quœ secum agere ac por- 
tare non poterant, citra flumen Rhenum depositis, 
custodid^ ex suis ac pr^^idio sex millia hominum 
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unà reliquerunt. Hî, post eorum obitum, multos 
annos a finitimis exagitati, quum aliàs bellum in- 
ferrent, aliàs illatum defenderent, consensu eorum 
omnium pace factâ, hune sibi domicilio locum de* 
legerunt. 

Ac primo adventu exercitûs nostri crebras ex op- 
pido excursiones faciebant, parvulisque praeliis cum 
nostris contendebant : postea vallo pedum XII, in 
circuitu XV millium, crebrisque castellis circum- 
muniti, oppido sese continebant. Ubi, vineis actis, 
aggere exstructo, turrim procul constitui viderunt, 
primùm irridere ex muro atque increpitare vocibus, 
quô tanta'machinatio ab t^ntospatio institueretur, 
quibusnam manibus, aut quibus viribus, praeserlim 
homines tantuîae staturae (nam plerumque homi- 
nibus Gallis prae magnitudine corporum suorum 
brevitas nostra contemptui est) tanti oneris turrim 
in muros sese coUocare confiderent. 

Ubi verô moveri et appropinquare mœnibus vi- 
derunt, nova atque inusitatâ specie commoti, lega- 
tos ad Caesarem de pace miserunt, qui ad hune 
modum locuti : « Non se existimare, Romanos sine 
ope divinâ bellum gerere, qui tantœ altitudinîs ma- 
chinationes tantâ celeritate promovere possent, se 
suaque omnia eorum potestati permittere, » dixe- 
runt. César, 



GXXIX. 

Insula Sicanium juxta latus iEoliamque 
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Erigitur Liparen, fumantibus ardua saxis, 
Quam subter specus et Cyclopum exesa caminis , 
Antra iEtnaea tonant, validique incudibus ictus ^ 
Auditi referunt gemitum, striduntque cavernis 
Stricturae Chalybum, et fornacibus ignis anhelat; 
Vulcani domus, et Vulcania nomine tellus. 
Hue tune Ignipotens eœlo descendit ab alto. 
Perrum exereebant vasto Cyeldpes in antro, 
Brontesque, Steropesque, et nudus membra Pyrac- 

mon. 
His informâtum manibus, jam parte politâ, 
Fulmen erat, toto Genitor quae plurima Qoelo 
Dejieit in terras, pai*s imperfecta manebat. 
Très imbris torti radios, très nubis aquosae 
Addiderant, rutili très ignis et alitis Austri ; 
Fulgores nune terrifieos, sonitumque, metumque 
Miscebant operi, flammisque sequaeibus iras. 
Parte' aliâ Marti currumque rotasque volueres 
Instabant. quibus ille viros, quibus excitât urbes; 
iEgidaque horriferam, turbatae Palladis arma, 
Certatim squamis serpentum auroque polîbant, 
Connexosque angues, ipsamque in pectore Divae 
Gorgona, deseeto vertentem lumina coUo. 
« ToUite euneta, inquit, eœptosque auferte labores, 
iEtnaei Cyelopes, et hue advertite mentem. 
Arma acri faeienda viro. Nunc viribus usus, 
Nune manibus rapidis, omni nunc arte magistrâ; 
Praecipitate moras. » Virgile. 
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GXXX. 

TkUm WonkponÈam AUlens. 

In republicâ ita est versatus, ut semper optima- 
nim partium et esset et existimaretur, neque ta- 
men se civilibus fluctibus committeret, quôd non 
magis eos in suâ potestate existimabat esse, qui se 
iis dédissent, quàm qui maritimis jactarentur. Ho- 
nores non petiit, quum ei paterent propter vel gra- 
tiam vel dignitatem, quôd neque peti more majo- 
rum, neque capi possent, conservatis legibus, in 
tam efifusis ambitûs largitionibus, neque geri e re- 
publicâ sine periculo, corruptis civitatis moribus. 
Ad hastam publicam nunquam accessit. NuUius rei 
neque prœs, neque manceps factus est. Neminem 
neque suo nomine, neque subscribens, accusavit. 
In jus de suâ re nunquam iit, judicium nuUum ha- 
buit. Multorum consulum praetorumque praefectu- 
ras delatas sic accepit, ut neminem in provinciam 
sit secutus, honore fuerit contentus, rei familiaris 
despexerit fructum. Qui ne cum Quinto quidem Ci- 
cérone voluerit ire in Âsiam, quum apud eum legati 
locum obtinere posset. Non enim decere se arbi- 
trabatur, quum prœturam gerere noluisset, asse- 
clam esse praetoris. Quâ in re non solùm dignitati 
serviebat, sed etiam tranquillitati, quum suspiciones 
quoquè vitaret criminum. Quo fiebat, ut ejus ob- 
servantia omnibus esset carior, quum eam officio, 
non timori neque spei tribui vidèrent. 

Incidit Caesarianum civile bellum, quum haberet 
annos circiter sexaginta. Usus est aetatis vacatione, 

10 
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neque se quôquam movit ex urbe. Quae amicis suis 
opus fuerant ad Pompeium proficiscentibus, omnia 
ex suâ re familiàri dédit. Ipsum Pompeium con- 
junctum non offendit : nuUum enim ab eo habebat 
ornamentum, ut ceteri, qui per eum aut honores, 
aut divitias ceperant; quorum partim invitissimi 
castra sunt secuti, partim summâ cum ejus offen- 
sione domi remanserunt. Attici autem quies tanto- 
pere Cœsari fViit grata, ut, victor, quum privatis 
pecunias per epistolas imperaret, huic non solùm 
molestus non fuerit, sed etiam sororis filium et 
Q. Ciceronem ex Pompeii castris concesserit. Sic 
vetere iiistituto vîtœ effugit nova pericula. 

QoRNELros Nbpos. 



CXXXI. 

Apud Xenophontem, moriens Gyms major haee 
dicit : « Nolite arbitrari, o mihi carissimi filii, me, 
quum a Tobis discessero, nusquam aut nuUum fo- 
re. Nec enim, dum eram vobiscum» animum meum 
videbatis ; sed eum esse in hoc corpore, ex iis ré- 
bus quas gerebam, intelligebatis. Eumdem igitur 
esse creditote, etiamsi nuUum vîdebitis. 

« Nec verô claromm virorum post mortem ho- 
nores permanerent, si nihil ipsorum animi effice- 
renty quo diutius memoriam sut teneremus. Mihi 
quidem nunquam persuaderi potuit, animos, dum 
in corporibus essent mortalibus, vivere ; quum exîs- 
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«li- 
sent ex iis, emori : nec verô, tum animum tise in- 

sipientem, quum ex insipietitî corpore evasisset; 
sed qnum omni admixtione corporis liberatus, pu- 
nis et integer esse cœpisset, tum esse sapientem. 
Atque etiam, quum hominis natura morte dissolvi- 
tur, ceterarum rerum perspicuum est quô quaeque 
discedant : abeunt enim illuc omnia, unde orta 
sunt : animus autem solus, nec quum adest, nec 
quum discedit, apparet. 

- « Jam verô videtis nihil esse morti tam sîmile, 
quàm somnum. Atqui dormientium animi maxime 
déclarant divînitatem suam. Multa enim, quum re- 
mîssi ac liberi sunt, futura prospiciunt. Ex quo 
intelligitur quales futuri sint, quum se plané cor- 
poris vinculis relaxaverint. Quare, si haec ita sunt, 
sic me colitote, ut deum. Sin unà est înteriturus 
animus cum corpore, vostamen deos verentes,qui 
hanc omnem pulchritudinem tuentur et regunt, 
memoriam nostrî piè inviolatèque servabitis. » 

GlCÉRON. 



cxxxn. 



Ûtmûe 4« Dl«a ei 4e la Batare^ la plwm §ppmmém 

Quantum inter philosophiam intere^t et ceteras 
artes, tantùm interesse existimo, in îpsâ philoso- 
phiâ, inter illam partem quse ad homines, et hanc 
quœ ad deos spectat. Altior est hœc et animosior; 
multùm permisit sibi ; non fuit oculis contenta ; 
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majus esse quiddam suspicata est, ac pulchrius, 
quod extra conspectum natura posuisset. Denique 
tantùm inter duas interest, quantum inter Deum 
et hominem. Altéra docet quid in terris agendum 
sit, altéra, quid agatur in cœlo. Altéra errores nos- 
tros discutit, et lumen admovet, quo discernantur 
ambigua vitœ ; altéra multô supra banc caliginem, 
in quà volutamur, excedit, et e tenebris ereptos 
illô perducit, unde lucet. Equidem tune naturae re- 
rum gratias ago, quum illam non ab hâc parte vi- 
deo, quse publica est, sed quum secretiora ejus in- 
travi ; quum disco quae universi materia sit, quis 
auctor sit, aut custos ; quid sit Deus ; totus in se 
intendat, an ad nos aliquando respiciat; faciat quo- 
tidie aliquid, an semel fecerit ; pars mundi sit, an 
mundus; liceat illi hodieque decemere et ex lege 
fatorum aliquid derogare; an majestatis deminu- 
tio sit et confessio erroris, mutanda fecisse. Nisi ad 
haec admitterer, non fuerat nasci. Quid enim erat 
cur in numéro viventium me positum esse gaude- 
rem? Detrahe hoc inaestimabile bonum, non est 
vita tanti, ut sudem, ut œstuem. quàm contempta 
res est homo nisi supra humana surrexerit I Virtus 
ipsa, quam aifectamus, magnificaest, non quia per 
se beatum est malo caruisse, sed quia animum 
laxat, ac praeparat ad cognitionem cœlestium, di- 
gnumque efficit, qui in consortium Dei veniat. ïum 
consummatum habet plenumque bonum sortis hu- 
manœ, quum, calcato x)mni malo, petit altum, et 
in interiorem naturae sinum venit. Haec inspicere, 
haec discere, his incubare, nonne transire est mor- 
talitatem suam, et in meliorem transcribi sortem? 
Quid tibi, inquis, ista proderunt? Si nihil aliud, 
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hoc certè sciam, omnia angusta esse, mensus 
Deum. SÉNÈQUE. 



GXXXIII. 

Déiuosthène ci Clcéron. 

Oratores praecipuè latinam eloquentiam parem 
facere Graecae possunt. Nam Ciceronem cuicuraque 
eorum fortiter opposuerim. Demoslhenis et Cice- 
ronis vlrtutes plerasque arbitrer similes, consi- 
lium, ordinem dividendi, prœparandi, probandi ra- 
tionem, omnia denique quae sunt inventionis. 

In eloquendo est aliqua diversitas ; densior ille, 
hic copiosior ; ille concludit adstrictiùs, hic latiùs : 
pugnat ille acumine semper, hic fréquenter et pon- 
dère : illi nihil detrahi potest, huic nihil adjici : 
curaB plus in illo, in hoc naturœ. Salibus certè et 
commiseratione (qui duo plurimùm affectus valent) 
vincimus. Et fortasse epilogos illi mos civitatis abs- 
tulerit : sed et nobis illa, quae Attici mirantur, di- 
versa latini sermonis ratio minus permiserit. In 
epistolis quidem, quanquam sunt utriusque, nuUa 
contentio est. 

Gfidendum verô in hoc quidem quôd ille et prior 
fuit, et ex magnâ parte Ciceronem, quantus est, 
fecit. Nam mihi videtur Marcus TuUius, quum 
se totum ad imitationem Graecorum contulisset, 
effinxisse vim Demosthenis, copiara Platonis, ju- 
cunditatem Isocratis. Nec verô quod in quoque op- 
timum fuit, studio consecutus est tantûm; sed 
plurimas, vel potiùs omnes ex se ipso virtutes ex- 
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tulit immortalis ingenii beatissimâ ubertate. Non 
enim pluvias (ut ait Pindarus) aquas colligit, sed 
vivo gurgite exundat, dono quodam providenti» 
genitus, in quo totas vires suas eloquentia experi- 
retur. Non immeritô ab hominibus œtatis suae re- 
gnare in judiciis dictus est : apud posteros verô id 
consecutus, ut Gicero jam non hominis, sed elo- 
quentise nomen habeatur. Hune igitur spectemus : 
hoc propositum nobis sit exemplum. Ille se pro- 
fecisse sciât, cui Gicero valde placebit. 

QUINTILIEN. 



CXXXIV. 

Post victum captumque Perseum, qui quadrien- 
nio post in libéra custodiâ Albae decessit, Pseudo- 
Philippus, a mendacio simulât» originis appellatus, 
qui se Philippum regiaeque stirpis ferebat, quum 
esset ultimae, armis occupatâ Macédoniâ, assumptis 
regni insignibus, brevi temeritatis pœnas dédit. 
Quippe Quintus Metellus praetor, cui, ex virtute, 
Macedonici nomen inditum , praeclarâ Victoria ip- 
sum gentemque superavit, et immani etiam Achœos 
rebellare incipientes fudit acie. 

Hic est Metellus Macédoniens, qui porticus quo 
fuere circumdatdB duabus œdibus sine inscriptione 
positis, quae nunc OetavidB porticibus ambiuntur, 
fecerat ; quique hanc turmam statuarum eques- 
trium, quœ frontem œdium spectant, hodieque 
maximum orn^mentum ejus loci, ex Macedoniâ 
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detulit. GujQS tunn89 hanc causam referunt : Ma« 

gnum Alexandrum impetrâsse a Lysippo, singulari 
talium auctore operum, ut eorum equitum, qui ex 
ipsius turmà apud Granicum flumen ceciderant, 
expressà similitudine ûgurarum, faceret statuas, et 
ipsius quoquè iis interponeret. Hic idem primus 
omnium Romsë œdem ex marmore, in iis ipsis mo-* 
numentis molitus, vel magnificentise, vel luxurise 
princeps fuit. Vix ullius gentis, œtatis, ordinis ho- 
minem inveneris, cujus felicitatem fortunœ Metelli 
compares. Nam, prœter excellentes triumphos, ho- 
noresque amplissimos, et principale in Republicâ 
fastigium, extentumque vitœ spatium, et acres in- 
nocentesque pro Republicâ cum inimicis conten- 
tiones, quatuor âlios sustulit; omnes adultœ aetatis 
vidit, omnes reliquit superstites et honoratissimos. 
Mortui ejus lectumpro rostris sustulerunt quatuor 
filii, unus consularis et censorius, alter consularis, 
tertius consul, quartus candidatus consulatûs; 
quem honorem adeptus est. Hoc est nimirum ma- 
^s féliciter de vitâ migrare, quàm mori. 

Velleius Paterculus. 



cxxxv. 

lia TeriM véritable et mem itoammem «ppaMneetf. 

Falsus honor juvat, et mendax infamia terret 
Quem, nisi mendosum et medicandum ? vir bonus 

est quis? 
Qui consulta Patrum, qui leges juraque servat ; 
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Quo multae magnœque secantur judice lites; 
Quo responsore, et quo causae teste tenentur. 
Sed videt hune omnis domus et vicinia tota 
Introrsum turpem, speciosum pelle decorâ. 
« Nec furtum feci, nec fugi, » si mihi dicat 
Servus : « Habes pretium; loris non ureris, » aie. 
« Non hominem occidi. » — « Non pasces in cruce 

corvos. » 
« Sum bonus, et frugi. » — Renuit, negitatque Sabellus. 
Cautus enim metuit foveam lupus, accipiterque 
Suspectes laqueos, et opertum milvius hamum. 
Oderunt peccare boni virtutis amore. 
Tu nihil admittes in te formidine pœnœ ; 
Sit spes fallendi, miscebis sacra profanis. 
Nam, de mille fabœ modiis quum subripis ununi, 
Damnum est, non facinus, mihi pacto lenius isto. 
Vir bonus, omne forum quem spectat et omne tri- 
bunal, 
Quandocumque Deos velporco, vel bove plaçât: 
« Jane Pater, » clarè, clarè quum dixit, « Apollo i » 
Labra movet, metuens audiri : « Pulchra Laverna, 
Damihi fallere : da justo sanctoque videri : 
Noctem peccatis et fraudibus objice nubem. » 

Horace. 



GXXXVI. 

> 

Prise de Thala par Métellas, Kieptto et le« Myrtes. 

Romani, multo antè labore praeliisque fatigati, 
post dies quadraginta, quàm eô ventumerat, oppido 
Thalà modo potiti : praeda omnis a perfugis cor- 
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Tupta. li postquam murum arietibus feriri, resque 
suas afflictas vident, aurum atque argentum, et alia, 
quae prima ducuntur, domum regiam comportant : 
ibi vino et epulis onerati, illaque, et domum, et 
semet igni corrumpunt ; et quas victi at) hostibus 
pœnas metuerant, eas ipsi volentes pependere. 

6ed pariter cum capta Tfaalâ legati ex oppido* 
Lepti ad Metellum vénérant, orantes uti praesidium 
prœfectumque eô mitteret : « Hamilcarem queradam 
hominem nobiiem, factiosum, novis rébus studere, 
advorsûm quem neque imperia magistratuum, ne- 
que leges valerent : ni id festinaret, in summo pe - 
riculo suam salutem, illorum socios fore. » Nam 
Leptitani jam inde a principio belli Jugurthini ad 
Bestiam consulem, et posteà Romam miserant, 
amicitiam societatemque rogatum; deinde, ubi ea 
împetrata, semper boni fîdelesque mansere; et 
cuncta a Bestiâ, Albino Metelloque imperata navi 
fecerant. Itaque ab imperatore facile, quae petebant, 
adepti : emissse eô cohortes Ligurum quatuor, et 
G. Annius praefectus. 

Id oppidum ab Sidoniis conditum, quos accepimus 
profugos ob discordias civiles, navibusin eos locos 
venisse; ceterùm situm inter duas syrtes, quibus 
nomen ex re inditum. Nam duo sunt sinus propè 
in extremâ Africâ, impares magnitudine, pari na- 
turâ ; quorum proxuma terrae praealta sunt, cetera, 
uti fors tulit, alta; alia in tempestate vadosa. Nam, 
ubi mare magnum esse et saevire ventis cœpit, li- 
mum arenamque et saxa ingentia fluctus trahunt : 
ita faciès locorum cum ventis simul mutatur. Ëjus 
civitatis lingua modo conversa connubio Numida- 
rum: leges cultusque pleraque Sidonica; quae eo 
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Caciliùs retinebant, quôd procul ab imperio régis 
aetatem agebant. Inter illos et frequentem Numi* 
diam multi yastique loci erant. Salluste. . 



Gxxxvn. 

iBMBdto An C«|^ll«le mm iritelUo». Mou litoffape. 



Ambigltur ignem tectis oppugnatores injecerint, 
an obsessi, (quae crebrior fama est) quo nitentes ac 
progresses depellerent. Inde lapsus ignis in porti- 
eus appositas aedibus ; mox sustinentes fastigium 
aquilae, vetere ligno traxerunt flammam aluerunt- 
que. Sic Gapitolium, clausis foribus, indefensum et 
indireptum, conflagravit. 

Id facinus post conditam Urbem, luctuosissimum 
fœdissimumque reipublicffî populi Romani accidit : 
nuUo externo hoste, propitiis, si per mores nos- 
tros liceret, deis, sedem Jovi optimî maximi, aus- 
picatô a majoribus, pignus imperii, conditam, quam 
non Porsena, deditâ Urbe, neque Galli, capta, 
temerare potuissent, furore principum exscindi I Âr- 
serat et antè Gapitolium civili bello, sed.fraude pri- 
vatft , nunc palam obsessum, palam incensum : qui* 
bus armorum causis ? quo tantae cladis pretio? pro 
patriâ bellavimus ? Voverat Tarquinius Priscus rex, 
bello Sabino, jeceratque fundamenta spe ma^s fu- 
turse magnitudinis, quàm quo modicœ adhuc po- 
puli Romani res sufficerent ; mox Servius TuUius, 
sociorum studio; deinde Tarquinius Superbus, cap- 
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ta Suessà Pometiâ, hostium spoliis, extruxere. 
Sed gloria operis libertati reservata : pulsis regi- 
bus, Horatius Pulvillus , iterum consul , dedicavit 
eâ magniâcentiâ , quam immensœ postea populi 
Romani opes ornarent potiùs quàm augerent. lis- 
dem rursus vestigiis situm est, postquam interjecto 
quadringentorum viginti quinque annorum ^patio, 
L. Scipione, G. Norbano consulibus, flagraverat. 
Curam victor Sulla suscepit, neque tamen dedicavit; 
hoc solum felicitati ejus negatum. Lutatii Gatuli 
nomen, inter tanta Caesarum opéra, usque ad Vi- 
tellium mansit. Ea tune aedes cremabatur ! 

Tacite. 



Gxxxvm. 

His tu prossentibus, quibus quod honestum sit 
summum bonum, quod turpe summum videtur 
malum, his, inquam, prsesentibus, gemere, et te 
jactare non audebis, Loquetur enim eorum voce 
virtus ipsa tecum : tune, quum pueros Lacedaemo- 
ne, adolescentes Olympiœ, barbaros in arenâ vide- 
ris excipientes gravissimas plagas, et ferentes si- 
lentio, si te forte dolor aliquis pervellerit, exclama- 
bis, ut muliier? Non constanter et sedatè feres? 
Fieri non potqst : natura non patitur. Audio. Puer! 
ferunt, pudore alii, multi metu : et tamen veremur, 
ut hoc, quod a tam multis, çt quod tôt locis perfe- 
ratur, natura non patiatur ? lUa vero non modo pa- 
titur, verùm etiam postulat. Nihil enim habet prœs- 
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tantius, nihil quod magis expetat, quàm honestum, 
quàm laudem, quàm dignitatem, quàmdecus. Hisce 
ego plurimis nominibus unam rem declarari volo; 
sed utor, ut quàm maxime significem, pluribus. 
Volo autem dicere, iilud homini longé optimum 
esse, quod ipsum sit optandum per se, a virtute 
profectum, vel in ipsâ virtute situm, suâ sponte 
laudabile : quod quidem citiùs dixerim solum, 
quàm non summum bonum. Atque, ut hsec de ho- 
nesto, sic de turpi contraria : nihil tam tetrum, 
nihil homine indignius. 

Quod si tibi persuasum est (principio enim dixisti 
plus in dedecore mali tibi videri quàm in dolore) 
reliquum est, ut tute tibi imperes. Quanquam hoc 
nescio, quomodô dicatur, quasi duo simus, ut alter 
imperet, alter pareat : non inscitè tamen dicitur. 
Est enim animus in partes tributus duas : quarum 
altéra rationis est particeps, altéra expers. Quum 
igitur praecipitur, utnobismet ipsi imperemus, hoc 
prœcipitur ut ratio coerceat témeritatem. 

CiCÉRON. 



GXXXIX. 

' iBvwMitlMi en tuTenr éem seiiuillle*. 

Villice, da requiem terrae, semente peractâ : 
Da requiem, terram qui coluôre viris. 

Pagus agat festum : pagum lustrate, coloni : 
Et date paganis annua liba focis. 

Placentur matres frugum, Tellusque Ceresque, 
Farre suo, gravidœ visceribusque suis. 
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Oflicium commune Ceres et Terra tuentur ; 

Hœc praebet causam frugibus, illa locum. 
Gonsortes operum, per quas correcta vetustas, 

Quernaque glans victa est utiliore cibo ; 
Frugibus immensis avidos satîate colonos, 

Ut capiant cultùs prœmia digna sui. 
Vos date perpetuos teneris sementibus auctus : 

Nec nova per gelidas herba sit usta nives. 
Quum serimus, cœlum ventis aperite serenis : 

Quum latet, aetberiâ spargite semen aquâ. 
Neve graves cultis Cerealia dona cavete 

Agmine lœsuro depopulentur aves. 
Vos quoque subjectis, formicae, parcite granis : 

Post messem, prœdœ copia major erit. 
Interea crescat scabrae rubiginis expers, 

Nec viiio cœli palleat aegra seges ; 
Et neque deflciat macie, neque, pinguior aequo, 

Divitiis pereat luxuriosa suis : 
Hoc ego pro vobis, hoc vos optate, coloni : 

Effîciantque ratas utraque Diva preces. 

Ovide. 



GXL: 

Tectum augustum, ingens, centum sublimecolumnis, 
Urbe fuit summâ, Laurentis regia Pici, 
Horrendum sylvis et relligione parçntum. 
Hic sceptra accipere, et primos attoliere fasces 
Regibus omen erat ; hoc iliis curia templum, 
Hœc sacris sedes epulis, hic, ariete caeso, 
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Perpetuis soliti patres considère mensis. 
Quin etiam veterum effigies ex ordine avorum 
Antiqu& e cedro, Italusque paterque Sabinus 
Vitisator, curvam servans sub imagine falcem, 
Saturnusque senex, Janique bifrontis imago^ 
Vestibulo adstabant, aliique ab origine reges, 
Martiaque ob patriam pugnando vulnera passi. 
Multaque prœterea sacris in postibus arma, 
Captivi pendent currus, curvaeque secures, 
Et cristœ capitum, et portailim ingentia claustra, 
Spiculaque, clypeique, ereptaque rostra carinis. 
Ipse Quirinali lituo parvâque sedebat 
Succinctus trabeâ, laevâque ancile gerebat 
Picus, equùm domitor; quem capta cupidine conjux 
Aureâ percussum virgâ, versumque venenis, 
Fecit avem Circe, sparsitque coloribus alas. 
Tali intus templo Divûm patriâque Latinus 
Sede sedens, Teucros ad sese in templa vocavit. 

Virgile. 



GXLI. 

CéMir et ArtovUito. 



Gaesari placuit ut ad Ariovistum legatos mitte- 
ret, qui ab eo postularent ut aliquem loctim mé- 
dium utriusque colloquio deligeret : velle sese de 
republicâ et summis utriusque rébus cum eo 
agere. Ei legationi Ariovistus respondît : « Si quid 
ipsi a Gœsare opus esset, sese ad eum venturum 
fuisse ; si quid ille se velit, illum ad se venire opor- 
tere; prœtereà se neque sine exercitu in eas 
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partes Gallias venire audere quas Gaesar posside- 
ret, neque exercitum sine magno commeatu atqué 
molimento in unum locum contrahere posse ; sibi 
autem mirum videri quid in sKà Galliâ, quam 
bello vicisset, aut Gœsari , aut omnino populo Ro- 
mano negotii esset. » 

His responsis ad Gœsarem relatis, iterum ad 
eum Gœsar legatos cum his mandatis mittit : 
« Quoniam tanto suo populique Romani beneficio 
affectus (quum in consulatu suo rex atque amicus 
a senatu appellatus esset) hanc sibi populoque Ro- 
mano gratiam referret, ut in coUoquium venire 
invitatus gravaretur, neque de communi re dicen- 
dum sibi et cognoscendum putaret ; hsec esse, quœ 
ab eo postularet. Si id ita fecisset, sibi populoque 
Romano perpetuam gratiam atque amicitiam cum 
eo futuram; si non impetraret, sese, quoniam 
M. Messalâ, M. Pisone consulibus, senatus censuis- 
set uti quicumque Galliam provinciam obtineret, 
quod commodo reipublicœ facere posset, iEduos 
ceterosque amicos populi Romani defenderet, se 
iEduorum injurias non neglecturum. » César. 



GXLH. 

Quum Agafthocles, Siciliœ tyrannus, a victoribus 
Pœnis obsessus, bellum, mira audaciâ, in Africam 
transtulisset, nuUo militum sciente quô veheretur, 
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tum primùm, eaposito in littore exercitu, consi- 
lium suum mirantibus aperuit. Quo in loco Syra- 
cusae positae sint, ostendit; quibus aliud nullum 
auxilium superesset, quàm ut hostibus faciant 
quœ ipsi patiantur. Quippe aliter domi, aliter foris 
bella tractari. Domi ea sola auxilia esse, quœ pa- 
triae vires subministrent ; foris hostem etiam suis 
viribus vinci, deficientibus sociis, et odio diuturni 
imperii extera auxilia circumspicientibus. Hue ac- 
cedere quôd urbes castellaque Africae, non muriS' 
cinctds, non in montibus positœ sint, sed in planis* 
campis, sine uUis munimentis jaceant : quas om- 
nes metu excidii facile ad belli societatem pellicl 
posse. Majus igitur Garthaginiensibus ab ipsâ Africâ. 
quàm ex Siciliâ exarsurum bellum, coituraque- 
auxilia omnium adversùs unam urbem, nomine: 
quàm opibus ampliorem, et quas non attulerit vi- 
res inde sumpturum. Nec in repentino Pœnorum 
metu modicum momentum victoriœ fore, qui tantâ 
audaciâ hostium perculsi, trepidaturi sint. Acces- 
sura et villarum intendia, castellorum urbiumque^ 
contumacium direptionem, tum ipsius Carthaginis. 
obsidionem. Quibus omnibus non sibi tantùm in 
alios, sed et aliis in se sensuros patere bella. His 
non solùm. Pœnos vinci, sed et Siciliam liberari 
posse : nec enim moraturos in ejus obsidione hos- 
tes, quum sua urgeantur. Nusquam igitur alibi 
facilius bellum, sed nec prœdaip uberiorem in ve- 
nir! posse; nam, capta Carthagine, omnem Afri- 
cam Siciliamque prœmium victorum fore. Gloriam 
certè tam honestœ militiae tantam in omne aevum 
futuram, ut terminari nuUo tempore oblivione- 
possit, ut dicatur eos solos mortalium esse, qui 
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bella, quœ domi ferre non poterant, ad hostes 
transtulerint, victique victores insecuti sint, et ob- 
sessores urbis suae obsederint. Justin. 



CXLIII. 

A uae leMre «rcnellleiMe de Darius 9 AlexMidre répaad 
en termes pluii orgueilleux eneere. 

Ibi illi litterae a Dario redduntur; quibus, ut 
superbe scriptis, vehementer offensus est. Prœcipuè 
eum raovit quôd Darius sibi régis titulum, nec 
eumdem Alexandri nominî adscripserat. Postula- 
bat autem magis quàm petebat ut, « Accepta pe- 
cuniâ quantamcumque tota Macedonia caperet, 
matrem sibi ac conjugem liberosque restitueret; 
de regno, aequo, si vellet, Marte contenderet. Si 
saniora consilia tandem pati potuisset, contentus 
patrio, cederet alieni imperii tinibus; socius ami- 
cusque esset : in ea se âdem et dare paratum et 
accipere. » 

Contra Alexander in hune maxime modum res- 
cripsit : « Rex Alexander Dario. lUe, cujus nomen 
sumpsisti, Darius, Graecos qui oram Hellesponti 
tenent coloniasque Graecorum lonias omni clade 
vastavit; cum magno deinde exercitu mare traje- 
cit, illato Macedoniae et Graeciae bello. Rursus 
Xerxes gentis ejusdeni, ad oppugnandos nos cum 
immanium barbarorum copiis venit; qui, navali 
prœlio victus, Mardonium tamen reliquit An Grae- 
ciâ, ut absens quoquè popularetur urbes, agros 

' 11 
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ureret. Philippum verô, parentem meum, quis 
ignorât ab iis interfectum esse quos ingentis pecu- 
niae spe soUicitaverant vestri? Impia enim bella 
suscipitis, et quum habeatis arma, licitamini hos- 
tium capita : sicut tu prozimè talentis mille, tanti 
ezercitùs rez , percussorem in me emere voluisti. 
Repello igitur bellum, non infero ; et, Diis quoqnè 
pro meliore stantibus causa, magnam partem Àsis 
in ditionem redegi meam ; te ipsum acie vici. Quem 
etsi nihil a me impetrare oportebat, utpote qui ne 
belli quidem in me jura servaveris, tamen, si ve- 
neris supplex, et matrem et conjugem et liberos 
sine pretio recepturum te esse promitto : et vin- 
cere et consulere victis scio. Quod si te nobis 
committere times, dabimus fidem impune ventu- 
rum. De cetero, quum mihi scribes, mémento non 
solùm régi te, sed etiam tuo scribere. 

QUINTE-GURCE. 



T-^ 



GXLIV. 

Ii^Miiie et Mm iMidre. 

Per totum concrescunt aéra nubes 

Undique, uti tenebras omnes Acheronta reamur 
Liquisse, et magnas cœli complêsse cavernas, 
Usque adeô tetrâ nimborum nocte coorta 
Impendent atrae formidinis ora superne, 
Quum commoliri tempestas fulmina cœptat. 
flic igitur ventis atque ignibus omnia plena 
Sunt : ideo passim fremitus et fulgura flunt. 
Inde, ubi percaluit venti vis, vel gravis ignis 
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Impetus incessit, maturum tum quasi fulmen 
Perscindit subito nubem, ferturque coruscis 
Omnia luminibus lustrans loca percitus ardor : 
Quem gravis insequitur sonitus, displosa repente 
Opprimere ut cœli videantur templa superne. 
Inde tremor terras graviter pertentAt, et altum 
Murmura percurrunt cœlum : nam tota ferè tum 
Tempestas concussa tremit, fremitusque moventur: 
Quo de conci^ssu sequitur gravis imber et uber, 
Omnîs uti videatur in imbrem vertier œther, 
Atque ita praecipitans ad diluviem revocare : 
Tantus discidio nubis ventique procellâ 
Mittitur, àrdenti sonitus quum provolat ictu. 

Lucrèce. 



GXLV. 

Philippe et jJezandre. 

Fuit Philîppus armorum quàm conviviorum ap- 
paratibus studiosior; cui maximae opes erant in- 
strumenta bellorum ; divitiarum quœstu quàm 
custodiâ solertior. Itaque inter quotidianas rapi- 
nas semper inops erat. Misericordia in eo et per- 
^ fidia pari jure dilectœ. Nulla apud eum turpis 
ratio vincendi. Blandus pariter et insidiosus allo- 
quio, qui plura promitteret quàm praestaret. Ami- 
citias utilitate, non fide colebat. Gratiam fingere 
in odio, in gratiâ offensam simulare, înstruere 
inter concordantes odia, apud utrumque gratiam 
quaerere, solennis illi consuetudo. Inter hœc elo- 
quentia insignis, oratio acuminis et solertiœ plena. 
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Huîc Alexander filius successit, et virtute et vitiis 
patre major. Vincendi ratio utrique diversa. Hic 
apertè, ille artibus bella tractabat. Deceptis ille 
gaudere hostibus , hic palam fusis. Prudentior 
ille consilio, hic animo magnificentior. Iram pater 
dissimulare, plerumque etiam vincere; huic, ubi 
exarsisset, nec dilatio ultionis nec modus erat. 
Vini nimis uterque avidus, sed ebrietatis diversa 
vitia. Pater de convivio in hostem procurrere, ma- 
num conserere, periculis se temere ofFerre ; Alexan- 
der non in hostes, sed in suos saevire. Quamobrem 
Philippum saepe vulneratum prœlia remisere, hic 
amicorum interfector convivio fréquenter excessit. 
Regnare ille cum amicis volebat ; hic in amicos 
régna exercebat. Litterarum cultus utrique simi- 
lis. Quibus artibus, ôrbis imperii fundamenta 
pater jecit, operis totius gloriam filius consum- 
mavit. Justin. 



CXLYI. 

Pline à son «ml iHaxIinas. 

Vèrum opinaris : distringor centumviralibus 
causis, quae me exercent magis quàm délectant : 
sunt enim pleraeque parvae et exiles. Rarô incidit 
vel personarum claritate, vel negotii magnitudine 
insignis. Ad hoc, perpauci, cum quibus juvet di- 
cere : ceteri audaces, atque etiam magnâ ex parte 
adolescentuli obscuri, ad declamandum hue trans- 
eunt, tam irreverenter et temerè, ut mihi Attilius 
noster expresse dixisse videatur, « Sic in foro pue- 
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ros a centumviralibus causis auspicari , ut ab 
Homero , in scholis. » Nam hic quoque , ut il- 
lic, primum cœpit esse, quod maximum est. At 
hercule, ante memoriam ^ meam (majores natu 
ita solebant dicere) ne nobilissimis quidem ado- 
lescentibus locus erat, nisi aliquo consulari pro- 
ducente : tantâ veneratione pulcherrimum opus 
colebatur I Nunc , refractis pudoris et reverentiae 
claustris, omnia patent omnibus; nec inducuntur, 
sed irrumpunt. Sequuntur auditores actoribus si- 
miles, conducti et redempti. Manceps convenitur 
in média basilicâ, ubi tam palam sportulae, quàm 
in triclinio, dantur. Ex judicio in judicium pari 
mercede transitur. Heri duo nomenclatores mei 
(habent sanè aetatem eorum, qui nuper togas 
sumpserint) ternis denariis ad laudandum trahe- 
bantur, Tanti constat, ut sis disertissimus. Hoc 
pretio quamlibet numerosa subsellia implentur; 
hoc ingens corona coUigitur ; hoc infiniti clamo- 
res commoventur, quum datum est signum. Opus 
est enim signo apud non intelligentes, ne audien- 
tes quidem : nam plerique non audiunt, nec uUi 
magis laudant. Si quando transibis per basilicam, 
et voles scire quomodo quisque dicat, nihil est 
quod tribunal adscendas, nihil , quod praebeas au- 
rem : facilis divinatio, scito eum pessimè dicere, 
qui laudabitur maxime. Pline le Jeune. 
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GXLVn. 

él^aes et vlrllai des ftadens 
levr déelln* 

Vera lUa Romull proies assiduîs venatibus nec 
minus agrestlbus operibus exercitata, firmissimis 
prœvaluit corporibus, ac militiam belli c[tium res 
postulavit, facile sustinuit, durata pacis laboribus, 
semperque rusticam plebem pfaeposuit urbanœ. 
Ut enim qui in villis intra consepta morarentur, 
qtlàm qtii foris terram molirentur, ignaviofes ha- 
bitos ; sic eos, qui sub umbrâ civitatis intra mœnia 
desides cunctarentur, quàm qui rura colerent ad- 
ministrarentve opéra colonorum, segniores vises. 
Nundinarum etiam conventus manifestum est prop- 
terea usurpatos, ut nonis tantummodô dieblis ùr- 
batiae res agerentur , reliquis admitiistrarentùr 
rusticae. lUis etiam temporibus, proceres civitatis 
Itl agris morabantur : et quum consilium publi- 
cuitl desiderabatur , a villis arcessebantur In sena- 
tum. Ex quo, qui eos evocabant, viatores nominati 
sunt. Isque mos dum serVatus est perseVérantis- 
isimo colendorum agrorum studio, veteres illi Sà- 
bini Quirites atavique Romani quanquam inter 
ferruîn et ignés hosticisque încursionibus vastatas 
fruges làrgiùs tamen condidere, quàm nos, qui- 
bus diuturnâ permittente pace, prolatare licuit 
rem rusticam. 

Itaque in hoc Latio et Saturniâ terra, ubi dii 
cultus agrorum progeniem suam docuerant, ibi 
nunc ad hastam locamus , ut nobis ex transmari- 
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nîs provinciîs advehatur ^ frumentum, ne famé la- 
boremus : et vindemias condimus ex insulis Cycla- 
dibus ac regionibus Baeticis Gallicisque. Nec mirum ; 
quum sit publiée concepta, et confirmata jam vul- 
garis existimatio, rem rusticam sordidum opus. 

GOLUMELLE. 



GXLVm. 

TAalté de la doetrlne d'Epleare. 

Ingeniosa quidem haec : verùm ratione sagaci 
Si fuerint excussa, ruunt fundamine nuUo. 
Ac veluti scenis agitur dum fabula nostris, 
Ludiiicant oculos spectacula vana tuentes, 
Et mentitarum capiunt dulcedine rerum : 
Ut modo porticibus longis simulacra deorum 
Aurea marmoreas inter mirere columnas ; 
Et modo praecelsas turres, arcusque superbos ; 
Aut classem in portu ventis dare vêla parantem, 
Exstantesque mari scopulos, incurvaque longé 
Littora fluctifrago pelagi spumantia rore ; 
Nunc impendentes sylvarum cautibus umbras ; 
Inde vorax Erebi barathrum, et Plutonia régna, 
Hinc placidum nemus Elysii sedesque beatas : 
»At pulchrum adspicias posticâ parte theatrum, 
Nil praeter telasque levés leviterque perunctas 
Cernis, et avulso ruit omnis machina clavo. 
Sic introspectum fallacis dogma Epicuri 
Concidet, inque suum evanescens ibit inane : 
Quando nec innumeras, nec progenitore carentes, 
Non individuas, immortalesve, nec ultro 
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Labentes atomos, nec eo concrescere motu 
Quo dicuntur agi, mox ipse faiebere victus. 

Le cardinal de Polignac. 



CXLIX. 

lie nmrmmHe mmnm Invltetloiis. 



Ilicet parasiticœ arti maxumam in malam crucem ! 
Ita juventus jam ridiculos inopesque ab se segregat. 
Nihil raorantur jam Laconas imi subsellî viros, 
Plagipatidas, quibussuntverba sine penu etpecuniâ, 
Eos requirunt, qui, lubenter quom ederint, reddant 

domi. 
Ipsi obsonant, quœ parasitorum antè erat provincia. 
Neque ridiculos jam teruncî faciunt : sese omneis 

amant. 
Namque ut dudum hinc abii, adcessi ad adolescen- 

teis in Foro : 
« Salvete, inquam; quo imusunà, inquam, adpran- 

dium? » Atque illi tacent, 
« Quis ait : Hue , aut quis profitetur ? » inquam ; 

quasi muti silent. 
Neque me rident. « Ubi cœnamus? » inquam; at- 
que illi abnuunt. 
Dico unum ridiculum dictum de dictis melioribus, 
Quibus solebam menstrualeis epulas antè adipiscier; 
Nemo ridet; scivi extemplo rem de compacte geri. 
Abeo ab illis, postquam video me sic ludificarier. 
Pergo ad illos, venio ad alios , deinde ad alios : 

una res : ^ 
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Omneis compacte rem agunt , quasi in Velabro olearii. 
Nunc redeo inde, quoniam me ibi video luditicarier. 
Item alii parasiti frustra obambulabant in Foro. 
Nunc barbaricâ lege certum'st jus meum omne per- 

sequi. 
Qui consilium iniere , quo nos victu et vitâ prohibeant, 
His diem dicam, inrogabo multam : ut mihi cœnas 

decem 
Meo arbitratu dent, quom cara annona sit ; sic egero. 
Nunc ibo ad porbum hinc ; est illic mi una spes cœ- 

natica. Plaute. 



CL. 

Camille el son père Hétebiui* 

Pulsus ob invidiam regno viresque superbas, 
Priverno antiquâ Metabus quum excederet urbe, 
Infantem, fugiens média inter prœlia belli, 
Sustulit exilio comitem, matrisque vocavit 
Nomine Gasmillae, mutatâ parte, Gamillam. 
Ipse, sinu prae se portans, juga longa petebat 
Solorum nemorum ; tela undique saeva premebant, 
Et circumfuso volitabant milite Volsci. 
Ecce, fugae medio, summis Amasenus abundans 
Spumabat ripis ; tantus se nubibus imber 
RuperatI Ille, innare par ans, infantis amore 
Tardatur, caroque oneri timet. Omnia secum 
Versanti subito vix hœc sententia sedit : 
Telum immane, manu valida quod forte gerebat 
Bellator, solidum nodis et robore cocto, 
Huic natam, libre et sylvestri subere clausam, 
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Implicat, atque habilem mediae circumligat ha&tas ; 
Quam dextrâ ingenti librans, ita ad œthera fatur : 
« Aima, tibi hanc, nemorum cultrix, Latonia virgo, 
Ipse pater famulam voveo : tua prima per auras 
Tela tenens supplex hostem fugit. Accipe, tester, 
Diva, tuam, quae nunc dubiis committitur auris. » 
Dixit, et adducto contortum hastile lacerto 
Immittit : sonuere undœ ; rapidum super amnem 
Infelix fugit in jaculo stridente Gamilla. 
At Metabus, magnâ propiùs jam urgente catervâ, 
Dat sese fluvio, atque hastam cum virgine victor 
Gramineo, donum Triviae, de cespite vellit. 

Virgile. 



CLI. 



CleéroA déelare qn^ll emt on homme nouveau, et qu'il 
eot à Ift Hauteur ëeo devoirs qu^lmpooe ee titre. 

Quœret aliquis fortasse : Tantumne igitur labo- 
rem, tantas inimicitias tôt homitium suscepturus 
es? Non studio quidem hercule uUo, neque volun- 
tate: sed non idem mihi licet, quod lis, qui nobili 
génère nati sunt; quibus omnia populi Romani bé- 
néficia dormientibus deferuntur. Longé mihi aliâ 
lege in hac civitate et conditione vivendum est. 
Venit enîm mihi in mentem M. Catonis, hominis 
sapientissimî; qui quum Se viirtute, non génère, 
populo Romano comméndart ptltaret, qilnm iiise 
sui generis initium ac nominis ab se gigni âc pro- 
pagari vellet, homiûum potetitisâimdhim imstiepit 
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inimicitias, et maximis in laboribus usque ad sum- 
mam senectutem, summâ cum gloriâ vixit. 

Postea Q. Pompeius humili ac obscuro loco na- 
tus, nonne plurimis inimicitiis, maximisque peri- 
culis ac laboribus, amplissimos honores est adeptus? 
Modo G. Fimbriam, G. Marium, G. Cœlium vidimus, 
non mediocribus inimicitiis ac laboribus, conten- 
dere, ut ad istos honores pervenirent, ad quos vos 
per ludum et per negligentiam pervenistis. Haec 
eadem est nostrae rationis regio et via ; horum nos 
hominum sectam atque instituta persequimur. 

Videmus, quanta sit in invidiâ, quantoque in 
odio apud quosdam homines nobiles novorum ho- 
minum virtus et industria; si tantulùm oculos 
dejecerimus, praestô esse insidias ; si uUum locum 
aperuerimus suspicioni aut crimini, accipiendum 
esse statim vulnus ; esse nobis semper vigilan- 
dum, semper laborandum videmus. 

Inimicitiae sunt? ^ubeantur: labores? suscipian- 
tur. Etenim tacitae magis et occultae inimicitiae ti- 
mendae sunt, quàm indictae et apertae. Hominum 
nobilium non ferèquisquam nostrae industriae favet; 
nuUis nostris officiis benevolentiam illorum allicere 
possumus : quasi naturâ et génère disjuncti sint, ita 
dissident a nobis animo et voluntate. Quare quid 
habent eorum inimicitiae periculi, quorum animos 
jam antè habueris inimicos et invidos, quàm uUas 
inimicitias susceperis? Gigéhon. 
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GLU. 



IMBiliie« I «A tyrannie ombroseuse et ImpiiUNMknte 

à protéger mi Tle. 

Obversabantur foribus horror et minae, et par 
metus admissis et exclusis. Ad haec, ipse occursu 
quoque visuque terribilis : superhia in fronte, ira 
in oculis, femineus pallor in corpore, in ore impu- 
dentia multo rubore suflfusa. Non adiré quisquam, 
non alloqui audebat, tenebras semper secretumque 
captantem, nec unquam ex solitudinesuâ prodeun- 
tem, nisi ut solitudinem faceret. 

Ille tamen, quibus sibi parietibus et mûris salu- 
tem suam tueri videbatur, dolum secum, et insidias, 
et ultorem scelerum deum inclusit. Dimovitperfre- 
gitque custodias pœna; angustosque per aditus et 
obstructos, non secus ac per apertas fores et invi- 
tantia limina irrupit ; longèque tune illi divinitas 
sua, longé arcana illa cubilia saevique secessus, in 
quos timoré, et superbiâ, et odio hominum ageba- 
tur. Quanto nunc tutior, quantô securior eadem 
domus, postquam non crudelitatis, sed amoris 
excubiis, non solitudineet claustris, sed civium ce- 
lebritate defenditur! Ecquid ergo discimus experi- 
mento fidissimam esse custodiam principis, ipsius 
innocentiam? Haec arx inaccessa, hoc inexpugna- 
bile munimentum, munimento non egere. Frustra 
se terrore succinxerit, qui septus caritate non 
fuerit: armis enim arma irritantur. 

Tu autem, Trajane, ut excipis omnes ! ut exspec- 
tas I ut magnam partem dierum inter tôt imperii 
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curas quasi per otium transigisl Itaque non ut 
aliàs attoniti, nec ut periculum capitis adituri tar- 
ditate, sed securi et hilares, quum commodum est, 
convenimus ; et, admittente principe, interdum est 
aliquid quod nos domi quasi magis necessarium^ 
teneat. Ëxcusati semper tibi, nec unquam excu- 
sandi sumus. Scis enim sibi quemque prœstare, 
quôd te videat, quôd te frequentet, ac tanto libe- 
ralius ac diutius voluptatis hujus copiam praebes. 
Nec salutationes tuas fuga et vastitas sequitur: re- 
moramur, resistimus, ut in communi domo, quam 
nuper illaimmanissimabellua, velutquodam specu 
inclusa, plurimo terrore munierat. 

Pline le jeune. 



GLIII. 



Orbe locus medio est inter terrasque, fretumque, 
Gœlestesque plagas, triplicis confinia mundi, 
Unde quod est usquam, quamvis regionibus absit, 
Inspicitur, penetratque cavas vox omnis ad aures. 
Fama tenet, summàque domum sibi legit in arce ; 
Innumerosque aditus, ac mille foramina tectis 
Addidit, et nullis inclusit limina portis. 
Nocte dieque patent: tota est ex œre sonanti ; 
Tota frémit, vocesque refert, iteratque quod audit. 
NuUa quies intus, nuUâque silentia parte: 
Nec tamen est clamor, sed parvae murmura vocis; 
Qualia de pelagi, si quis procul audiat, undis 
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Esse soient ; qualemve sonum, quum Jupiter atras 
Increpuit nubes, extrema tonitrua reddunt. 
Atria turba tenent ; veniunt levé vulgus, euntque ; 
Mixtaque cum veris passim commenta vagantur 
Millia rumonim, confusaque verba volutant. 
E quib]is hi vacuas implent sermonibus aures, 
Hi narrata ferunt aliô, mensuraque flcti 
Grescit, et auditis aliquid novus adjicit auctor. 
niic Gredulitas, illic temerarius Error, 
Vanaque Laetitia est, consternatique Timorés, 
Seditioque repens, dubioque auctore Susurri. 
Ipsa quid in cœlo rerum, pelagoque geratur, 
Et tellure, yidet, totumque inquirit in orbem. 

Ovide. 



CUV. 

•oMepttMmé 4e CaUsnto. 

Gains Gaesar, inter cetera vitia quibus abundabat, 
contumeliosus mirabiliter ferebatur, omnibus aliquâr 
nota feriendis, ipse materia risûs benignissima : 
tanta illi palloris insaniam testantis fœditas erat, 
tanta oculorum sub fronte anili latentium torvitas, 
tanta capitis destituti et emendicatis capillis ad- 
spersi deformitas ! Immensum est, si velim singula 
referre, per quae in parentes avosque sucs inju- 
riosus fuit, per quae in universos ordines. 

At idem omnia contumelias putabat, ut facien^ 
darum çupidissimus , ita ferendarum impatiens. 
Iratus fuit Herennio Macro, quôd illum Gaium sa- 
lutaverati nec impune cessit primipilario, quôd 
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Calîgulam dixerat. Hoc enim în castris natus et 
alumnuslegîonumvocari solebat, nuUo nomine mi- 
litibus familiarior unquam factus: sed jam Cali- 
gulam convicium et probrum judicabat, cothur- 
natus. 

Hoc ipsum quidem, quum exitium ejus videmus, 
solatio potest esse nobis, etiamsi nostra facilitas 
ultionem omiserit, futurum aliquem qui pœnas 
exigat a procaci et superbo ; quae vitia nunquam in 
uno homine et in unâ contumeliâ consumuntur. 
Sed respiciamus potiùs eorum exempla quorum 
laudamus patientiam, ut Socratis, qui comœdiarum 
publicatos in se et spectatos sales in bonam partem 
accepit, risitque non minus ab uxore Xanthippe 
immundâ aquà perfusus ; ut Antisthenis, qui, quum 
mater barbara et Thressa objiceretur, respondit et 
deorum matrem Idœam esse. Sénèque. 



GLV. 

n n'est rten qui nmm «ppartleniie TérltoMenieiit. 

Si proprîum est quod quis librâ mercatur et aère, 
Quaedam, si credis consultis, mancipat usus; 
Qui te pascit ager tuus est, et villicus Orbî, 
Quum segetes occat, tibi môx frumenta daturas, 
Te dominum sentit. Das nummos ; accipis uvam, 
PuUos, ova, cadum temeti; nempe modo isto 
Paulatim mercaris agrum, fortasse trecentis, 
Aut etiam supra, nummorum millibus emptum« 



\ 
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Quid refert, vivas numerato nuper, an olim? 
Emptor Aricini quondam Veientis et arvi 
Ëmptum cœnat olus, quamvis aliter putat; emptîs 
Sub noctem gelidam lignis calefactat ahenum ; 
Sed vocat usque suum, quà populus adsita certis 
Limitibus vicina refugit jurgia, tanquam 
Sit proprium quidquam, puncto quôd mobilis horae, 
Nunc prece, nunc pretio, nunc vi, nunc morte su- 

premâ, 
Permutet dominos, et cedat in altéra jura. 
Sic, quia perpetuus nuUi datur usus, et hères 
Heredem alterius, velut unda supervenit undara, 
Quid vici prosunt aut horreal Quidve Calabris 
Saltibusadjecti Lucani, si metit Orcus 
Grandia cum parvis, non exoràbilis auro? 

Horace. 



GLVI. 

Choix de peiiAée* tirée* de Publia* Syrus. 

Publius Syrus mimos scriptitavit, dignusque 
habitus est, qui suppar Laberio judicaretur. Gsuum 
autem Caesarem ita Laberii maledicentia et arro- 
gantia offendebat, ut acceptiores et probatiores sibi 
esse Publii, quàm Laberii mimos praedicaret. Hujus 
Publii sententiae feruntur pleraeque lepidae, et ad 
communem sermonum usum commendatissimae; 
ex quibus sunt istae singulis versibus circumscriptae, 
quas libitum hercle est adscribere. 

Malum est consilium, quod mutari non potest. 
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Benefîcium dando accepit, qui digno dédit. 

Feras, non culpes quod vitari non potest. 

Cui plus licet quàm par est, plus vult quàm licet. 

Gomes facundus in via pro vehiculo est. 

Heredis fletus sub personârisus est. 

Puror fit laesa saepius patientia. 

Improbè Neptunum accusât, qui iterum naufragium 

facit. 
Numquam'periculum sine periclo vincitur. 
Nimiùm altercando veritas amittitur. 
Pars beneficii est, quod petitur si belle neges. 

His Publii Syri sententiis ab Aulo Gellio laudatis 
eximias quasdam adjicias, quae apud Seneoam rhe- 
torem et Senecam philosophum occurrunt : 

Desunt inopiae pauca, avaritiae omnia. 

Tarn deest avaro quod habet quàm quod non habet. 

In nuUum avarus bonus est, in se pessimus. 

Is minime eget mortalis, qui minimum cupit. 

Quod vult habet, qui velle quod satis est, potest. 

Cuivis potest accidere quod cuiquam potest. 

Ab alio exspectes alteri quod feceris. 

Injuriarum remedium est oblivio. 

Aulu-Gelle 

Sénèque, passim. 



CLVII. 

Sllln* Itolleu0. 

Modo nuntiatus est Silius Italicus in Neapolitano 
SUD inediâ vitam finisse. Causa mortis , valetudo. 

n 
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Insanabilis morbi tœdio ad mortem irrevocabili 
constantift decucurrit. Usque ad supremum diem 
beatus et felix, nisi quôd minorem ex liberis duo- 
bus amisit, sed majorem melioremque, florentem 
atque etiam consularem reliquit. Laeserat famam 
suam sub Nerone; credebatur sponte accusasse. 
Sed in Vitellii amicitiâ sapienter se et comiter ges* 
serat: ex proconsulatu Asiae gloriam reportaverat : 
maculam veteris industrie laudabili otio abluerat. 
Fuit inter principes civitatis sine potentiâ, sine in- 
vidiâ. Salutabatur, colebatur ; multùraque in lectillo 
jacens, cubiculo semper, non ex fortunâ, frequenti, 
doctissimis sermonibus dies transigebat. Quum a 
scribendo vacaret (scribebat carïnina majore cura 
quàm ingenio) , nonnunquam judicia hominum re- 
citationibus experiebatur. Novissimè, ita suaden- 
tibus annis, ab Urb^e secessit, seque in Gampaniâ 
tenuit; ac ne advehtu quidem novi principis inde 
commotus est. Magtia Caesaris laus, sùb quo hoc li- 
berum fuit ; magna illîus, qui hâc liber tate ausus 
est uti. Erat rerum pulchrarum cupidus usque ad 
emacitàtis reprehensionem. Plures iisdem in locis 
villas possidebat, adamatisque novis, priores negli- 
gebat. Multùm ubique librorum, multûm statua- 
rum, multùm imaginum, quas non habebat modo, 
veriim etiam venerabatur, Virgilii ante omnes, 
cujus natalem religiosiùs quàm suum celebrabat; 
Neapoli maxime, ubi monumentum ejus adiré, ut 
templum, solebat. In hâc tranquillitate annum 
quintum et septuagesimum excessit, delicato magis 
corpore quàm infirmo. Utque novissimus a Nerone 
factus est consul, ità postremus ex omnibus quos 
Neroconsuie$fecerat, décessit. Illud etiam notabile : 
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ultimus ex Neronianis consularibus obiil, quo con- 
sule Nei*o periit. Quod me recordantem, fragîlita- 
tis humanae miseratio subit. Ouid eûim tam circum- 
cîsum , tam breVe , quàm hominîs vitâ longissima? 
Annon vîdetur tibi Nero modo fuisse , quum inté- 
rim ex bis, qui sub illo gesserant cousulatum, 
nemo jam superest? Pline le jeune. 



GLYin. 

IMienite et Màjmîmm» 



Exstitit, jam senibus illis, quos primos artis rhe- 
toricôB praeceptores Grœci habuerant, Isocrates, 
cujus domus cunctae Graeciœ quasi ludus quidam 
patuit atque officîna dicendi ; magnus orator et per- 
fectus magister, quanquam forensi luce caruit, 
intraque pàrietes aluit eam gloriam quam nemo, 
meo quidem judîcio, est po$tea coûsecutus. Is et 
ipse scrîpsit multa praeclarê, et docuit alios; et 
quum cotera liieliûs qùàm superiores, tum primus 
intellexit, etiam in solutâ oratione, dum versum 
eflTugeres, modum tamen et numerum quemdam 
oportere servari. 

Ante hune enîm verborum quasi structura et 
quaedam ad numerum conclusio nuUa erat; aut, 
si quandô erat, non apparebat etiam deditâ operâ 
esse quœsitam : quœ forsltan laus sit ; verumtamen 
naturâ magis tum, casuque nôniiunquam, quàm 
aut ratiône aliquâ aut ôbservatione, fiébatt 



««• ••* ^" 
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Ipsa enim natura circumscriptione quâdam ver- 
bonimcomprehenditconcluditquesententiam : quae 
quum aptis constricta verbis est, cadit etiam ple- 
^umque numerosè. Nam et aures ipsaequid plénum, 
(uid inanesitjudicant, etspiritu, quasi necessitate 
aliquâ, verborum comprehensio terminatur : in 
quo non modo defici, sed etiam laborare turpe est. 
Tum fuit Lysias, ipse quidem in causis forensi- 
bus non versatus, sed egregiè subtilis scriptor atque 
elegans, quem jam propè audeas oratorem perfec- 
tum dicere ; nam plané quidem perfectum, et cui 
uihil admodum desit, Demosthenem facile dixeris. 

GiCÉRON. 



CLIX. 

ineléateBce 4e la nature à regard de l'hoi 



Principio, quantum cœli tegit impetus ingens, 
Inde avidam partem montes» silvœque ferarum 
Possedere, tenent rupes, vastœque paludes, 
Et mare, quod latè terrarum distinet oras ; 
Inde duas porrô propè parteis fervidus ardor, 
Assiduusque geli casus, mortalibus aufert. 
Quod superest arvi , tamen id natura suâ vi 
Sentibus obducat, ni vis humana résistât, 
Vitaï causa valido consueta bidenti 
Ingemere, et terram pressis proscindere aratris. 
Si non fecundas vortentes vomere glebas, 
Terraïque solum subigentes, cimus ad ortus, 
Sponte suâ nequeant liquidas existere in auras. 
Et tamen interdum magno quaesita labore, 



TEXTES. 181 

Quum jam per terras frondent atque omnia florent, 
Aut nimiis torret fervoribus aetherius sol, 
Âut subiti perimunt imbres, gelidœque pruinae, 
Flabraque ventorum violento turbine vexant. 
Praeterea genus horriferum natura feranim, 
Humanae genti infestum, terrâque manque, 
Quur alit atque auget? Quur anni tempora morbos 
Apportant? Quare mors immatura vagaturî 

Lucrèce. 



CLX. 

I^'lndostrle hanuilne et la phlloaoplilo. 

Ouaedam nostrâ demum prodiisse memoriâ sci- 
mus ; ut speculariorum usum, perlucente testa cla- 
rum transmitteiitium lumen ; ut suspensuras bal- 
neorum, et impressos parietibus tubos, per quos 
circumfunderetur calor, qui ima simul ac summa 
foveret aequaliter. Quid loquar marmora, quibus 
•templa, quibus domusfulgent? Quid lapideas moles 
in rotundum ac levé formatas, quibus porticus et 
capacia populorum tecta suscipimusî Quid verbo- 
rum notas, quibus quamvis citata excipitur oratio, 
et celeritatem linguae manus sequitur? Sapientia 
altiiis sedet, nec manus edocet ; animorum magis- 
tra est. Quid sapiens investigaverit , quid in lu- 
cem protraxerit quœris? Primùm rerum naturam; 
quam non, ut cetera animalia, oculis secutus est, 
tardis ad divina: deindevitae legem; quam ad uni- 
versa direxit: nec nosse tantùm, sed sequi deos 
docuit et accidentia non aliter accipere, quàm im- 



183 VERSIONS LATINES. 

perata. Vetuit parère opinionibus falsis, et, quanti 
quidque esset, yerà œstimatione perpendit : dam- 
navit mixtas pœnitentiaB yoluptates, et bona semper 
placitura laudavit; et palam fecit, felicissimum 
esse, qui se habet in potestate. Non de eâ philo- 
sopbiâ loquor, quae civem extra patriam posuit, 
extra mundum deos, quae virtutem donavit volup- 
tati ; sed de illâ, quae nuUum bonum putat, nisi quod 
honestum est; quae nec hominis, nec fortunae mu- 
neribus deliniri potest: cujus hoc pretium est, 
non posse pretio capi. 

Quid sapientias parva assignas ? Artifîcem vides 
vitae. Alias quidem artes sub dominio habet ; nam 
cui vita, illi vitae quoque ornamenta serviunt: cete- 
rùm ad beatum statum tendit ; illô ducit , illô vias 
aperit. Quae sint mala, quae videantur, ostendit; va- 
nitatem exuit mentibus ; dat magnitudinem solidam ; 
inflatam verô et ex inani speciosam reprimit ; nec 
ignorari sinit inter magna quod intersit et tumida : 
totius naturae notitiam, ac suae, tradit. 

Sénèque. 



GLXI. 

départ ûem €»eem »prè« im prise de Troie. 



Ut Pergamum omne doricâ cecidit face, 
Divisa praeda est : maria properantes petunt. 
Jamque ense fessum miles exonérât latus, 
Neglecta summas scutà per puppes jacent; 
Ad militares remus aptatur manus ; 
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Omnisque nimiùm longa properanti mora est. 
Signum recursûs regiâ ut fulsit rate, 
Et Clara lentum remigem emovit tuba, 
Aiirata prîmas prora désignât vias, 
Âperitque cursus, mille quos puppes secent. 
Hinc aura primo lenis impellit rates, 

AUapsa velis ; 

Splendetque classe pelagus, et pariter latet. 
Juvat videre nuda Trojae littora, 
Juvat relicti sola Sigei loca. 
Properat juventus omnis adductos simul 
Lentare remos; adjuvat veutoi^ man^, 
Et valida nisu brachia alteruo movet. 
Dirimuntque canae cœrulum spumœ mare. 
Ut aura plenos fortior tendit sinus, 
Posuere tonsas ; crédita est vento rati^, 
Pususque transtris miles, aut terras procul, 
Quantum recedunt vêla, fugientes notât, 
Aut bella narrât, Hectoris fortis minas, 
Currusque, et empto redditum corpus rogo : 
Sparsum cruore régis Herceum Jovem. 
Jam littus omne tegitur, et campi latent^ 
Et dubia parent montis Idaei juga. 
Et, id quod unum pervicax acies videt, 
Iliacus atrâ fumus apparet nota. 

(Sbnèque le Tragique). 



^TTT 
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GLXn. 

%mm dlTer0«0 MiaèeMi d^aHbre*. 



Principio arboribus varia est natura creandis. 
Namque aliœ, nuUis hominum cogentibus, ipsœ 
Sponte siià veniunt, camposque et flumina latè 
Curva tenent : ut molle siler lentœque genistae, 
Populus, et glaucâ canentia fronde salicta. 
Pars autem posito surgunt de semine : ut altœ 
Cast^nede, nemorumque Jovi quae maxima frondet 
iEsculus, atque habitœ Graiis oracula quercus. 
Pullulât ab radice alîis densissima silva, 
Ut cerasîs, ulmisque ; etiam Parnassia laurus 
Parva sub ingenti matris se subjicit umbrâ. 
Hos natura modos primùm dédit : his genus omne 
Silvarum fruticumque viret nemorumque sacrorum. 
Sunt alii, quos ipse via sibi repperit usus. 
Hic plantas tenero abscindens de corpore matrum, 
Deposuit sulcis ; hic stirpes obruit arvo, 
Quadrifidasque sudes, et acuto robore vallos; 
Silvarumque aliae pressos propaginis arcus 
Exspectant, et viva suâ plantaria terra» 
Nil radicis egent aliae ; summumque putator 
Haud dubitat terrœ referens mandare cacumen. 
Quin et caudicibus sectis, mirabile dictu I 
Truditur e sicco radix oleagina ligno. 
Et saepe alterius ramos impune videmus 
Yertere in alterius, mutatamque insita mala 
Ferre pirum, et prunis lapidosa rubescere corna. 

(Virgile). 
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CLXin. 

I.e Mé et la Tisse. 

Quum terra gremio moUito ac subacto sparsum 
semen excepit, primum id occœcatum cohibet; 
deinde tepefactum vapore et compressu suo diffin- 
dit, et elicit herbescentem ex eo viriditatem : quae 
nisa ûbris stirpium, sensim adolescit, culmoque 
erecta geniculato, vaginis jam quasi pubescens in- 
cluditur ; e quibus quum emerserit, funditque fru- 
gem spici, ordine structam, et contra avium mino- 
rum morsus munitur vallo aristarum. Vitis, quae 
naturâ caduca est, et nisi fulta sit, ad terram fer- 
tur, eadem ut se erigat, claviculis suis, quasi ma- 
nibus, quidquid est nacta, complectitur : quam ser- 
pentem multiplici lapsu et erratico, ferro amputans 
coercet ars agricolarum, ne silvescat sarmentis et 
in omnes partes nimia fundatur. 

Itaque, ineunte vere, in iis quae relicta sunt, 
exsistit tanquam ad articulos sarmentorum ea quae 
gemma dicitur, a quâ oriens uva sese ostendit : 
quae et succo terrae et calore solis augescens, primo 
est peracerba gustatu, deinde maturata dulcescit, 
vestitaque pampinis, nec modico tepore caret, et 
nimios solis défendit ardores. Quâ quid potest esse 
quum fructu laetius, tum adspectu pulchrius? Cujus 
quidem non utilitas me solùm, sed etiam cultura 
et ipsa natura delectat : adminiculorum ordines, 
capitum jugatio, religatio ac propagatio vitium, 
sarmentorumque e^, quam dixi, aliorum amputatio, 
aliorum immissio. (Gicéron). 



186 VERSIONS LATINES. 

CLXIV. 

Druides rébus divinis intersunt, sacrificia publica 
ac privata procurant , religiones interpretantur. Ad 
bos magnus adolescentium numerus disciplinse 
causa coQCurrit, magnoque ii suut apud eos ho- 
nore. Nam ferè de omnibus controversiis publicis 
privatisque constituunt; et, si quod est admissum 
facinus, si cœdes facta, si de hereditate, si de fini- 
bus controversia est, iidem decernunt; praernia 
pœnasque constituunt : si quis , aut privatus aut 
publicus, eorum decreto non stetit, sacrificiis in- 
terdicunt. Hœc pœna apud eos est gravissima. Qui- 
bus ita est interdictum , ii numéro impiorum ac 
sceleratorum habentur; iis omnes decedunt, adi- 
tum eorum sermonemque defugiunt, ne quid ex 
contagione incommodi accipiant : neque iis peten- 
tibus jus redditur, neque honos uUus communica- 
tur. His autem omnibus Druidibus prœest unus, qui 
summam inter eos habet auctoritatem. Hoc mortuo, 
si quis ex reliquis excellit dignitate, succedit; ^t, si 
sunt plures pares, suffragio Druidum eligitur, non- 
nunquam etiam armis de principatu contendunt. 

Druides a bello abesse consuerunt, neque tributa 
unà cum reliquis pendunt ; militiœ vacationem om- 
niumque rerum habent immunitatem. Tantis exci- 
tati prœmiis, et suâ sponte multi in disciplinam 
conveniunt , et a parentibus propinquisque mittun- 
tur. Magnum ibi numerum versuum adii^e^ff» di- 
cuntur : itaque annos nonnulii vicenos in disci- 
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plinâ permanent. Neque fas esse existimant, ea 
litteris mandare, quum in reliquis fere rébus, pu- 
blicis privatisque rationibus, Grœcis utantur litteris. 
IdLmihi duabus de causis instituisse videntur; quôd 
neque invulgus discipUnamefferrivelint, neque eos, 
qui discant, litteris confisos, minus memoriœ stu- 
dere ; quod ferè plerisque accidit, ut praesidio litte- 
rarum diligentiam in perdiscendo ac memoriam 
remittant. In primis hbc volunt persuadere, non 
înterire animas , sed ab aliis post mortem transire 
ad alios atque hoc maxime ad virtutem excitari pu- 
tant, metu mortis neglecto. Multa prœterea de si- 
deribus atque eorum motu, de mundi ac terrarum 
magnitudine, de rerum naturâ, de deorum immor- 
talium vi ac potestate disputant et juventuti tra- 
dunt. César. 



CLXV. 

Oirid« exilé éerti à un »ml, an mijet 4e mem 

Btétaniorphoiies. 

• 

Çarmina mutatsts hominum dicentia formas, 

Infelix domini quod fuga rupit opus, 
Ipse ego discedens, sicut bene multa meorum, 

Ipse meâ posui mœstus in igné manu ; 
Vel quôd eram Musas, ut crimina nostra, perosus ; 

Vel quôd adhuc crescens et rude carmen erat. 
Quae quoniam non sunt penitus sublata, sed exstant, 

Pluribus exemplis scripta fuisse reor ; 
Nunc precor ut vivant, et non içn^iva Jegeptjim 

Otia délectent, admoneantque meî. 
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Nec tamen illa legi poterunt patienter ab uUo, 

Nesciat his summam si quis abesse manum. 
Ablatum mediis opus est incudibus illud ; 

Defuit et scriptis ultima lima meis. 
Et veniam pro laude peto ; laudatus abunde 

Non fastiditus si tibi, lector, ero. 
Hos quoquè sex versus, in primi fronte libelli. 

Si praeponendos esse putabis, habe : 
« Orba parente suo quicumque volumina tangis, 

« His saltem vestrâ detur in urbe locus. 
« Quôque magis faveas, non haec sunt édita ab ipso, 

« Sed quasi de domim funere rapta sui : 
« Quidquid in his igitur vitii rude carmen habebit, 

« Emendaturus, si licuisset, eram. » Ovide. 



\ 



CLXVI. 

D^où le férwMn M^mtHutn • tiré «on nom. 

Amphitryoniades quâ tempestate juvencos 

Egerat e stabulis, o Erythia, tuis, 
Vanit ad eductos* pecorosa Palatia, montes, 

Et statuit fessos, fessus et ipse, boves, 
Quà Velabra suo stagnabant flumine, quàque 

Nauta per urbanas velificabat aquas. 
Sed non infîdo manserunt hospite Caco ' 

Incolumes : furto poUuit ille Jovem. 
Incola Cacus erat, metuendo raptor ab antro, 

Per tria partitos qui dabat ora focos. 
Hic, ne certa forent manifestœ signa rapinae, 

Averses caudâ traxit in antra boves. 
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Nec sine teste Deo : furem sonuere juvenci ; 

Puris et implacidas diruit ira fores. 
Mœnalio jacuit pulsus tria tempora ramo 

Cacus; et Alcides sic ait : « Ite, bpves, 
Herculis ite boves, nostrae labor ultime clavœ , 

Bis mihi quaesitae, bis mea prœda, boves; 
Arvaque mugitu sancite boaria longo : 

Nobile erunt Romœ pascua vestra forum. » 

Properce. 



. GLXVIL 

l«e philosophe «eythe. 

Homo Thracus, ex ultimâ barbariâ, ruris colendi 
insolens, quum in terras cultiores, humanioris vi- 
tœ cupidine, commigrâsset, fundum mercatus est, 
oleo atque vino constitutum; qui nihil admodum 
super vite aut arbore colendâ sciret. Videt forte vi- 
cinum rubos latè atque altè obortas excidentem, 
fraxinos ad summum prope verticem deputantem, 
soboles vitium e radicibus caudicum super terram 
fusas revellentem, stolones in pomis aut in oleis 
proceros amputantera : acceditque propè, et cur 
tantam ligni atque frondium caedem faceret, per- 
contatus est. Vicinus ita respondit : « Ut ager, in- 
quit, mundus purusque fiât , ejusque arbor atque 
vitis fecundior. » Discedit ille a vicino, gratias 
agens, et laetus, tanquam adeptus rei rusticae disci- 
plinam. Tum falcem ibi ac securim capit; atque 
ibi homo miser, imperitus, vites suas sibi omnes 
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et oleas detruncat , comasque arborum lœtissimas, 
uberrimosque vitium palmites decidit, et fruteta 
atque virgulta simul omnia, pomis frugibusque gi- 
gnendis felîcia, ctim sentibus et rubis , purifîcandî 
agri gratiâ, convellit ; malâ mercede doctus auda- 
ciam, fiduciamque peccandi imitatione falsà erudi- 
tus. Sic isti apathiae sectatores, qui videri se esse 
tranquillos, et intrepidos et immobiles volunt, dum 
nihil cupiunt, nihil dolent, nihil irascuntur, nihil 
gaudent, omnibus vehementioribus animi ofGciis 
amputatis, in corpore ignavœ et quasi enervatae vi- 
tœ consenescunt. Aulu-Gelle. 



CLXVm. 

I<e grammairien dans Venkh^rrmm. 

m 

Laudabat venditabatque se nuper quispîam in li- 
brarià sedens, homo ineptus, gioriosus, tanquam 
unus esset sub omni cœlo satirarum M. Varronis 
enarrator, quas partim Cynicas, aliî Menippeas ap- 
pellant. Tum forte ego librum ex iisdem satiris fe- 
rebam. Propiùs igitur accessi, et : « Nostî, inquam, 
tnagister, verbum illud scilicet ex GraBciâ vêtus : 
musicam, quae sit abscondita, eam esse nuUius reiî 
Oro ergo te, legas hos versus pauculos,etproverbii 
istius, quod iii his versibus est, sententiam dicas 
mihi. » — Lege, inquit, tu mihi potiùs, quae non 
intelligis, ut ea tibi ego enarrem. — Quonam, in- 
quam, pacto légère ego possum quae non assequor ? 
Indistincta namqtie fient, et confusa, t^dd legero, 
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et tuam quoquè impedient intentionem. Tune, aliis 
etîam, qui îbi aderant, compluribus idem compro- 
bantibus, desiderantibusque , accipit a me librum 
veterem, fidei spectatae, luculentè scriptum. Accipit 
autem inconstantissimo vultu et mœstissimo. Sed 
quid deinde dicam? Non audeo hercle postulare, ut 
id credatur mihi. Puerî in ludo rudes, si eum li- 
brum accepissenty non ii magis in legendo deridi- 
culi fuissent; ita et sententias intercidebat, et verba 
corruptè pronuntiabat. Reddit igitur mihi librum, 
multis jam ridentibus : et : « Vides , inquit, oculos 
meos aegros assiduisque lucubrationibus propè jam 
perditos : vix ipsos litterarum apices potui com- 
prehendere : quum valebo ab oculis, revise ad me, 
et librum istum tibi totum legam. » — Rectè , in- 
quam, sit oculîs, magister, tuis. Sed, in quo illis 
nihil opus est, îd, rogo te , dicas mihi : Caninum 
prandium in hoc loco, quem legisti, quid signiflcat? 
At ille egregius nebulo, quasi difficili quaestione 
perterrittis, exsurgit statim, et abiens : Non, in- 
quit, parvam rem quaeris ; talia ego gratis non do- 
ceo. Aulu-Gelle. . 



CLXIX. 

Sarprbie et desimetlon de la garnUoii' de Vaeca. 

Jugurtha, postquam, omissâ deditione, bellum 
incipit, cum magnâ cura parare omnia, festinare, 
cogère exercitum; civitates, quae ab se defecerant, 
formidine aut ostentando praemia aflfectare ; commu- 
nire suo3 locos; ar^tia, tela, alin, quaè spe pacis 
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amiserat, reficere, aut commercari; servitia Roma- 
norum allicere, et eos ipsos, qui in prœsidiis erant, 
pecuniâ tentare ; prorsus nihil intactum neque quie- 
tum pati, cuncta agitare. 

Igitur Vaccenses, quô Metelluj initio, Jugurthâ 
paciûcante, praesidium imposuerat, fatigati régis 
suppliciis, neque antea voluntate alienati, principes 
civitatis inter se conjurant (nam volgus , uti ple- 
rumque solet, et maxumè Numidarum, ingenio 
mobiii, seditiosum atque discordiosum erat , cupi- 
dum novarum rerum, quieti et otio advorsum). 
Dein, compositis inter se rébus , diem tertium con- 
stituunt, quôd is festus celebratusque per omhem 
Africain, ludum et lasciviam magis, quàm formidî- 
nem ostentabat. Sed ubi tempas fuit, centuriones 
tribunosque militares , et ipsum praefectum oppidi, 
T. Turpilium Silanum, alius alium, domos suas in- 
vitant : eos omnes, prœter Turpilium, inter epulas 
obtruncant; postea milites palantes, inermos, 
quippe in tali die ac sine imperio, aggrediuntur. 
Idem plèbes facit, pars edocti ab nobilitate, alii 
studio talium rerum incitati, quîs acta consilium- 
que ignorantibus tumultus ipse et res novœ satis 
placebant. 

Romani milites, improviso metu , incerti ignari- 
que quid potissimùm facerent , trepidare ad arcem 
oppidi, ubi signa et scuta erant; praesidium hos- 
tium, portae antea clausae fugam prohibebant; ad 
hoc mulieres puerique pro tectis œdificiorum saxa, 
et alia, quae locus praebebat, certatim mittere. Un, 
neque caveri anceps malum, neque a fortissiimis 
infîrmissimo generi resisti posse ; juxta boni mali- 
que, strenui et imbelles multi obtruncati. In eâ 
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tantâ asperitate, saevissamis Numidis et opittdo un- 
dique clauso , Turpilius unus ex omnibus Italicis 
profugit intactus : id misericordiftne hospitis, an 
pactione, an casu ita evenerit, parum eomperimus ; 
nisi, quia illi in tanto malo turpis vita famâ intégra 
potior, improbus intestabilisque yidetur. 

Salluste. 



CLXX. 



Post epulas ab Alexandro centum legatis diver- 
sarum gentium datas, Horratas Macedo, jam temu- 
lentus, Dioxippum Âtbeniensem, pugilem nobilem 
regique pernotum et gratum, provocavît, ut, si vir 
esset, postero die secum ferro decerneret; tum vel 
de suà temeritate, vel de illius ignavià regem judi* 
caturum. A Dioxippo eonditione accepta, postero 
die, rex, quum etiam acriùs certamen exposcerent, 
quia deterrere non poterat , destinata exsequi pas- 
sus est. Ingens militum , inter quos erant Graeci, 
qui Atheniensi studebant, convenerat multitudo. 
Macedo justa arma sumpserat, sreum clypeum, 
hastam, quam sarissam vocant, lœvà tenons, dex- 
trâ lanceam , gladioque cinctus , velut cum pluri- 
bus simul dimicaturus. Dioxippus, oleo nitens et 
coronatus, Isevâ puniceum amiculum, dextrà vali- 
dum nodosumque stipitem prœferebat. Ëa ipsa res 
omnium animos exspectatione suspenderat ; quippe 
armato congredi nudum, dementia, non temeritas, 

13 
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\ Igitur Maœdo, haud dubius eminus in- 
tarfici posse, lanceam emisit; quam Dioxippus, 
quum exiguà corpork declinatione vitâsset , ante- 
quam iUe hastam iransferret itk dexiram, assiluit, 
et Bttpite mediam eam fregit. AmisBO utroque telo, 
Macedo gladium eœperat stringere ; qaem^ occupa- 
tum eomplexu, pedibus repente subductis , Dioxip- 
pus arietavit in terram , ereptoque gladio , pedem 
super cervicem jacentis imposuit, stipitem inten- 
tans , elisurusque eo victum, ni prohibitus esset a 
rege, ob id praecipuè tristi, quia barbari adfue- 
rant. Quinte-Gurce. 



GLXXL 



Omnium Gœsarianos iiiter et Pompeianos certa- 
minum postrema fuit Munda. Hic non {hto cetera 
felicitate, sed anceps et diu triste inœlium, ut plané 
videretur nescio quid deliberare fortuna. Sanè et 
ipse ante aciem mœstior, non ex more, Gœsar, sive 
respectu fragilitatis humanas, sive nimiam prospero- 
rum suspectam habens continuationem , vel eadem 
timens , postquam idem esse eœperat, quod Pom- 
peius. Sed in ipso praelio , quod nemo unquam me- 
viinerat,quum diu pari marte acies nihil quàm occi- 
derent, in medio ardore pugnantium, subito ingens 
inter utrosque silentium, quasi convenisset. Novis* 
simè, iilud inusitatum GsBsaris ocuiis (nefasi) post 
quatuordecim annos probata, veteranorum manus 
gradum rétro dédit: et, si nondum fugerat, appa-- 
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rebat tamen pudofe mogis, quàin Tirtote reststere. 
Itaqoe^ ablegato equo, similis furenti, prîmam in 
aeiem proemrrit. Ibi preosare fugientes, eonir- 
mare, per totom' deniqtie agmen oculis, manibus, 
clamore Yolitare. Dkilm*, in >illà perturbatioM, et 
de eitrraiiB agitasse secam, et ita manifesto vtilta 
fuisse, quasi ocmptate maoB mortem Tellet, nîsi 
cohortes hostium quinque, per transversam aciem 
act», qoas Labienus perîeUtantibus castHs subsi- 
dio misenit, fngdB speeiem prœbuisseot. Hoc aut 
ipse credidit, ant dux cailidus empnit in oecft- 
sionem ; et quasi in fugientes inveetus, simul et 
SQoram erexit animos, et hostes perculit. Nam hi, 
dmn se putant vincere, fortiùs sequi ; Ptnïipeîaiii 
dum ftigere credunt sucs, fugere cœperunt. Quanta 
fuerit hostium cœdes, ira rabiesque vîctoribus, sic 
aestimari potest, quod a prœlio prdfugi, quum se 
Mundam recepissent, et Gaesar obsideri statim 
vietos imperâsset, ex congestis cadaveribus agger 
effectus est, quae pilis jaculisque conBxa inter se 
tonebantur. Fœdum etiam inter barbares I 

Plorus. 



CLXxn. 

lie cldeii de ferme et le chien de beri^er. 

m 

Canis villœ custos eligendus est amplissimi cor- 
poris, vastî latratûs -canorique, ut prits auditu 
maleficum, deinde etiam conspeetu terreat, et ta- 
men nonnunquam, ne visus quidem , horribili fre- 
mitu SUD fuget insidijBintem. Mores autem neque 
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mitiBSimi, neque rursus truces atque cradeles; 
quôd illi furibus quoquè adulantur, bi etiam do- 
mesticos invadunt. Maxime verô debent in custo- 
dià vigilantes conapici, nec erronei, sed assidui, 
et circumspecti magis quim temerarii; nam illi, 
nisi quod certum compererunt, non indicant; hi 
▼ano strepitu et falsà suspicions concitantur. Satis 
pulchrè funguntur officio, si et advenientem saga- 
citer odorantur, et constantiùs appropinquantem 
violenter invadunt. Primum est enim non atten- 
tari ; secundum est lacessitum fortiter et perseve- 
ranter vindicari. 

Pecuarius canis neque tam strigosus aut pernix 
débet esse, quàm venaticus ; nec tam obesus, aut 
gravis, quàm villœ horreique custos; sed et robus- 
tus nihilominus, et aliquatenus promptus ac stre- 
nuus, quoniam et ad rixam, et ad pugnam, nec 
minus ad cursum comparatur, quum et lupi re- 
pellere insidias, et raptorem consequi fugientem, 
praedam excutere, atque auferre debeat. Ouare 
status ejus longior productiorque , ad hos casus 
magis habilis est, quàm brevis aut quadratus. 
Geterùm similis villatico probatur, et cibaria ferè 
eadem utrique generi prœbenda sunt. 

GOLUHBLLE. 



CLXXIII. 

Catttt ûanm le» déserta de l« IiU^re. 

Fer Libyœ déserta ducem Romana Catonem 
Jam sequitur virtus. lUic secura juventus 
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Yentorum, nuUasque timens tellure procellas, 
^quoreos est passa metus ; nam littore sicco 
Quàm pelago, syrtis violentiùs ezcipit austrum, 
Et totis latè contorta ezsurgit arenis. 
Régna videt pauper Nasamon errantia vento, 
Discussasque domos; volitaDtque a culmine, rapt® 
Detecto Garamante, casse. Gonsistere miles 
Invalidus, metuensque rapi, constrinxit amictus, 
Inseruitque manus terrœ, nec pondère solo, 
Sed nisu jacuit, viz sic immobiîis austro. 
Jamque iter omne latet, nec sunt discrimina terrse 
Ulla, nisi œtberiœ, medio yelut asquore, flammae. 
Utque calor solvit quem torserat aéra ventus, 
Incensusque dies, manant sudoribus artus, 
Arent ora siti. GoQspecta est parva malignâ 
Unda procul venà, quam vix e pulvere miles 
Gonspiciens, patulum galeœ confudit in orbem, 
Porrexitque duci. Squalebant pulvere fauces 
Gunctorum, minimùmque tenens dux ipseliquoris, 
Invidiosus erat. « Mené, inquit, degener, unum, 
« Viles, in bac turbâ vacuum virtnte putâsti? 
« Usque adeô mollis, primisque caloribus impar 
<K Sum visus? quanto pœnâ tu dignior istâ, 
«c Qui, populo sitiente, bibas. » Sic, concitus ira, 
Excussit galeam, suffecitque omnibus unda. 

LuCAIN. 



CLXXIV. 

de Philippe Mi «Mut Kéma«. 

Philippus jam bello Romanis inferendo paratus, 
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quum vellet in oonspectu locorum consuliare tpu^ 
proxima itiiiera ad mare Adriaticum atque Italiam 
âucerentf quaaque belli ratio esset futura, statait 
in verticem Hœmi mo&tis asoendere, quia vulgote^ 
opinioni crediderat, Ponttcttm simul et Adriaticomi 
mare et Istmm amnem et Alpe& possa inde etm* 
spici. Solitudines igitur inteiiaeentea UMoagreasaSy 
septimifi demum caairis ad radiées montis perve*- 
nit. Ibi unum moratus diem ad deligendos quoi; 
duceret secam, tertio die iter estingressus. 

ModicttS primo labor in lis collibas fiiît ; quaik^ 
tùn^ in altitudinem enîtebatttnr, ma^^s magisque 
silyestria et pleraque invia loca excipi^rant. Por- 
venere dande ia tam opaevm Her, ut, prœ deasi* 
tate arborum immisaorumque aliorum. in alios car 
morum, porspioi coelnm. vix.posae4. Utverôjaipa 
appropînquabant, adeè. omnia cootecta nebalà» ot» 
haud secùs quàm. noctomo itin«*Q: impedirentar : 
tertio demum die ad vertionn pervenUun. Ntlûl 
vulgataB opimoni,. degressi inde» detraxerunt, mar 
gis, credo, ne vanitag itiaeria ludibrio esset, ^piàm 
quôd diversa inter se maria^ montesqua et amnes,. 
ex une loco conspid potua*int« Yexatt omnea, et 
ante alios rex ipse, quo gravioar «tate ^«t| dîffi- 
cultate vi» est» 

Duabus iU aris Jovi et Soli sacratis , quum im- 
molâsset, quà triduo ascenderat biduo est degres- 
sus, frigora nocturna maxime metuens, quae cani- 
culae ortu similia brumalibus erant, atque omni 
génère laborum, sine uUo effectu, fatigatis militi- 
bus, in Macedoniam redii];. Tite-Livb. 



TEXTES. 199 



GLXXV. 

Dum pacem nunc sponte vocant, nunc bella Latini, 
Âpparet sagsum, quo non prœeentiiis nilmii 
Turbavit mentes Italas, monstroque fefellit : 
Namque volans rubrâ fulvus Jovis aies in «tbrft, 
Littoreas agitabat aves turbaoHiue sonantem 
Agminis aligeri ; subito quum lapsns ad undas 
Gycnum excellentem pedibus rapit improbus uncis. 
Airesere animos Itali, cuncbeque voliicres 
Ck>nvertunt clamore fugam (mirabile visu I) 
iEtheraque obscurant peoBts, hostemque per auras 
FactA nube prémuni, donec iri yietus et ipso 
Pmidere defecit, praedamque ex unguibus aies 
Projecît fluyio, penitusque in nubila fcgit. 
Tmn yerô augurium RutuU damore salutrat, 
Attollunfe[ue manus, primusque Tolumnius ntgur: 

« Hec erat, hoc votis, inquit, <^od 8»pe pe(âvi. 
« Accipio, agnoscoque deos. Me, me da€e, ferram 
«c Gorripite, o miserl, quos improbus adveoa bello 
« Térritat, kiTaiîdarut avei, «t Uttorm vwtra 
« Vi populat : petet ille fcigun, penitusque profindo 
<c iFela dabit Yo8 unnûmi d«isate cat^^vas, 
* Et regem vobia puf^è defendlte raptum. «^ 

Dixi^ «tadvenMwtaha&œiitorsit n iiostes, 
PiroettrrmB; sonitum dat afcri^bda earmiB^ et «uras 
ertsMcat ; sîmul hoc, aimulîsgtiifclainoi?; eflooMt 
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Turbati cunei, calefactaque corda tumultu, 
Atque omnes amor nous habet decernere ferro. 

Virgile. 



CLXKVL 

le ifcétawr M» »— MmÊÊmmm fléBè^pw li se* ta». 



Facitis, juvenes mei, rem necessariam et utilem, 
quôd non contenti exemplis sœculi vestri, prioris 
quoque vultis cognoscere. Primùm, quia quô plura 
exempla inspecta sunt, plus in eloquentiam proQ- 
citur. Non est unus, quamvis praecipuus sit, imi- 
tandus : quia nunquam par ûi imitator auctori. 
Hœc natura est rei : semper citra veritatem est 
similitudo. Deinde, ut possitis aestimare, in quan- 
tum quotidie ingénia decrescant, et nescio quà 
iniquitate naturae, eloquentia se rétro tulerit : 
quidquid Romana facundia habet, quod insolenti 
Graeciae aut opponat, aut prœferat, circa Giceronem 
effloruit. Omnia ingénia, quae lucem nostris studiis 
attulerunt, tune nata sunt. In deterius deinde 
quotidie data res est : sive luxu temporum (nihil 
est enim tam mortiferum ingeniis quàm luxuria) 
sive quum praernium pulcherrimae rei ceeidisset, 
translatum est omne certamen ad turpia, multo 
honore quaestuque vigentia ; sive fatp quodam, eu- 
jus maligna perpetuaque in omnibus rébus lex est, 
ut, ad summum perducta, rursus ad infimum, 
velociùs quidem quàm aseenderant, relabantur. 
Torpent ecee ingénia desidiosae juventutis, nec in 
ulUus honestœ rei labore vigilatur. In. nos noc Dii 
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tantùm mali permittant, ut cadat eloquentia : quam 
non mirarer, nisi animos, in quos se conferret, eli- 
geret. Erratis, optimi juveoes, nisi illam vocem 
non Marci Gatonis, sed oraculi creditis. Quid est 
enim oraculum? Nempe voluntas divina, hominis 
ore enuntiata. Et quem tandem antistitem sanction 
rem invenire sibi divinitas potuit, quàm Gatonem, 
par quem humano generi non prseciperet, sed con- 
vicium faceret?Ille ergo vir quid ait? Orator est, 
Marce fili, vir bonus dicendi peritus. 

SÉNÈQUE le Rhéteur. 



GLXXVII. 

••Ilaaie II César. 



Pro vero antea obtinebat, régna atque imperia 
fortunam dono dare, item alia, quœ per mortales 
avide cupiuntur; quia et apud indignes ssepe erant 
quasi per lubidinem data ; neque cuiquam incor- 
rupta permanserant. Sed res docuit id verum esse, 
quod in carminibus Appius ait, <KFabrum esse 
suae quemque fortun» : » atque in te maxumè, qui 
tantùm alios prœgressus es, uti priùs defessi sint 
homines laudando facta tua, quàm tu lande digna 
f£U:iundo. Geterùm, uti fabricata, sic virtute parta, 
quàm magnà industrià haberi decet, ne incurià 
deformentur, aut corruant infirmata. Nemo enim 
alterî imperium volens concedit; et quamvis bonus 
atque clemens sit, qui plus^potest, tamen quia 
malo esse Ucet» formidatur. Id evenit, quia plerique 
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rerum potoites penrenè consofauit, eieo ne mmii- 
tiores putant» qa6 iUi, qnibvs impmtant^ neqniores 
foere. Ai oontn id tmiU decet» qnum ipse booas 
ae stremiUB sis, ut! quàm optimis imperites; nam 
pessimus qnisqne aspenrimè rectorem palitor. Sed 
tibi hoc gravhis est quàm ante te onmibus, armis 
parta jcomponeffe : bellum alionim pace mollins 
gessiati ; ad hoc vietores praedam petuni, victi dyes 
sunt. loter has diffieultates evadendnm est tibi; 
atque in postemm firmanda respubiica non airmis 
modo neque adyorsùm bostes; sed, quod multô 
majus multôque asperius est, bonis pacis artibus. 
Ergo ômnes magnâ mediocrique sapiéntiâ res hue 
vocat, quae quisque optuma potest, uti dicant. Ac 
mibi sic videtur. Salluste. 



CLxxvm. 



Non pudet obsidione iterum yallo<]pe teneri. 
Bis capti Phryges, et morti praeteodare munis î 
En qui nostra sibi bello connubia. poscunti 
Quis Deus Italion^ (juae.vos daoïeatia adegit? 
Non hic AtridaB, nec fandi fictor Ulysses: 
Durum ab atirpe genus, natos. ad flumina prîmàm 
Deférimus, ssvoque gelu duramua et uadis<; 
Yen^Uu invigilaat pueri^ ailvasqiid fatigwit; 
Electer^ ludus equos» et spicula tendëre mmoL 
At patiens opeifum pawoqua aaiuetft jw^itea 
Aui rastrifi terram dofuati aui qiiatit,e|^i»dat beUa. 
ûmae svuia feri» taribir, varisAqua ju^aiiGûm^ 
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Tei^a fatigaBOus hafitàé Née tarda senectQs 
Débilitai vires animi, mutatqœ vigorem : 
GanitieiB galeà premimus ; smiiperqiie récentes 
Gomportare juvat predae et yivere rapto. 
Yobis picta croco et folgenti murioe yestis, 
SesidiflQ oordi; juvat indulgere choreis; 
verè Phrygiae, neque enim Phryges, ite por alta 
Diûdyma^ ybi assuetia bifùrem dat tibia caiitum. 
Tympana vos buxusgue vocant Berecyathia Matris 
IdsBâB : sdnita arma viris^ et eedite ferro. 

ViRcnjB. 



CLXXIX. 

mmri de 



Mos habebatur, principum liberos, cum ceteris 
idem œtatis nobilibus, sedentes vesci, in adspectu 
propinquorum, propriâ et parciore mensâ. Illic epu- 
lante Britannico, quia cibos potusque ejus delectus 
ex ministris gustu explorabat, ne omitteretur in- 
stitutiun^ aut utciuficjue morte prodaretur scelus, 
talis dolus repertus est. Innoxia adhuc ac prœca- 
lida,, ei libata gustu, potio traditur Britannioo : 
ddin, postquam iervore adspernabatùr, fri^ldà in 
aquî affufiditur^ veneniua, q/Àûd ita eunctos ejus 
artus p^vasit, ui vos pariter et sprâtus rape^ 
rentur. Trepidatur. a fiircumaadentîbus : diffugiunt 
imprsidmites. At, qpubus altior inteUectus^ cesia- 
tuat defizL et Itoonom intuantes. lUe, ut erat. 
raclmiaf.etQesfiîo similis, solitum ita.aitpere0mi- 
tialMK Bèorbum^ qua prkuiua aà mfantia afflietar- 
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retur Britannicus, et redituros paulatimyisus sen- 
susque. Ai Agrippinœ is payor, ea consternatio 
mentis, quamvis vultu premeretur, emicuit, ut, 
perinde ignaram fuisse ac sororem Britannici Octa- 
viam, constiterit. Quippe sibi supremum auxilium 
ereptum et parricidii exemplum intelligebat. Octavia 
quoquë, quanquam rudibus annis, dolorem, cari* 
tatem, omnes affectus abscondere didicerat. Ita, 
post brève silentium,. repetita convivii laetitia. 

Nox eadem necem Britannici et rogum coiyunxit, 
proviso antè funebri paratu , qui modicus fuit. In 
campo tamen Martis sepultus est, adeô turbidis 
imbribus, ut vulgus iram Deûm portendi crediderit 
adversùs facinus, cui plerique etiam hominum 
ignoscebant, antiquas fratrum discordias et inso- 
ciabile regnum «stimantes. . Tacite. 



CLXXX. 

Barbari, consilio Romanorum cognito, praèmisso 
equitatu et essedariis, quo plerumque génère in 
praeliis uti consuèrunt, reliquis copiis subsecuti, 
nostros navibus egredi prohibebant. Brat ob bas 
causas summa diffîcultas, quôd naves, propter ma- 
gnitudinem, nisi in alto constitui non poterant; 
militibus autem ignotis locis, impeditis manibus, 
magno et gravi onere armorum oppressis, simul et 
de navibus desiliendum, et in fluctibus consistent 
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dum, et ciun hostibus erat pugnandum : quum illi 
aut ex arido, aut paululum in aquam prôgressi, 
omnibus membris expediti, notissimis locis au- 
dacter tela conjicerent, et equos insuefactos inci- 
tarent. Quibus rébus nostri perterriti, atque hujus 
omnino generis pugnae imperiti, non eâdem alacri- 
tate ac studio, quo in pedestribus uti prœliis con- 
sueverant, nitebantur. 

Quod ubi Gœsar animadvertit, naves longas, qua- 
rum et species erat barbaris inusitatior, et motus 
ad usum expeditior, paulum removeri ab onerariis 
navibus, et remis incitari, et ad latus apertum hos- 
tium constitui, atque inde fundis, sagittis, tormen- 
tis, hostes propelli ac submoveri jussit : quœ res 
magno usui nostris fuit. Nam et navium figura, et 
remorum motu, et inusitato génère tormentorum 
permoti barbari constiterunt, ac paulum modo pe- 
dem retulerunt. Atque nostris militibus cunctan- 
tibus, maxime propter altitudinem maris, qui de- 
cimsB legionis aquilam ferebat, contestatus deos, 
ut ea res féliciter legioni eveniret : « Desilite, in- 
quit, commilitones, nisi vultis aquilam hostibus 
prodere : ego certè meum reipublicae atque impe- 
ratori oîficium praestitero. » Hoc quum voce magnâ 
dixisset, se ex navi projecit, atque in hostes aqui- 
lam ferre cœpit. Tum nostii cohortati inter se , ne 
tantum dedecusadmitteretur, universiexuavi desi- 
luerunt : hos item alii ex proximis primis navibus 
quum conspexissent, subsecuti hostibus appropin- 
quârunt. César. 

FIN. 
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au lycée Loais-ie-Grand; 

5* et 6* Physique et Chimie, par M. Boutet de Monvel, profes- 
seur de physique ^ de chimie au lycée Gharlemagne. 

^mv^iiBmmmiw imr k Mémento eu baeealaiuréat èe lettres (partie 
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chef d'institution à Paris. 2 vol. in-12^ Textes et tradiictions. 3 îr. 
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des lettres, pour l'examen du bfteealàujiéat, par A. Le Rof, agiégé des 
ctesiM tufmmKrm. i vol. aura. S fr. 



philosophie; 
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<(fe«! notes, pas U. Vapetsaa , igrëgé- d» philoM]^». 1 wàiHxe petit 
ûi^l6, cartoimé. 99 c. 

F éiari lf i . Tratt^, <fe r«S7sfenM (fe 2^« et LeUrti sur divgn tufeis^de 
fHétaphytique. Edition précédée d'un Essai sur Fénelon, par H. Vil< 
lemain, et publiée avec une introduction et des notes, par M. Danton, 
inspecteur général de Tinstruction publique. 1 vol. in-12. 3 fr. 

Stkequem^ (iimoa et •nâiMt. jramitti 4»ph&mopkief contenant 
toutes les matières du programme des lycées pour Tensei^ement de 
la philosophie^ et précédé de ce programme; nouvelle édition. 1 vo- 
hune iBb-8. S lie: 

^fvmTÛWLin (Ch.) , inembre de Tlnstitut. Notion$ de phiiosaphit. Nou- 
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faune in-1). 3 fh 60 c. 

I^ Roy (Albert). Sujets et dévetoppements de compositions françaises^ 
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lettres. 1 fort vol. in^8. 4 fr. 
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cartonné. 2 ^r. 50 c 
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de Louis XIV jusqu'à 181&, rédiaré conformément au programme pour 
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cartonné. 3 fr. 50 c 
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rédigée conformément an programme pour renseignement de Thistoire 
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ArlBtoyluime. Mwrceawt ehoisii, fidition classique publiée avec des 
notices, des analyses et des notes en français, par M. Fuyard, profes- 
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français par M. E. Teumier. Format petit in- 16, cartonné* 
'i;a«; — inltffone; — Electre; — Œdipe A Coione; ^ Œdipe rei; 
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des analyses et des ne tes en français, par M. Tournier. 1 volume pe- 
tit in-16, cart 2 fr. 



BAGGALACRtàT tS UETTMS, 5 

ni««ydidc. Guerre du P^oponim, Texte grec, nouTolie éditioii clas- 
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^l»«te. Morceau» choisis, fidition classique publiée avec des analyses 
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et de notes, par M. Ch. Aubert. In-12, cart. 1 fr. 50 c. 

Swifem. Discours sur le style. Nouvelle édition classique avec une in- 
troduction «t des notes. 1 vol. petit in-16, oarl, 30 c. 

Fénclon. Les Opuscules académiques , contenant le Discours de récep- 
tion à TAcadémie française, le Mémoire sur les occupations de TAca- 
démie et la Lettre à TAcadémie. Nouvelle édition classique, retné et 
annotée par M. Delzons. In-12, cart. 75 c. 
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BACGAU8MKAT tê UatKSS. 



M. 6. ServDÎft. 1 wl. in-lt , «aiC 3 fr. 60c. 

ffcmtMlB». FablM. Nbi^TeSe éttRioftdlM8i(|Qe, pr^cêéée d'mra no- 
tioe biq^nphique et MCértira, suine é& Philémon ël Bâtiets, «t ac- 
compagnée de notes, par M. Geruzei . In-12, cart. 1 fr. 50 e. 

Théâtre el»MMi«e, contenant :le Cid, Vorace, Cinnay Polyeucte, 
de Corneille: Britannicm^ .M$iker^ Jmlte^ de Racine; Mérope, de 
Voltaire ; et U Miêtutthrope. de Molière ; avec les pré&ces des auteurs, 
les examens de Corneille, ms varïantes et les principales imitatioas. 
4loittve]te âMon elaaritifl, i«v«e«t aauKïtée par Ad. Rergaief. t. ydL 
«n-n, «Ht 2fr. g»c. 

▼éllAtre. SièeU de Louis XIV. Édition dassique, accompagnée d'une 
SQlMe «1 de' notes, -pw Ad. Oamier. I vol. in*12^ cart. 1 fr. 90 c. 



AUTEURS AMGLAIS. 



r, inden tmeetenr de f Académie de Parfis. Uoneitux èhoirit 

m^-prote et en vers des classiques anglais. 3 vol. in-12, cartonnés : 

1-aéne, 1 fr. SO e. — 9^ aéiie, i fr. fiOc — 3*«éife,dfr. 

Uma^mâmj. Morceaux ehotns des. EsssMy pubfiéa avec des a anlja— et 

•4ea BêMi en fnaçaia, par M. A. Belfaxoe , 'praléssear dfSmglaii at^- 

eée SalnMieuia. 4 voImo» petit in-M, «cartoné. 3 fr. SOc. 

IBMMi. Taradis perdu, livres I et II. Notirelte édition publiée avec 
«ne nol«B>6t des ooia» am teaçaie, par A. BeQaiM. 1 volum»fafit 
«L*l<, atfloan4. 1 fr. 

Iiktok«i9«»re. /. César, avec une introânction et des notes en Iran* 
«çais , par Ch. Fleming. 1. vol. petit in-l$, cartonné. 1 ftr. 50 c. 

— Le roi Lear, avec notices et notes, par M. O'Suinvan. 1 vol. .grand 
<iii-ig. 1 fr. 

— Jbicheth, avec noUees et notes, par M. asollhran. I vol. grand 
in-18. . 1 fr 

ttkerM»B. L'École de la médisance (7%« School for scandai). Texte 
anglais, précédé d'une nefiae sor Shetidm,'èttKùTi de notes explica- 
tives, par M. Spiers. In-i8, broché. 1 fr. 



AimUBS ALLEttAITDS. 



ISlirlifcgtf, ancien inspecteur de TAcadémie de Pana. JforeeoMBekoisii,. 
en prose et en vers, des classiques allemands. Z vol. in-12t cartoanéa. 
1^ lêrie., l*. 80 c. — r série, 2 fc. 80 c. — '3« aérie, 3 fr. 

CiiiMi»» .fliiniuMii.cl DmoihéB. Texte aUesMad^, nouvelle éditiontctei*- 
àqfm, publiée avec un avant-propoe^des sommains «t des. note «a 
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français, par H. Lévy, pFnfcwnar.tfaJlMiaMi am lyaéa XMBa^li-Giaiid. 

iToL i|i-12, eut. 1 fr. 

— iphigénie en Tauriie^ drame. ■Twtejfcitemand, nAuvaUe édition c'as- 

aique, publiée avec uneinotioe, un aignmentot deaTOTteiTypar M. Lévy. 

.1 volume .petit, in-16, cartonné. 1 ir. 80 c. 

Matmîmg. Laoemm. Teite alkmand^ Nouvelle édition daiwhpie publiée 
avec une notice et des notes, par M. iévy. 1 toL in-16. 2 &« 50 c. 

Sfihilier. Hùtoire de la guerre de TrerUe ans. Itete allemand, nou- 
leUe édition classique, publiée ayae vae aotioe études notes, par 
M, Schmidty professeur au licée rhariemçne et M. Léclairôv pra- 
iesseur au lycée de Golmar.l volumeij^etil inni6, «urtOBBéi. 3 fr. 

-«- QuUlauwÊe TeU, drame. Texte alltmand^ joKHcreUe édition classique 
publiée avec une notice littéraire et des notes grammaticatea, fiis- 
loriqnes et géographique» en flRasiçais, par M. Th. Fix. In-*12, car- 
tonné. 2 fr. 

•^ Marie Stuartf tragédie. Texte aUesiBncli nouTette édition jclassique 
{oubliée avec des notes en français, par IL Fis. inl^, .eart» 2 fr. 



AUTE.URS ITALIENS £T ESPAGNOLS. 



iWK ckoteii en pË%m€ et «b ^wm •bb -chwrtf «iita- 
' liens, publiés avec une iniroduation, tien notices biograptûaues et 
xdes notes en français, par. M. L. Fei-ri^ ancien élève de P^oole nor- 
male de France, professeur à l'Institut bnpèneur de Flonence. 1 vo- 
lume petit in-16, car t. 2 fr. 

aUmpecMix ckoittie en prose et en 'veiti ^dfos dMMttvneB eepa- 

neLi, publiés avec une introduction, des notices biographiques et 
Ses notes en français, par MM. fiemanéez et Albert hs Roy. I vo- 
iume petit innid, sart. 2 fr. 

TBADUCTIONS JUXTALINlUfRES. 

AmUmm ^t me ê (les) eirpllqinés 4 Ê*m pp hmwa m m iMh ét te nenvélle 
«par deux traductions f ranemises, Tune littérale et juxtali' 

)néMr«, préfisatantle last k mot français en regard des modi grecs 

.ccHTe^qpondants, l'autre .eorrecte ot pnnèdœ sn texte grec, svec .des 

. somaaires et des notes en français ; .par une société de prolesasocs et 

d'IiellénisteB. In-t2, brocbéu 

«Lfiftofifcsae. Moceeauz choisis, par M. Poy«rd. • * 

Démosthène. Discours pour Qtéai|ifaon ou. sur ia Comanne, par 

M. Sommer. Bfr.âOc. 

— Philippiques (les quatre)^, par MM. Le moine et Sonaer. ^ fr. 
PUUon. Gorgias, par M. Sommer. 6 fr. 
Sophocle, Ajax, par MM. Benloev^ et Bellaguet. 1 vol. 2 fr. 50 c. 

— Antigène, par les mômes auteurs. 2 fr. 25 c. 

— Blectre, par les mêmes auteurs. 3 fr. 



8 BACCALAUBÉAT ES LETTRES. 

^ OSâipe à Golone, par les mêmes auteurs. 2 fr. 

Sophocle. Œdipe roi. par MM. Sommer et BeUaguet. 1 fr. 50 c. 

-^ Philoctète, par MM. Benloew et BeUaguet. t fr. &0 c. 

— 'Trachinifimes (les), par les mdmes auteurs. 2 fr. 50 c. 

Thfuydide, Guerre du Pélopooèse, I** lirre, par M. LegouSz. 6 fr. 

— Guerre du PHoponès^y II* livre, par M. sommer. 5 fr. 

lénophon. Entretiens mémorables de Socrate (les quatre liyres), 

par M. Sommer. 7 fr. 50 c. 

Chaque livre séparément. 1 fr. 75 c. 

Aateiirs l«tfwi (1®") «vpli«Béfl d'apris «ne méthode no«- 
Telle pftr deax irudiietloBS trmnfmîm^m. Tune littérale et jux- 
talinéaire, présentant le mot 4 mot français en regard des mots la- 
tins corre8i>ondants, Tautre correcte et précédée du texte latin, avec 
des sommaires et des notes en français; par une société de professeurs 
et de latinistes. Format in-12, brocùé : 

Cieironf Bruêus^ par M. Pessonneaui. 4 fr. 

— Des Devoirs, par M. Sommer. 6 fr. 
Horace. Art poétique, par M. A. Taillefert. 75 e. 
~ Spltres, j>ar le même auteur. 2 fr. 

— Odes et apodes, par MM. Sommer et Desportes. 2 vol. 4 fr. 50 c« 
Le l" et le !!• livre des Odes. 2 fr. 
Le m* et le IV* livre des Odes , et les fipodes. 1 vol. 2 fr. 50 c. 

— Satires, par les mômes auteurs. 1 vol. 2 fr. 

• Luerice. Morceaux choisis de M. Poyard. 3 fr. 50 c. 

Tadte. Annules, par M. Materne. 4 velunîes. 18 fr. 

1" volume : livres l, II, III. 6 fr. 

2* volume : livres IV, V, VI. 4 fr. 

3* volume : livres XI, XII, XIII. 4 fr. 

4* volume : livres XIV, XV, XVI. 4 fr, 

— Germanie (la), par M. Doneaud. 1 fr. 

— Vie d*Agricola, par M. Nepveu. 1 fr. 75 c. 

Virgile. Les figlogues ou Bucoliques, par MM. Sommer et Des- 
portes. 1 fr. 

— UËnéide, par MM. Sommer et Desportes. 4 vol. 16 fr. 
Chaque volume séparément, contenant trois livres réunis. 4 fr. 
Chaque livre séparément. 1 fr. 50 c. 

— Les Géorgiques (les quatre Uvres), par les mtaes auteurs. 
1vol. 2fr. 

Avteaiw allciuimds (le.«) explMi«é(i d%iwèB mme mé^ode 
newelle par deax tr»d«etloBS flr»Bi^lMU, l'une littérale et 
juxtalifiéairef présentant le mot à mot français en regard des mots 
allemands correspondants, l'autre correcte et précédée du texte alle- 
mand, avec des sommaires et des notes en français ; par une société de 
professeurs. Format in«12, hroché : 

Gœthe. Hermann et Dorothée, par M. Lévy. 3 fr. 50 c. 

Schiller. Guillaume Tell, par M. Th. Fix. 5 fr. 

— Marie Stuart, par le même auteur. 6 fr. 



LIBRAIRIE DE L. HACHETTE ET C" 

BOULEVARD SAINT-GERHAIN, N* 79, A PARIS. 

1 

BACCALAURÉAT ES SCIENCES 



Méaiemto A« lMMMil»iiré»l es sciemcet , résumé des connais- 
santes demandées pour Texamen du baccalauréat es sciences. 2 to- 
lumes petit in-16> élégamment cartonnés, 11 fr. 

Tome I, partie UUéraire, 1 volume^ 4 fr. 50 c. 

léB tom« I*' camprend : 

1*" Conseils sur les différentes épreuves et Notices sur les au- 
teurs et les ouvrages indiqués pour Pexplication orale, par M. Al- 
bert Le Roy, agrégé des classes supérieures des lettres ; 

2* Philosophie, par un agrégé de philosophie ; 

3* Histoire, par M. Gustave Ducoudray, ancien élève de r£cole 
Bonaale supérieure, agrégé d'histoire ; 

4* Géographie, par M. E. Cortaoïbcrt, de la Bibliothèque impé- 
riale ; 

Tome II, foiriie mentifique, 1 voluihe, 6 fr. 50 c. 

Le tome II* comprend : 

1* et 2* Arithmétique et Géométrie, par M. Bos, professeur de 
mathéttatiquas au lycée Saint-Leuis ; 

S? et 4* Algèbre et Trigonométrie rectiligne, par H. Bezodis, 
professeur de niathématiques au collège Rellin ; 

S" dt 6* Géométrie descriptive et Cosmographie, par M. Pichot, 
profâflseor de mathématiques au lycée Louis-le-Grand ; 

7* Mécanique, par M. Mascart, professeur au collège Chaptal ; 

8* et 9" Physique et Chimie, par M. Boutet de Monvel, profes- 
seur de physiqme et de chimie au lycée Charlemagne. 

^aesiloKMair* swr U MémentQ du haecalauréat es smencês (partie 
scientifique et partie litU'raire réunies). 1 volume petit in-16, car> 
tonné, 2 fr. 50 
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LIVRES 



A L'USAGE DES ASPIRANTS 



AU BACCALAURÉAT ES SCIENCES, 



• OUVRAGES DIVERS. 

Bèiplemeiit et programmes du baee»la«réai km scieneeS) 

nouvelle édition, conforme aux dernières dispositions prescrites par 
l'autorité universitaire, brociiure în-12, 30 cent. 

Beeaeil de Terslons latines dictées dans les Facultés pour l'exa- 
men du b^iccalauréat es sciences, et accompagnées de notes et de 
notices, par MM. Mtimis et A. Le fitoy. TesBiet et traduetiom. 2 vol. 
iii-8, 5 fr. 

Problèmes de mathémotti^vea et Ae phyai^ne, donnés dans 
les Facultés de&sciences, et notamment à la Sorbenne, avec les solu- 
tions raisonnées, par M. Meau de Saint-Mesmiu, préfet général ^es 
étndes au collège Ghaptal; 2* édition. 1 vol. in-8, avec des figures 
intercalées dans le texte, 6 fr. 

IProblèmes de physlqae mathématiqve, proposés au baccalau- 
réat es sciences, avec les soluliens raisonnées, par M. E. A. Tarnier, 
docteur es scieoces : avec 24 tableaux numériques résumant la phy- 
sique et la cosmographie. 1 vol. in-8> br. 2 fr. 50 



PHILOSOPHIE. 

^aequM) iiimon et jiaisset : Manuel de philosophie, contenant 
toutes les matières du programme des lycées pour l'enseignement de 
la philosophie, et précédé de ce programme; nouvelle édition, t fort 
Yol. in-8, 8 ft, 

^onrdaln (Gh.), membre de l'Institut : Notiont âe phHomphie; non- 
Telle édition, mise en harmonie avec les derniers programmes officiels. 
l vol. in-12, broché, 3 fr. 50 



